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Pabora HampaBieHa Ha OCBEIIEHHE PE3YJIBTAaTOB MPOEKTa MO CO3JaHHI0 KOPIyca TEKCTOB
«UensaOMHCK: KOPIYC MCTOPUYECKUX JIOKAJIBHBIX TEKCTOBY», BKJIOYAIOLIErO  TEKCTHI,
MOCBAIIECHHBIX ypallbckoMy ropony Ha pyoexke XIX-XX BekoB. Llenpto mpoekra sBIsSeTCA
CO3JIaHKM€ KOHILIENTYaJbHO PAa3MEUCHHOI'O KOPITyca TEKCTOB U IIU(POBOro pecypca (KOPIyCcHOTO
MEHEKEpa), MOAIEPKUBAIOIIETO MTPOBEACHHE UCTOPUKO-KYIBTYPHBIX HCCIEI0BAaHUN METOAAMU
KOPITYCHOH JIMHIBUCTUKHU U KOHTEHT-aHAJIN3a.

Pa3paboTka Kopmyca HUCTOPHMYECKHX JIOKaJbHBIX TEKCTOB MPEACTaBIsieT CcoOOM
MHOT'0ACIIEKTHOE HCCIIEZIOBaHUE, B XOJ€ KOTOPOro OBbLIM MOCTABJIEHBl M PEIIEHbI CIEAYIOLIUE
3a/1a4u:

1. OcyuiecTBUTh COOp HCTOPUYECKUX TEKCTOB ISl BKJIIOYEHMS] B 0a30BYIO KOJUIEKIIHIO
KOpILyCa;

2. Ompenenutb MOJENb METApa3METKU HMCTOPHUUECKUX TEKCTOB M CXEMbl KOHLIENTYyalbHOU
Pa3METKH JIEKCUUECKUX €IMHMI] B TEKCTaX;

3. Pazpaborarb METOAOJNOTHIO W MPOrPAaMMHYIO MOAJEPKKY OTOOpa €IWHUI] KOHTEHT-
aHaJun3a;

4. CrpoeKkTUpOBaTh CTPYKTYpy 0a3bl JaHHBIX, 00ECICUMBAIOIIYI0O XPAHEHUE PA3MEUEHHBIX
TEKCTOB;

5. Cozparb 1u(poBOH penakTop AJs BBIIOJHEHUS IMPOLEAYp aHHOTHPOBAHHS TEKCTOB B
COOTBETCTBHUHU C OINPEACIICHHON METapa3MEeTKON U KOHLIENITYaJIbHOM pPa3METKOM;

6. Pa3paborarh METONMKY pa3METKH TEKCTOB, C MPUMEHEHHEM (YyHKIMOHAJIa CO3JaHHOTO
U(POBOTO PEAAKTOPA;

7. BBINOTHUTH pa3MeTKy KOPIyca UCTOPHUUECKUX JIOKAJIbHBIX TEKCTOB;

8. CrmpoeKTHpOBaTh U pearn3oBaTh HHTEp(EIC MOUCKa MO0 Pa3MEYEeHHOMY KOPITyCY TEKCTOB
(KOpILyCHBIN MEHEIKED).

B 6a30BbIit HA0OP TEKCTOB CO37]aBAEMOr0 KOPITyCa BOLUIN TEKCThI, COCTOSIIIUE U3 3aMETOK U
pa3IuYHbIX NyOnMKanuil sxkutenel ropoga YensOMHCKa, a TakXKe MyTEIIECTBEHHUKOB-TOCTEH
ropofia, B KOTOpPBIX OHHU OIHKCBHIBAJIM CBOM BIEYaTJIeHUs 00 oOJMKe ropojga B IIEJIOM,
apXUTEKType, MHPPACTPYKTYpe, MECTHBIX JKUTENSIX U MHOroM apyrom. B xopmyc Bouum 15
KHUT Pa3IMYHON >KAaHPOBOW NPHUHAJJIEKHOCTH (MEMyaphl, TpaBeJIOT, HMCTOPUYECKHI OdYepK,
nyOJIMIIUCTUYECKHE TEKCThI), B TOM uucie cOopHukH. OObeM Kopmyca cocTaBuil okojio 350
TBICSIY CIIOBOYIIOTPEOICHUH.

[Iponienypa mnpoBeneHUs KOHTEHT-aHAJM3a MPENNUCHIBACT HEOOXOOUMOCTh BbIIEICHUS
KOHIIETITyaJIbHBIX KaTeropuil, MHIWKATOPHl KOTOPBIX MOTYT OBITH HalJeHbl B TeKcTe. B pamkax
peanu3anuK IMpoeKTa Obla OINpeNeNeHbl pPEJIeBaHTHBIE A HMCTOPHUYECKUX HCCIITOBaHUN
kareropun [HukonoBa, 2022], mosiokeHHbIE B OCHOBY CX€Mbl KOHIIENTYaJbHOW pPa3METKU
KOPIYCHBIX €IUHHI] aHaju3a (HEelepeceKarolMXCsl S3BIKOBBIX IOCIIEA0BATEIbHOCTEH 1000
JUTMHBI B TIpefieniax Tekcta). s pa3paboTKu cXxeMbl pa3MEeTKH ObLT TPOBEEH KBAHTHUTATUBHBIN
U CEMaHTUMYECKUMH aHajiu3 JIMHIBUCTHUYECKHMX €IWHMII TEKCTa C IPUMEHEHUEM paHee
pa3paboTaHHOTO MHCTpyMeHTapus u nporneayp [badbuna, 2023; [llepemernera, 2023].

C yderoM 5TUX JaHHBIX ObUIa COCTaBlieHa pa3BepHYTas MHOTOYPOBHEBAs OHTOJIOTHUS
aKTyaJM3UPYEMBIX B HCTOPHUYECKHX TEKCTaX KOHIENTOB. MakcuMmanbHas IyOMHA HepapXuu
KOHIICTITOB B OHTOJIOTUM cocTaBmwia 4 ypoBHsA. OOmmii o0bem oHTOJOTHMM cocTaBun 160
KOHIIETITyaJIbHBIX KaTerOpHii.

Enununeil xopmyca BbICTymaeT ()parMeHT TEKCTa Ha YPOBHE CBEpX(pa30BOro eIWHCTBA
(COE) B cOOTBETCTBUM C TEPHOIM3AIMEH OMHCHIBAEMBIX B AITHX (parMeHTax coObITHi. B
HACTOSIIMH MOMEHT B kopmyce coiepxurcs 192 COE. Kaxnoi equaune ypoBas COE Obutu
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MOCTaBJICHBI B COOTBETCTBUE XPOHOJOTUYECKHE paMKH. XPOHOJOTHUS OMpeesiach Ha OCHOBE
SKCIUIMIIMTHO YKa3aHHOW MH(GOPMAIIUU B TEKCTE. DIIEMEHTHI KOPITyCa, HE BKJIIOYAIONINE SIBHOTO
YKa3aHUs Ha  XPOHOJOTHIO,  pPa3MEYaIuCh  JKCIEPTOM-UCTOPHUKOM Ha  OCHOBAaHUU
SKCTPAJTMHTBUCTUYECKUX CBEIACHHI, MeTallapaMeTPOB UCTOYHUKA U MPOYUX KpUTEPHUEB. TEKCTHI
B HCTOPUYECKOM KOpIyce ObUIM pa3MEYeHBl B COOTBETCTBHHM C CO3JaHHOW KaTeropusaruei
KOHIIENITYaIbHBIX MeTOK. B npennoxkenusx COE oTrpaHMunBaINCh MUHUMAIbHBIC JIEKCHUIECKUE
CAVHMIIBI, HECYIIHNEe KOHIICNTyalbHO-3HAUMMYI0 HH(OpManui (KaKk MpaBWIO, CJIOBA,
CJIOBOCOYETAaHUS ), K pa3MeUaIuCh METKOM COOTBETCTBYIOIIETO KOHIICTITA.

st mpoBeneHust paboT Mo M00aBIECHUIO TEKCTOB B KOPIYC, pa3METKE KOPITyca, a TaKKe
MIPOBEICHUS UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX MCCIICIOBAHUM, ObUT CO37aH KOPIYCHBI MEHEKep Ha Oa3e
cuctembl ympasienus konteHToM WordPress. CosmaBaeMmblii pecypc BOILIOIIAeTCsS B ¢dopMme
00J1a4HOTO cepBHCca, 00ECIIEUNBAIOIICTO JIOCTYIN K 0a3e pa3MEUeHHBIX MCTOPUYECKHX TEKCTOB.
XpaHeHHE TaHHBIX OCYIIECTBISICTCS B 0a3e JaHHBIX, cojaepKaiei cymHoctu Aemopwl, Knueu,
Cmamou. OHTOJIOTHS peali30BaHa yepe3 CpaBOYHUK Kirouesble cio6a, TNIe KOHIEITHI 3a/1aHbl
¥ OpraHU30BaHBI B HMepapxuio. Pa3MeTka TEKCTOB OCYIIECTBISIACH BO BCTPOSHHOM TEKCTOBOM
penakTope. TeKCThl KOpIyca COMPOBOKIAIOTCS pa3METKOM Ha ABYX YPOBHSX:

- MeTapa3MeTKa: BKJIouaeT mapamerpel Kwuuea, Aemop, ama onucviéaemvix cobvimuil,
Jlama cozoanus mexcma, Knioueswvie cnosa, Pazmeuennwiii mexcm,

- KOHIENTYaJbHAs pPa3METKa: IMPOBOJIUTCS B ToNle Paszmeuenwnviti mexcm, HA OCHOBE
MOATPY’KaeMOW OHTOJIOTHU ITOCPEJICTBOM 3aKIIOUYCHHUS TEKCTOBOW E€IWHUIBI B IMApHBIC TETH-
HIOPTKOABI C IapamMeTpoM, OMNpeaeisomuM 10 aKTyaJTu3upyeMbIX KOHIICTITOB OHTOJIOTHH.
Hampuwmep,

B nacmosuyee epems [cprword id="152"]wrorvnoe 3anamue[lcprword] eeoemcs [cprword

1d="71,80,81"]ceawennoyeprosrnocyacumensmul/cprword] [cprword
1d="80,81"|monacmuipcroii yepxeu[/cprword] u [cprword 1d="68,71,80,81"] nocmywmnuyamu
monacmuoips[/cprword],

IJIe CIUHUIBI pa3MEUeHbl IMOCPEJACTBOM KOJOB KOHIICNITOB pPa3IMYHBIX YPOBHEH:
Ob6pasosanue (id xouuenta 152), Coyuanvnuiit/npogeccuonanvuvii cmamyc (11), Penueus (81),
Monacmwipu (80), ITon (68).

Unrepdeiic kopmycHOro MeHemkepa (moctymen mo azapecy http://cheltext.susu.ru)
MO3BOJISICT MPOBOJAUTH MOUCK JAHHBIX B KOPITyCe, MOJYYCHHE CTAaTHCTHYECKOW HH(OpPMAIUH,
COCTaBJICHUE KOHKOPIAHCOB U MPEIOCTABICHUS PE3yJIbTaTOB MOJIb30BATEIIO B yI0OHOH (opme.
[Touck B KOpmyce BO3MOXHO OCYIIECTBIIATH IO: a) are (CO3MaHMsl TEKCTa, OMHCHIBAEMBIX
coObITHif); 0) Ha3BaHWIO KHUTH;, B) aBTOPY TEKCTa; T') KIIIOYEBBIM CJIOBaM (KOHIIETITAM
OHTOJIOTHH); 1) JIKCHYECKMM eJWHUIaM. B OTOOpaHHBIX MO TOMCKOBOMY 3allpoOCy TEKCTax
BO3MOXCH IEPEXO0J] Ha CTPaHUIy C TIOJHBIM TEKCTOM, TJI¢ KOHIIENTYAJILHO pa3MeuCHHBIC
€JIMHUIBI UMEIOT BHUJ THIIEPCCHUIOK, MO3BOJISIOMINX COCTABIIATH KOHKOPAAHCHI MO0 BBIOPAHHBIM
KOHIICTITaM.

[IpoekT MO  CO3MaHUIO  KOpIyca  TEKCTOB,  peajM30BBIBAJICA B  paMKax
ucnonHenus / ocyoapcmeennozo 3adanusi Munobpuayxu Poccuiickoii ®@edepayuu N FENU-
2020-0021 (2020070I'3) mo Teme «M3ydeHue pernoHa B KOHTEKCTE ITTOOATbHO-UCTOPUUYECKHUX
CBsI3el C TIOMOIIBIO METONOB IU(GPOBONM TyMaHUTApUCTHKHM (Ha mpumepe YensOuHCKa U
YensOuHCcKON 007aCTH)».

Cnmcoxk Jureparypbl
1. babuna, O.W. KoHuentyaibHoe MOAEIMPOBAHNE MPEAMETHONW 00JacTH Al OCTPOCHHUS
natacera / O.M. babuna // AKTyanbHble BONPOCHI (QHUIOJIOTMH U JIMHIBOJIUIAKTHKU:
COBpPEMEHHbIE TEHJICHIIMU U NepcreKTuBbl pa3BuTtus. — Cankrt-IlerepOypr, 2023. — C. 5-13.
2. Hukonoga, O. 0. Xene3nas nopora u MuTpans B ye3JJHOM ropoie YensiOnHCKe B KOHIIE
XIX — navane XX B. / O.}O. HuxonoBa, A.A. Tumodees // Ypanbckuii HICTOPUUECKUN BECTHHK.
—2022. — Nel (74). — C. 137-146. — DOI: 10.30759/1728-9718-2022-1(74)-137-146



3. lllepemetneBa, C. O. KonnenryanbHOE MOAEIMPOBAHNE JICKCUKHU MPEIMETHON obnacTtu /
C. O. lepemetnena, E. /1. Hepyuena // Bectauk FOYpI'Y. Cepus «JIuarsuctuka». — 2023. — T.
20, Ne 1. - C. 65-72.



JIMHIrBOCTATHCTHYECKUH aHAJIN3 XYAOKECTBCHHOI'O TEKCTA C y‘IéTOM ero
3MOIHOHAJIBLHO-CMbICJIOBOM IOMUHAHTHI

Benanun B.I1., Hezasucumwiu ucciedosamens, PSyling@agmail.com

AHam3 XyJIO)KECTBEHHOTO TEKCTa — 3TO €ro HCTOJIKOBAaHHE C TOMOIIBI0 TEPMHUHOB
U MIOHATHH HAy4yHOTO sI3bIKa (JIUTEpaTypOBEICHMS, JIMHTBUCTHKH, ICUXOJOTHU, 3CTETHKH,
COITMOJIOTHH, KYJABTYpoJioTuH, pustocodpun). XymoKeCTBEHHBIM TEKCT M300MIyeT MeTadopamu,
CpaBHEHHSIMH, 00pa3zaMH, HEJOCKa3aHHOCTAMHU; OH UMIUTMIIUTEH | WHOCKA3aTeJIeH U MO CBOEH
cytd. VIMEHHO MO3TOMY TWPEANPHUHUMAIOTCS TIONBITKA IPHBECTH CMBICH XYJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa K O0IeMy 3HAaMEHAaTell0 — Kak OBl IepeBecTH ero Ha s3blKk Oojee MM MeHee
OJTHO3HAUHBIX MTOHSTHH.

Mpbl mpeuiaraeM MOAXOAWTH K XYJOKECTBEHHOMY TEKCTY eII€ ¢ OJHOW CTOPOHBI — CO
CTOPOHBI TICHXOJIMHTBUCTHKHU. KITIOUEBBIM TOHSATHUEM HAIIETO TIOAXOMAa SIBISETCS MOHATHE
JOMUHAHTBI, KOTOpasi B ()U3MOJIIOTUM TpeACTaBiIsieT coboil obmmii «modus operandi
ICHTPAJILHOW HEepBHOW cucteMbl» [1: 14]. TloHsATHE NTOMHUHAHTBI €CTh W B ACTETHKE, III¢ OHA
NOHMMAETCs  HapAay  C MOMU(OHMEH  Kak KOHCTPYKTUBHBIA  MPUHLOUI  OpTaHU3aAINH
XYIOKECTBEHHOTO TeKcTa [2]. JIuist BeIIeIeHHS IOMUHAHTHI B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE MBI TAKXKE
0o0paTHJIMCh K HBPONATOJOTHH, KaK IUCIMIUIMHE, IJ€ pa3BUBAJIACh KOHIEMIHS O CBS3H
(EHOMEHOJIOTUY TeHHATILHOTO YEJIOBEKa C CHMIITOMAMHM TICHXOMATUYeCcKoro psija [3].

[Ipy TakoM mOAXOmE XYIOXKECTBEHHBIM TEKCT TMPENCTaéT He TOIBKO OTpakeHHEM
JICHCTBUTEIILHOCTH, HO M BBIPQXKCHUEM CPEICTBAMH SI3bIKA aBTOPCKOTO OTHOILICHHS K MHpY [4].
OTO MO3BOJSIET PacCMAaTPHUBATh XYIOKECTBEHHBIH TEKCT KaK C MO3HMIMN HAPPATOIIOTUH, TaK U C
NO3UIIMHA KOTHUTUBHOW TICHMXOJIOTUU. [MOpUIHBIA WHIYKTUBHBIA U JACAYKTUBHBIA aHAIU3
XyHO)KECTBEHHBIX TEKCTOB IPEIOoJaraeT CovYeTaHHEe B ce0e HCCIIEIOBATEIbCKOTO XapaKTepa
UHIYKTUBHOTO aHaJN3a U CTPYKTYpY, oOecreynBaeMyro ACTyKTUBHBIMU CXeMaMH. TeM caMbIM,
UCTIOJNIb30BAaHNE  WTEPATUBHOTO  TPOLECC, HAYMHAETCS  C MUCCIIEOBATENBCKOTO  UTCHHS
XyAO)KECTBEHHOTO TEKCTa, TMPU KOTOPOM MPOMCXOJUT HHAYKTHBHOE KOJUPOBAHHE C IIEIIBIO
BBISIBJICHHSI MMEIONIUXCS TaM KOHCTPYKTOB [5], a 3aTeM W JeNYKTUBHOE KOTUPOBAHHE IS
IPUMEHEHHS UMEIOILEeICs TUIOTE3b! (TEOPUH SMOLIMOHAIBHO-CMbICIIOBOM IOMUHAHTBHI).

B nocnennee necsaTuiieTHe OHUM U3 PacIIPOCTPAHEHHBIX METOAOB aHAJIN3a TEKCTa SBISCTCS
CEHTHMEHT aHaJlu3 KaK ONpe/ejeHne TOHAJIbHOCTH, OTHOLIEHUsl aBTOpa TeKCTa K Kakoi-110o
TeMe (00BeKTy). AHanM3 TOHAIBHOCTH OOBEIMHAET B cebe MeToAbl O0OpabOTKHM TEKCTOB
C MPUBJICYEHUEM MAIIMHHOTO OOy4YeHHs Ul MPUCBOCHMS B3BELICHHBIX OLIEHOK HACTPOCHHUS
CYIIHOCTSIM, TEMaM M KaTerOpUsiM B MPEIOKEHUH WM BO (pase [6]. Mbl UCTIOIb30BAIM METOT
CEHTHMEHT-aHaJIN3a JUI aHAJIN3a XyA0)KeCTBEHHOTO TEKCTa B KOHTEKCTE TEOPUU IMOIIMOHAIBHO-
CMBICIIOBOW JIOMHWHAHTHI, B3SB 3a OCHOBY THUIIOJOTHS, B KOTOPOW TEKCTHI pa30MBArOTCS Ha
orpeieIEHHBIE TUIIBI («BECENbIEY, «IIEUAIbHBIE», «CBETIIbIE», «TEMHbIE», «KpacuBbie» [7]).

B xone aHanmm3a Xyg0)kKeCTBEHHBIX TEKCTOB OBUIH COCTABIICHBI JIEKCHKOHBI U3 CJIOB, KOTOPBIC
Han0oJiee YacTO BCTPEUAIOTCS B T€X WJIM HHBIX THUIAX TEKCTOB. JIGKCUKOHBI OBLIM YCTPOECHBI
€IMHOO00pa3HO: BCE OHU CONEP)KAIM OJMHAKOBBIE PYOPUKH Ha BCEX YPOBHSX, HO UMEIH pa3HOE
HarosiHeHne. Ecny Ha mepBoM ypoBHE HaXOQWJINCh CAMU THUIBI TEKCTOB, TO HA BTOPOM YpPOBHE
ObuTM Takue Kiacchl, kKak Person, Qualities, Emotions, Relations u np. Tperuii ypoBeHb
comepxan Oonee npoOHBIE PYOpWKH, Tak, B kKiacce Relations mmenuch Takue TPYIIIBI, Kak
Together, Conflict, Alone, B rpynine Activity — Job, Politics, Religion u ap., B rpynne Emotions —
Fear, Anger, Disgust, Sadness u ap., B rpynne World — Time, Space, Smell, Color, Taste u np.
YeTBEPTHIN YPOBEHB JIEKCHKOHOB COCTABIISUTH COOCTBEHHO JIEKCHYECKHE dieMeHThI. K mpumepy,
B rpynne Disaster kiacca Dark Obimu Takue cioBa, Kak hurricane, storm, thunder, a B Tpymie
Unreal xnacca Light — angel, devil, ghost, illusion, magic, miracle, unreality; B TO k€ BpeMs B
kiacce Merry B rpynne Unreal conepkanucek Takue 3ME€MEHTHI, Kak nymphs, occult, psilocybin.
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WupiMH  cTIOBaMHU, JIGKCHMKOHBI Pa3iHyajiCh [0 HANOIHCHHIO M TPU 3TOM YaCTHYHO
MePECEKAIUCH.

MpI ipoBenu aHanu3 ToHaIbHOCTH Oonee 200 Xy0KEeCTBEHHBIX TEKCTOB, & TAKXKE CKPUIITOB
cyotutpoB 6osee 100 GpripbMOB M 3MHM30/10B CEPHAIIOB HA aHIIMKCKOM si3bIke B cpeze R Studio.
Hekotopeie pe3ynbprarhl MPOBEAEHHOTO aHAIN3a OKA3aUCh TAKOBHI:

- TeopHUs SMOLMOHAIBHO-CMBICIOBOM IOMMHAHTHI HaXOAUT B IIEJIOM CBOE MOATBEPKICHUE
IpH JMHTBOCTATHCTUYCCKOM AaHANIM3€ XYHOKECTBCHHBIX TEKCTOB, XOTS OTJICIIbHBIC
MOJIOKEHUS TPEOYIOT YTOUHEHUS,

- YacTh TEKCTOB MOXXHO OTHECTH MPEUMYIISCTBEHHO K OJHOMY THITY, OOJBIITMHCTBO XKE
TEKCTOB MOJIMMOJIOMUHAHTHBI,

- YeM KOpOodYe TEKCT, TeM MEHBIIE MOXXHO JOBEPATh Pe3yJabTaraM JIMHTBOCTATHCTUYCCKOTO
aHanM3a, 1 Ha00OPOT — UeM JJIMHHEE TEKCT, TEM Pe3yJbTaThl HaEKHEE;

- pa3HbIE TEKCTHI Pa3HBIX aBTOPOB MOTYT OBITH ONHM3KU MEXKIY COOOW MO JIEKCUKOHAM H,
COOTBETCTBEHHO, I10 AMOLIMOHAIBHO-CMBICIOBOM AoMuHaHTe (Hampumep, Hemingway
“The Old Man and the Sea” u E.M. Remarque “All Quiet on the Western Front” (corr =
0.998));

- pa3HbIC YacTH OJHOTO TEKCTa (Hamp., BBEACHHE U OCHOBHOW TEKCT) MOTYT Pa3jNdaThCs
MEX1y COOO0M;

- pasHble MOIU(UKAIIMKA OJHOTO TEKCTa (HAmp., KHUTa ¥ HAYYHBIH KOMMCHTApUi, KHUTA U
CKpPHUNT CYOTUTPOB (hUIbMa) MOTYT Pa3inyaThCsi MEX]y COOOM;

- IMICHUXOJIMHTBUCTUYECKAas  CTPYKTypa  HEKOTOPBIX  TEKCTOB  MOXET  YKa3bIBaTh
Ha UX pelenuuto ynrarensmu (Hamp., Tekct Edgar Poe “Raven” siBisieTcst «medanbHbIM»
U HEMHOTO «TEMHBIMY», a TeKkcT D. DHrenbca «Hemenkas HICONOTHS» — «CBETIBIMY,
JOMUHAHTa KOTOPOTO KOpPPENupyeT ¢ MapaHOHSUIBHOCTBIO KAaK  CKJIOHHOCTBIO
K 00pa30BaHUIO CBEPXIICHHBIX UJEH).

KoneuHo ke, BbIJIeIEHHE KIIIOYEBBIX CIOB XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa MPEICTaBISIET COOOM
OOJIBIIIYIO TTPOOJIEMY M METOJT JIEKCHKOHOB — JIMIIb OJIMH U3 BO3MOXKHBIX. [Ipy 3TOM prMeHeHne
MPOrPpaMMHBIX METOJIOB aHajn3a TEKCTa IMO3BOJSIET 3HAYUTEIbHO YCKOPUTH aHaIN3 TEKCTa.
[TpoBenaéHHOE MCCIEeIOBaHNE — MPOJODKCHNE TBHKCHHS I10 TIyTH aHAIM3a MPOJYKTOB PEYeBOM
NESTENIbHOCTH, KOTOpOE, KaK HaM TMPEICTaBIsAeTCs, MOXET OBITh MEePCHEKTUBHBIM IS
WCCJICJIOBAHUS XYIOKECTBEHHOW KOMMYHHUKAIlMM METOJaMH KBAaHTUTAaTHMBHOTO aHaIHW3a |
MICUXOIUHTBUCTUKH.

Cnucok Jmreparypsl

VYxtomckuii A.A. JlomnnanTta. Ctarbu pa3HbIX jeT. 1887-1939.

Xpuctuancen b. Ilcuxonorus u reopust noznanus.— M., 1907.

KnnHndeckuil apxuB reHHalIbHOCTH U ofiapeHHOoCcTU.— CBeputoBek, 1925-1930.

Crenanos I'.B. LlenbHOCTb Xyn0)kKeCTBEHHOTO 00pa3a U JIMHIBUCTUYECKOE €TUHCTBO TEKCTa

// Jluarsuctuka Tekcra. 4. II.— M., 1974.

5. Kemm [Ix. Teopust TMIHOCTH: TICUXOJIOTHUS JIUYHBIX KOHCTPYKTOB. M., 2000. CIIG.: Peus,
2000.

6. Bing Liu. Sentiment Analysis and Opinion Mining, Morgan & Claypool Publishers, 2012.

7. bensaun B.II.  OCHOBBI  TNICHUXONWHTBUCTHYECKOW auarHocTuku: (Momenum  Mupa

B uteparype).— M.: PAH Un-T s13pik03Hanus, Tpusosa, 2000.

el NS s



B3aunmonepeBoa u JiekcuKkorpaguyeckoe T0IKOBaHHE arPapHbIX
TEPMHHOB Y30€KCKOI'0 H PYCCKOI0 $I3bIKOB

bypxonosa I'yzan Myxammaouesna
Tawkenmckutl 2ocyoapcmeeHublll azpapuslil yrueepcumem, Tawkenm, Y30exucman

Hccnenoanus B 06J1aCTH TEPMUHOJIOTHH BCETIa CTOSIIN B [IECHTPE BHUMAHUS JIMHI'BUCTOB
MHpa, TaK KaK C Pa3BUTHEM HAyKH M TEXHUKHU MPOUCXOIMUT MOCTOSHHOE 00OTalieHne JICKCUKU
HOBBIMU TEPMUHAMHU.

N3BecTHO, uTO XX BEKE — BEKE HAYYHO-TEXHUUYECKOI'O IIporpecca Mmpu UCTOPHYECKOMN
OOLTHOCTH HApOIOB OBIBILIETO COBETCKOTO COI03a PYCCKUHM SI3bIK ChIrpaji OOJBIIYIO POJib B
Pa3BUTHU TEPMHUHOJIIOTUU Y30EKCKOTO A3bIKa. BOIBITMHCTBO TEPMUHOB, B TOM YHUCIIE M arpapHbIX,
IOPUILIO B JIEKCUKY Y30€KCKOrO SI3bIKa M3 PYCCKOTrO (IMIPUYE€M MHOTHE M3 HHX MPUKHIUCH B
y30€KCKOM si3bIKe 0e3 TepeBoja), a MEXIYHapoAHble — uepe3 pycckuil si3bik. OO0 3TOM
X danaboeB [2019] mumer tak:”Haumnas ¢ 70-romoB XX Beka y30eKcKash TEPMUHOIIOTHUSA
BCTYyIWJIa B 3Tall Pa3BUTUS Ha OCHOBE TEPMUHOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX Y€pe3 PYCCKUHM A3BIK M3
3anagHoeBponeickux sa3pikoB”. C.A.3axapoBa [2012] ormeuaert, 4To “y oceUIbIX HAPOJOB OJUH
3 0a30BBIX IUIACTOB CJOBapH oOro (oHIa MpeaCcTaBIseT 3eMIICACTBIEeCKas JIEKCHKA.
TepmuHOCHCTEMa  3eMIIEACTUS OTPAXKaeT IMOCTYIMATeNbHOE JABUKEHHE HAyYHO-TEXHUYECKOTO
nporpecca”’. ®.K.baporos [2012] Takke mnuimier, 4yTo “...BCce OOJBIIE ONIYIIACTCS HEXBATKa
WCCIICJIOBAHUN, B KOTOPHIX TPUBOIMIOCH OBl TOIKOBAaHME 3HAUEHUS TE€X WM HWHBIX
TPYAHOIIOHUMAEMBIX 3eMJIEJICNTFIECKIX TEpMUHOB”. MccinenoBanust B 0071aCTH TEPMHHOJIOTHH H
ee MepeBoja MPOBOJWIM B pecnyOliMKe M 3apyOeKOM MHOTHE YYEHbIC-THHTBHUCTBHI, B T.4.
BB..Bunorpagos [1947], B. [Il.Jlanunenxo [1977], , AA.Pedpopmarckuii [1959],
M.IO.ABnonuna u apyrue [2016], O.A.®omuna [2011], T.H./JanskoBa [2010], A.H.BopokoB u
ap. [2002], LI.b. Kapumos [2021], O.Ycmon, P.Jlonuépos [1965, 1972], A.ManBanueB u map.
[2020].

[losiBieHnE HOBBIX TEPMHHOB B CBOIO OUYEPEb TPEOYET OT MEPEBOTUMKOB KPOTIOTIUBOM U
KAQueCTBEHHOH paboThl, HO MPH 3TOM B YCIOBHMSX IOOAIM3alMU  HEJIb3s CTPEMUTHCS K
HAI[MOHAJIN3allu1 HAyKH, T.€. K IEPEBOY KaXK/10T0 TEPMHHA.

HckyCTBEHHOE HaBSA3BIBAHUE S3bIKY HEYNAYHbIX IIEPEBOAOB HE FAPAHTUPYET WM LIMPOKOE
HCIIOJIb30BaHUE B aKTUBHOMU JIeKCHKe. YacTo Takue TepMUHBI MU TOHATUSL €CTECTBEHHBIM ITyTEM
BBINAJAIOT U3 fA3bIKA, WIM B Jy4lIeM CilIy4dae oOCTaroTcs B medard. A.MajsanueB Taxxke
OTMEYaeT, 4YTO ‘...HECMOTpsl Ha IIHPOKOE NPUMEHEHHE MEXIYHApOIHbIX TEPMHUHOB
OOJIBIIMHCTBOM $3BIKOB MHpA, MOINBITKM HAWTH UM  Y30€KCKHMX aHaJOroB HeElb3s Ha3BaTh
MOJIOKUTENIbHBIM SIBIEHUEM .

B y30ekckoMm s3bIKE MMEIOTCS CJIOBapyW HEKOTOPBIX OTpacieil CeIbCKOro XO03sHCTBa,
OJJHAKO JI0 CUX IOp HE CO3AaH E€IUHBIN CIOBapb arpoJIOrMUYECKUX TEPMUHOB, KOTOPBIN OXBAaTHII
OBl TEPMHUHOJIOTUU BCEX OTpaciiell CeIbCKOro XO3sIMCTBa M CTaj HE3aMEHMMBIM MOMOUTHUKOM
NIEPEBOIUMKA.

B pabote npoBezneH conocTaBUTeNbHBIN aHanu3 “TOIKOBOTO clioBaps y30EKCKOTrO
a3bIka” nox penakuue A.Mansanuesa u “TonkoBoro cioBapst pycckoro si3pika” C.M.Oxxerosa u
H.}O.IlIBeoBOM, KOTOPBII MOKa3aj, 4YTo B 000MX S3bIKaX €CTh TEPMHUHBI C TEPMUHIIEMEHTOM
arpo-(arpoHOMUs, arpoxXMMUs, arpoOTEXHUKA, AarpolpOMBIINIEHHOCTb), a B CJIOBape IOJ
penakuueir A.MajBanueBa UMEIOTCS TaK)K€ TEPMUHBI ¢ MEXIYHAPOJHBIMH TEPMUHAIEMEHTAMU
— ruapo  (TUAPONOHHMKA), MHUKPO- (MHKPOAJIEMEHTHI), MOHO-(MOHOKYIIBTYpa), (UTO-
(¢utonaronorus). CrnokHble TEPMHHBI Y30EKCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB MOXKHO pa3ieiuTh Ha
CJIEAYIOIIME TPYNNbl: TEPMUUHBI, 0003HAYAIOIIME OTPACIU CEIBCKOTO XO3SICTBA; Ha3BaHUSA
npodeccuil cenbCKOro X03s5ICTBa; Ha3BaHUS CEbCKOX03AMCTBEHHBIX KYIbTYp; Ha3BaHUS OpYIUil
TPYZa, 3aMMCTBOBAaHHBIE TEPMHUHBI, HCKOHHBIE TEPMHUHBI U T.J. B pycckom s3bIke Ha3BaHUs
npodeccuii 00pazyroTcsi B OCHOBHOM C ITOMOIIBIO —BOJ (PACTEHHUEBO/I, )KUBOTHOBO/T), & OTpacie
— myreM pao00aBineHHs K HeMmy cypdukca —CTB- M OKOHYAaHUS —O (PacTEeHHEBOJICTBO,



KUBOTHOBOJICTBO). A B Y30€KCKOM SI3bIKE€ OHHM 00pa3yIOTCs C TIOMOIIBIO CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
Mopdpem  —myHOC  (YCHMIIMKIIYHOC,  YOpBAallyHOC) W —JUK  (YCHUMIIMKIIYHOCIHK,
YOPBAIIYHOCIIHUK).

Taxxe, mpoBeneHa paboTa MO  HM3YYCHHIO COCTOSHHMS HCCIEIOBAaHMN OTpacieBOil
TEPMUHOJIOTUHA B MHUPOBOM M Y30€KCKOHM JMHIBHCTUKE; ONMPEICICHHUIO MPOOIeM HCCIEeIOBAHUS
OTpPACJIEBON TEPMHHOJIOTHH B PA3IMYHBIX SI3BIKAX; ONMPEICICHUIO CUCTEMbI arpapHbIX TEPMHHOB
y30€KCKOTO f3bIKA; CHUCTEMaTH3allMid CEMaHTHYECKOrO MOJsl M TPYNI arpapHbIX TEPMUHOB
PYCCKOTO SI3bIKA; COIIOCTABUTEIILHOMY aHAJIHM3y COCTaBa, KAYeCTBA U 0XBaTa arpapHbIX TEPMHHOB
y30€KCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB; HM3YYCHHIO OIBITOB B3aWIEPEBOA arpapHbIX TEPMUHOB
y30€KCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB; OIPEAETICHUIO NMPOOJIEM BBIPAKEHHS arpapHbIX TEPMUHOB B
TOJIKOBBIX CJIOBAapsAX Y30EKCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB W BBLABIDKCHHMIO — TPEMJIOKECHUH IO
COBEPIICHCTBOBAHUIO THX TOJKOBAHMI; MCCICIOBAHMIO BOIPOCA SKBHBAICHTHOCTU arpapHBIX
TEPMHUHOB y30€KCKOTO M PYCCKOTO SI3bIKOB B TIEPEBOAHBIX CIIOBAPSIX.

KiroueBnie ciopa: MCKIAYHAPOAHBIC TCPMHUHOJICMCHTLI, CIIOXXHBIC TCPMUHBI, IPOCTHIC
TCPMUHBLI, O6p8_30BaHI/IC CJIOXHBIX TCPMHHOB, COCTABHBIC TCPMHHLI, B3aUMOIICPCBO/I,
TOJIKOBAHUEC, KAJIbKUPOBAHHUC.



Comparing and cognizing doppelgangers: a quantitative approach

Irina Golovacheva (St. Petersburg State University igolovacheva(@gmail.com ), Mikhail
Zhuravlev (St. Petersburg State University myezhur@gmail.com )

The objective of our research is to view the literary topos doppelganger through the critical
lense of the mathematical method that allows one to address several issues of comparative
literature. We tackle the following questions: A) Is it possible to estimate to what extent the
doppelganger topos in a particular text is similar to or different from the one in other texts? B)
Does the estimated “degree” of similarity tell us anything new about the texts under scrutiny? C)
What do the obtained results tell one about the evolution of the topos? D) How does the presence
or the absence of a particular function or functions of the topos affect a doppelganger text in
terms of its typicality. Besides providing quantitative/literary analysis proper, we claim that our
research is cognitive as well. In particular, we pose the following question: Can the chosen
quantitative approach help distinguish “narrative universals” (Hogan, 2020) or “schemata”
(Emmot & Alexander, 2014).

To answer the above questions, we employ quantitative analysis, namely, the elementary
approach provided by graph theory. Elementary graph theory and matrix theory have been used
in literary studies since the 1950s when structuralists first ventured to explore communication
between characters in various scenes and episodes, as well as to identify “levels” or “spaces” in
which the characters function — primarily in folklore texts (Lévi-Strauss, 1955; Maranda 1973).
Lately, graph theory and matrix analysis were applied to different fields of literary studies
(Artemova, Komarova & Kretov, 2018; Golovacheva, de Mauny, Zhuravlev, 2021; Neumann &
Dion, 2021). In the present work, the quantitative results, though playing an auxiliary role, serve
as a trigger and provide a necessary framework for the subsequent literary analysis. In brief, our
approach involves three stages. Firstly, we define what features of the chosen texts we will
quantify. Then, we apply the most adequate mathematical method to investigate the chosen
features. Finally, we assess the obtained results in the framework of literary criticism.

We selected the following canonic texts for our comparative study: “Peter Schlemihl's
Miraculous Story” (1814) by A. von Chamisso, “Der Doppeltginger” (1821) by E.T.A.
Hoffmann, “The Nose” (1836) by N. Gogol, “William Wilson” (1839) by E.A. Poe, “Two Actors
for One Part” (1841) by T. Gautier, “The Double” (1846) by F. Dostoevsky, “The Shadow”
(1847) by H.Ch. Andersen, “The Devil. Ivan’s Nightmare” a chapter from The Brothers
Karamazov (1879-80) by F. Dostoevsky, “The Horla”(1886) by G. de Maupassant, The Strange
Case of Dr. Jekyll and Mr. Hyde (1886) by R.L. Stevenson, “The Jolly Corner” (1908) by H.
James, “The Secret Sharer” (1910) by J. Conrad, and Despair (1932-34) by V. Nabokov. The
first scholar to describe the attributes of the doppelganger was Otto Rank who authored a
seminal book “Der Doppelginger”/The Double, (1925/2009). It is not surprising that Rank
primarily highlighted psychological phenomena in doppelganger texts. To Rank’s list of
psychological attributes of the double, we added a list of specifically literary attributes, i.e. a set
of diverse invariant motifs found in the above thirteen texts. We divided the complete set of
attributes into four groups, namely, “psychological attributes of doubling,” “physical
manifestations of doubling,” “elements of biography in doubling,” and “mysterious attributes of
doubling.” We constructed an incidence matrix for each group to show in which texts a certain
attribute appears. Then we calculated the matrix of similarity indexes for each group. The
similarity here is the simultaneous presence or simultaneous absence of an attribute. Finally, we
demonstrated the similarities and dissimilarities of texts basing on the complete list of all
attributes in the four groups.

The quantitative method led to several important qualitative conclusions: it highlighted the
“frontrunners” among doppelganger fictions. Dostoevsky’s The Double, Conrad’s “The Secret
Sharer” and Gautier’s “The Two Actors for One Part” apparently provide the best working
doppelganger imagery “recipes” that appeared to be most adaptive for various artistic goals. One
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can assume that any writer, while creating doppelganger imagery, processes certain archetypal
phenomena and schemata. Comparing the works of different writers who belong to various
literary traditions, we see that the results of such processing reveal a pronounced structure.
Among other things, quantitative analysis allows us to survey and objectively compare various
outcomes of the writers’ reflections of such universal mental processes as defense and splitting.

Acknowledgements: The research is supported by St. Petersburg State University, grant
123042000103-6 [M1_2020_5].
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Cutoffs as Hesitation Phenomena in Russian Spoken Discourse of L1
and L2 Speakers: Functions and Quantitative Data on Speakers’
Psychological Type

Daria Gorbunova, Independent Researcher, dgorbunova2(@gmail.com, Kristina Zaides,
Independent Researcher, zaides.kristina@gmail.com, Natalia Bogdanova-Beglarian, St.
Petersburg State University, n.bogdanova@spbu.ru

The linearity of the spoken speech flow brings to life such typical ways of organizing the text
as cutoffs, repetitions, self-repair, left statements, pause fillers, and silent hesitation pauses, etc.
All such approaches arising when organizing a text can be united under the general concept of
hesitation phenomena, which equally indicate various kinds of difficulties for the speaker in the
process of production of spontaneous speech (the studies of H. Maclay, C.E. Osgood, T.M.
Nikolaeva, V.I. Podlesskaya, A.A. Kibrik, H.H. Clark, J.E. Fox Tree, etc.). The reason for such
difficulties is the conditions of time shortage, in which, as a rule, spontaneous speech is
generated. Hesitation can also be called a form of speech disfluency, in which the smoothness of
the speech flow is disrupted. Word cutoffs are very common in spontaneous spoken speech of
native speakers of any language (the studies of W. Levelt, E. Shriberg, R. Lopez-Ozieblo).
Different structural types of cutoffs can be distinguished:

1) purely hesitation cutoff, with repetition (refinement) of the cut off word (yes... yesli),
2) cutoff without repetition (to ye... vu-u v nachale avgusta),
3) break with correction (obsuzh... obsudit’).

In relation to cutoffs without repetition and with correction, we can talk about cancellation
operations: complete, when the cut off word is simply thrown out by the speaker and (s)he starts
the phrase again (2), or partial, when the cut off word is repeated with some correction (3). In
cases of a cutoff with correction (partial repair), it is important when exactly the speaker makes
this correction: immediately after the broken word (online repair) or only after some time (offline
repair).

A cutoff occurs, therefore, when the speaker realizes the error in the starting speech and
either, after thinking (hesitation), still finishes the cut off word, or abandons it and chooses
another word, or makes a repair. Several other reasons can be noted that cause a cutoff in a
spontaneous monologue: a reaction to a visible voice recorder; the phonetic complexity of the
word that the speaker intends to pronounce; phonetic influence of neighboring words;
grammatical problems (especially in speech in a non-native language). It is clear that in speech
in the native and non-native languages, these reasons manifest themselves to varying degrees.

The goal of this study is to investigate all types and features of the cutoff in relation to the
psychological type of the speaker, as well as the speaker’s language proficiency.

In this study, the speech of two groups of speakers (10 people in each group) is analyzed: (1)
Russian monolinguals who speak Russian as their native language (L1R); (2) Chinese speakers
who speak Russian as a target language (L2Ch). Both groups of speakers were balanced by
gender (5 men and 5 women). In terms of age, all speakers were undergraduate and graduate
students from 21 to 28 years old.

All speakers described the comic strip “Hair Elixir” by H. Bidstrup. These texts are part of
the corpus Balanced Annotated Text Library, which is the corpus of monological speech created
at Saint Petersburg State University. The speech was completely spontaneous since the speakers
were given the comic literally before the recording began and did not have time to prepare for its
description. The recorded texts were transcribed based on auditory analysis and annotated,
marking all types of pauses, both syntagmatic and phrasal and hesitation. All hesitations,
interruptions, repetitions, self-repairs, and paralinguistic elements (laughter, sigh, cough, etc.)
were annotated as well. Cutoffs in transcripts of monologues were indicated by an ellipsis, not
separated by a space from the cut off word. Other ellipses indicate an elongated hesitation by the
speaker or a break of the phrase and were not taken into account during the analysis.
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The data about the psychotype of each speaker was obtained after recording, using the H.J.
Eysenck Personality Questionnaire, which they took in their native language. The group of
monolinguals consists of 5 extroverts and 5 introverts; the group of Chinese bilinguals consists
of 3 extroverts, 3 ambiverts, and 4 introverts.

In the speech of L1 speakers, the total number of cutoffs found is 24; in the L2 speakers’
monologues, the total number of cutoffs is 138, which is more than five times higher. This can be
explained by the higher number of difficulties that L2 speakers experience during spontaneous
speech production when speaking Russian. However, the functions of these cutoffs can also vary
in L1 and L2 speech. The cutoffs that were obtained from the spontaneous monologues belong to
several functional types, according to the main reason for their appearance:

1) hesitation: posle etogo: u nego kazhdyi den” *V e-e volosy: sta... stanetsya stanetsya
dlinneye i dlinneye (L2Ch);

2) word search and repair (the repair is underlined): nu znachit / on banochku tak lyubovno
vzyal kak reb... () voobshche kak mladenca tak / hop / 1 takoi idyot domoi (L1R);

3) grammatic repair: i: (...) on smotrels... e-e¢ on smotrel na sebe () a v zerkale / 1 ochen’ (...)
radovalsya (L2Ch);

4) phrase repair: na pervoi k... () v obshchem tut neskol’ko kartinok // vidimo oni
sostavlyayut istoriyu (L1R);

5) word insertion: on ochen’ ispugan // no tut (...) 0... vnezapno on prosypaetsya v svoei zhe
krovati / i: uzhe: smeyotsya () nad svoim (...) *V koshmarom (L1R);

6) pronunciation difficulty: no potom on (...) y uvidel chto / y volos rastyot shs... shlis... s...
slishkom () bystro (L2Ch);

7) stipulation: do tekh por poka on shyol *S k zel... k zerkalu vol... volosy vyrosli eshchyo
bol’she (L1R).

Grammatic repair is typical for L2 speech and occurs only in the monologues of Chinese
Russian speakers where it is the second by frequency. The most frequent type of cutoffs function
both in L1 and L2 monologues is hesitation (33 % in L1 and 68 % in L2); word repair is as
frequent as hesitation in L1 speech, but not in L2 speech (7 %). The pronunciation difficulties
and stipulations take 3-4 % for L1 and L2 speakers separately.

The findings indicate that bilingual speakers (L2Ch) show a significantly higher frequency of
cutoffs compared to monolingual speakers (L1R). Specifically, L2Ch females showed the highest
percentage of cutoffs at 60.45 %, while L2Ch males had 39.55 %. This suggests that language
proficiency and familiarity with the language play crucial roles in speech fluency, with bilingual
speakers experiencing more hesitations and cutoffs.

In terms of gender differences, L1R males produced more cutoffs than females (60.87% vs.
39.13 %), whereas in the L2Ch group, females had a higher percentage of cutoffs compared to
males (60.45 vs. 39.55 %).

For psychotype analysis L2Ch ambiverts were excluded to maintain clarity and facilitate
focused comparisons between extraverts and introverts. It reveals that introverts in both groups
have a higher frequency of cutoffs compared to extraverts. Among L1R speakers, introverts
accounted for 65.22 % of cutoffs, while extraverts accounted for 34.78 %. Similarly, in the L2Ch
group, introverts produced 60.44 % of cutoffs compared to 39.56 % by extraverts. Furthermore,
previous studies have shown that introverts typically demonstrate a greater frequency of various
types of hesitation, including cutoffs. These findings suggest that introverts may face more
challenges in spontaneous speech, potentially due to higher levels of self-monitoring and anxiety.

Hesitation phenomena, such as cutoffs, occur in any speech: monologue and dialogue, any
type of speech genre, including speech of native and non-native speakers. Analysis of such
phenomena, especially taking into account the social and psychological characteristics of
speakers, allows us to obtain many interesting observations, which, on the one hand, clarify our
ideas about the mechanisms of spontaneous speech production and on the other hand, make it
possible to more adequately model the speaker’s speech behavior in different communicative



situations and apply these observations for different purposes, from automatic speech processing
to improving artificial intelligence systems.

Keywords: Cutoffs, Introverts, Extroverts, Psychotype, Personality Traits, Speech
Patterns, Spontaneous Speech, Psycholinguistics.
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Yacrele IJ1aroJibl B COCTaBe JJEKCUKO-CEMAHTHYECKHUX TPy U
MECTOMMEHHbIC HAPeYHs KaK cpeAcTBO auddepeHurnanuu uanocTuien
KJIACCHUYECKOU MPO3bI

@. H. Jleunamun (CIIOI'Y), [-dvinyatin(@spbu.ru

MHorue wucciaenoBaTebCKUE€ MOJEIH, B OCTAJbHOM COBEPIICHHO Pa3JIMYHBIEC,
OCHOBBIBAIOTCSI HA BHUMAHHUH K JIEKCHYECKON YaCTOTHOCTU U Ha 00pabOTKe YaCTOTHOTO CIOBaps
(Burrows 2002; IllaitkeBuy u ap. 2013; ®aycros, KpetoB 2017; CkpebioBa u ap. 2021; u mH.
Ip.). 31ech MPEeACTaBIsAETCs ellle OJWH BO3MOXHBIN MOAXOJA, OCHOBAaHHBIA Ha MPOCIEKUBAHUU
YaCTOTHOCTEH B OYEHb KOMIIAKTHBIX TEMAaTUYECKUX TPYIIAx; MPEArnoiaraercs, OJHaKo, 4TO B
CHUILY OIHCHIBAEMbIX 3aKOHOMEPHOCTEH B paclpeIe]ICHUH KIIFOUEBBIX JIEKCUYECKUX €IUHUI] ITOTO
MOJKET 0Ka3aTbCsl IOCTATOYHO ISl KJIACTEPU3ALIUU UTUOCTHUIICH.

Uccnenosanune onupaercs Ha HKPS. B3arel aBTropbl oT panHeidt cepenunbl XIX 10
no3nHen cepenunbl XX Beka: [lymkun, ['orons, JlepmonTos, ['onuapos, Typrenes, [lucemckuid,
Hocroesckuii, JI.Toncroit, Wlenpun, JleckoB, Yexos, lopwpkuii, Kynpun, bynun, bensiii,
A.H.Toncrou, bynrakos, IlmaronoB, HaGokoB, ['aznanoB, Jleonos, IllomoxoB, CoinKEHUIIBIH.
O6muit 06veM nogkopmyca 1o 23 apropam — 12 489 650 cnoBoymnorpebnenuit, ans 20 aBTopoB
— 06omnee 300 000 y kaxmoro. Jlyis MpoOBEpPKH HCIONIB30BAJICS BECh MACCHUB XYI0>KECTBECHHOM
MPO3bI B KOPITYCE.

IIpocmotpensl JICT miaroioB peuu; IarojoB 3pUTENbHOIO U CIIYXOBOIO BOCIIPHUSITHS;
[JIarojioB MaMsITH M 3a0BEHMsSI; a TAaKKe MPOCThIE M YaCTOTHHIE HApEUHs MecTa U BPEMEHU C
MECTOMMEHHBIMHA KOpHSMH. JlaHHBIE THUIIBI TJIAroJOB HE O00JagaloT CTHJIMCTHYECKOU
HEUTPaNbHOCTHIO B OOIIEH MEepCHeKTHBE CTWJIEH S3bIKAa M THIOB TEKCTOB, HO BIIOJHE
TEMaTHYECKH HEUTPAIBHBI (M MPH ITOM YaCTOTHBI) IS (PUKIIMOHATHLHOW IMOBECTBOBATEIHHON
MPO3bl TUIIA POMAHA UJTM PaccKasa.

JICT ycTpoeHsl pa3audHbiM 00pa3oM U 3TO TpeOyeT pa3Horo noaxoxaa. ['pymnmna riaromgon
peun TpPaKTHUYECKH He CTPYKTypUpOBaHA M HE HepapXxu3upoBaHa (He cyuTas camou
YAaCTOTHOCTH), 3aJjaHa IIOYTH HCKIIOUMTEIBHO KaK PaBHOIMPABHBIN HEPa3MEUEHHBIH CITHCOK
KOHKYPHUPYIOIIUX JIEKCeM (Cp. eAMHUYHBIE UCKIIIOUEHUS KaK omeeuams — omeemums). BHyTpu
TPYII TJIArojOB BOCIPHUATHUS W TJArojoB TMaMATH, HANpOTHUB, BO3MOXKHA M HE0OXomuma
TPYNIHUPOBKA MO OOJBIIOMY PSAY MPOTUBOMOCTABIEHUN: COOCTBEHHO TpaMMarWyecKue (BHI:

CAbIUAmMb - YCAblUAmMsb, BO3BPATHOCTh: HOMHUMbL — HOMHUMbCA); 0) CI0BOOOpa3oBaTEIbHO-
CTHIIUCTUYECKUE (noziademsv — 2nAHymb, 6udems — 6UOAMb, BCNOMHUMb — HPUNOMHUMD);
MOYTH TIONHAsT KOpHEBas CUHOHUMUS (cMompemb — 2isi0emb); CEMaHTHUYECKas OMIO3UIUS
BHYTPU OJHOTO TONs (nOMHUMb — 3a0blmb); TApajuieNbHbIe M COOTHECEHHBIC TMOATPYIIIBI
BHYTPHU TPYIIBI (3pUTEITLHOE — CIIYXOBOE, TACCUBHOE — AKTHBHOE BOCIIPHUSTHE THIIA 8UOENb
— cmompemb).

B kxaxmmoit U3 paccCMOTPEHHBIX T'PYIIT OOHAPYKHUBAKOTCS OTICIIBHBIC DJIEMEHTHI M PSIIbI-
MOATPYIIEI, 00JananMe OrpoMHBIM AUPPEPEHIIUPYIONNM MoTeHIuanoM. Jlonst 30ecs oOT
30ecb+mym Bapeupyer ot 8,5% (IllomoxoB) mo 67,5% (A.H.Toncroit); nmomst mam OT
30eco+mym+mam ot 24% (Ilymkun) no 49,9% (byHun); nonst nomom OoT nomom+3samem OT
48,9% (A.H.Toncroit) no 100 (ITymxkuH); 7075 HECOB. B. OT IVIArojioB BocroMuHaHus oT 15%
(JIeonos) hi (o) 64% (HdocToeBckuit); TOTISt NPUNOMHUMb +NPUROMUHAND oT
BCNOMHUMb+6cnomunams +npunomuums +npunomurnams ot 0,5% (bynun) no 46,2% (Ieapun);
NoJst enanyms OT enanymovt+nocnadems ot 0 (Ilymkun, Jlepmonros, I'onuapos) wmu ot 1,5%
(Kynpun) no 68,5% (bynun); nons cmompems ot cmompemsv+ensadems ot 31% (TypreneB) no
86% (ComxeHHIIbIH) U T.J. B Tpyme riaroioB peun MoAoOHYIO POJb MOXKET UrpaTh PE3Koe
MOHIKEHHUE 0T CKa3amv, 0COOEHHO B hopMme ckazan, ckazana (10 8% y Typrenesa u 13-15%
y Hoctoesckoro, ITucemckoro, JleckoBa npu 45% y Jl.Toncroro m 30-33% vy Ilymkuna,
JlepmonToBa, ['oHuapoBa, UexoBa); cootHomeHnue ckaszams u cnpocums (ot 0,98/1 y Typrenesa
1o 7,74/1 y JI.ToncToro); akTUBHOCTh OT/ACIBHBIX TUAarHOCTUYCCKUX TiaroyioB (461 npomoneun,
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npomoneuna B mectu poMaHax TypreHesa, 2 ciydas B TpeX poMaHax [ oHUapoBa, OUH Cily4ail B
pomanax JI.ToncToro, Hu pa3y Bo BkimroueHHbIX B HKPS moBectsx u pacckazax Yexosa).

JuaxpoHuyeckue KOH(MUTYpallMu: HEHUTPaIbHOCTh (OOJBIIMHCTBO  OMUCHIBAEMOIO
MaTtepuaia); omHoHampasieHHas odBomonus (ot 0 dopm Tunma omeewan B 1830-H 10
cooTHOIEHUsT omgeuan u omeemun xak 50/50 k xonnmy XIX Beka); U3MEHEHHE HAINPaBICHUS
SBONTIOIMU (BO3pacTaHue A07au GOpM THUIIA udal, cavixal modTd B 5 pa3 ¢ 1810-x mo 1860-¢ u
yMmeHbleHue B 4 pasza ¢ 1860-x o 1930-¢).

B panpHelinem mpencTtaBisieTcss HEOOXOAMMBIM €Ile pa3 YTOYHUTH [apaMeTphl,
IPUIKCATh KAXJIOMY W3 HUX CBOHM YIENbHBIH BEC M CBECTH BOEAMHO B paMKax OOIIero
aJIropuTMa aBTOMAaTHYECKOW KJIACTEPU3ALMH UINOCTUIIEH, pACCMOTPEHHBIX U HOBBIX.

Pabota Bemonnena npu nogaepxke CIIOIY, mpoekt 95434615.
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CemaHnTHKa 00pa30B, BbI3bIBAEMBIX HHCTPYMEHTAJIbHOM MY3bIKOIi:
IKCIEPUMEHTAIbHOE HCCJIe0OBAHUE HA MaTepHaJie PyCCKOro si3bIKa

Ilybacosa Ansxcenuka Bumanvesna, Cankm-Ilemepbypeckuii 20cyoapcmeerHblll yHUGepcumenn,
anzhalikad@gmail.com,
bonoapenrxo Mapus Hukonaeena, Llenmp Mysvikomepanuu, 2. Munck, Berapycs,
Bumpxo /lapvs Jleonuooena, benopycckas eocyoapcmeennas gpurapmonus, e. Munck, berapyce

BooOpaskenue mepcoHakeii M CHUTyallMid MPH MPOCIYIIMBAHUKA MEJIOAUNA MpPE/CTaBiIseT
coOOM OIMH U3 acrneKkToB B3auMozaecTBus ¢ My3bikod [1: 509]. CemanTtuka Takux
BOOOpakaeMbIX 00pa30B M HAPPATHBOB M3ydaslach B SKCIEPUMEHTAIBHBIX padorax [2, 3, 4], B
KOTOPBIX, B YaCTHOCTH, OBLIIO OOHAPY)KEHO, UTO CITYIIATENH, IPHHAUICKAIINE K OTHOU KYIbTYpe,
4acTo (OPMUPYIOT CXOXKHE WM UACHTUYHBIE 00pa3bl. MccnenoBanusi, HOCBSIIEHHbBIE U3YUYEHUIO
CBA3EH MEXIy OTICIbHBIMU aKKOpAaMH M cJoBamMHu [5, 6], Takxke IEMOHCTPHUPYIOT, 4YTO
MY3bIKaJIbHbIE KOMIIO3HUIIMK CIIOCOOHBI MepeaaBaTh CEMAaHTHYECKYI0 MH(POPMALIMIO U YTO TaKas
UH(OPMAIUS BOCIPUHUMAETCS CIYIIATEISIMHA CXOAHBIM 00pa3oM.

Hame wuccnenoBanue ¢okycupyercs Ha aHajdu3e accolualdii, BO3HUKAIOIIUX Y
CIIyliaresneld Mpu BOCIPUSATUU MHCTPYMEHTAJIbHOW MY3bIKM. B 4acTHOCTH, HaC HMHTEPECOBAIU
CJIEyIOIINE BOTIPOCHI:

1) cymecTByeT 1M OOIIHOCTh ACCONMATHBHBIX PEAKUUH y Ciylmiareled — HOCHTEIeH
PYCCKOTO $I3bIKa,

2) oKka3bIBaeT JIn CYOBEKTHBHAS 3HAKOMOCTh MEJIOJMU BIMSHHUE HA 3Ty OOLIHOCTh M Ha
CEMaHTHKY aCCOLMALIN; JaHHOE MPEANOI0KEHHE ObLJI0O OCHOBAHO HA MPEACTABICHUH O TOM, YTO
HPEIbIIYIIMNA ONBIT M KOJUYECTBO NPEABSBICHUN MEJIOAUM BIMSIIOT HAa €€ BOCHpUATUE (CM.
0030p B [7: 2-3]).

JlanHble Ui MccienoBaHUs OBUIM MOJMy4YeHbl B XOJ€ IEPBOrO 3Tama KOMILJIEKCHOTO
HKCIEPUMEHTA 10 U3YYCHUIO BOCIPUATUSA MY3bIkd. Ha TaHHOM 3Tare B SKCIIEPUMEHTE MPUHSIN
yuactue 100 wucnbITyeMbIX (MYKYMH W JKEHIIMH B Bo3pacte oT 19 go 72 ner) kak ¢
MY3bIKaJIbHBIM 00pa30BaHUEM, TaK U 0e3 HEero.

HcnpiTyemble nociae10BaTebHO MPOCIYIINBAIN CEMb IPOU3BEACHUN (B Cllydyae COHAT — UX
MEPBBIX YacTeil) MHCTpYMEHTalbHOU My3bIKH. [locne mpociaymmBaHus Kaxa0ro MpOU3BEICHUS
BO BpeMs Iay3bl UCIIBITYEMbIE OLIEHWBAJIU €ro Kak 3HAKOMOE WM HE3HAKOMOE U 3alHChIBaJIU
BO3HUKILINE aCCOLMALMKA M UX IOCIEIAOBAaTEIIbHOCTH. B KauecTBe CTHMYJIOB HCIIOJIB30BaJIMCh
Ma)XOpHbIE U MHHOPHBIE KOMIIO3MIIMM DPAa3HBIX 3I0X, HMIMPOKO HU3BECTHBIE M MAaJOU3BECTHBIE,
BKJIIOYas JIBa HEOMYOIMKOBAaHHBIX MY3bIKaJIbHBIX MIPOU3BEIACHMUS.

Jlns mpenBapuUTENbHOTO M3YYEHHMs] CEMAaHTUKH M TMPOBEPKHU THIOTE3bI HCIIONIb30BAJICS
MeTon obmaka cnoB. OOpaboTka JaHHBIX W UX BU3yaJlU3allUd OCYIIECTBISUINCH C
UCTIONIb30BaHUEM si3blka mporpammupoBanus Python. Ilepex renepanumeii obGnaka cioB
accouuanuu ObUIM pasfelieHbl Ha OTNEeNbHBbIE CJIOBa M IMPUBEAECHbI K HayalbHOH Qopme ¢
nomotisio Oubarotek nltk u pymorphy3. Crucok cton-cioB 6bu1 copmupoBaH Ha 6a3ze nltk u
3areM JnopabotaH. [eHepammsi o6rmaka CIOB OCYHIECTBISUIACH C TOMOIIBI OHMOIMOTEKH
wordcloud. JI7s kax10r0 MYy3BIKaILHOTO MPOU3BEACHHS OBLIO CO3/IaHO TPH O0JIaka CJIOB: o0Iee
(acconmanuu Ha MPOM3BEECHUE B 1IEJIOM), «3HaKOMast Menoaus» (3M) u «He3HaKoMasi MeJIOTUs
(HM).

B Tabnune nmpencTaBieHbl HEKOTOPbIE Pe3yNbTaThl aHAU3a JaHHbIX. J{1s KaXkaol U3 Tpex
KaTeropuil yKa3aHbl YeThIpe HamboJiee YacTo BCTpedaronecs accouuanuu. s acconmanuit
oO1u1eil kareropu 0OTMEYEHO, MPUCYTCTBYIOT JiIM OHM B Kareropusix 3M u HM (He3aBucumo ot ux
4acTOTHOCTH). Takke yKa3zaH NpOILEHT HCHBITYEMbIX, KOTOpbIE KIAacCU(DUIIUPOBAIU MEJIOTUIO
kak 3M unu HM.

Haubos1ee yacToTHble accouManuu U 00pa3pl

ITponsBenenue Haubosnee yacroTHbie 06pasbl
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OO0mue
€CTh B €CThb B 3M HM
3M HM
Ne 1. Bax. BOJIHA + + npupoja JIOK]Tb
Hpen}onnﬁ o COJIHIIE + + Jec BOJIHA
maxop XTK 1 Mope + + paccser BOJIA
npupoa + + BOJIHA Mope
58% 42%
No 2. berxoBeH. YEeJI0BEK + - YEJI0BEK JyHa
Jlynnas conara KU3Hb + - HOYb TIOUCK
HOYb + - KU3Hb JIEBYIIIKA
JOXKIb + + paccraBaHue JOXKIb
95% 5%
Ne 3. Momnapr. pebeHoK + + peOeHOK peOeHOoK
Conara Ne 16 oerath + + I[BETOK 0abouka
0abouka + + oerarsp JIEHb
JIETO + + Oai urpa
67% 33%
Ne 4. [llomnen. YEJIOBEK + + YEJIOBEK KU3HBb
[Ipenroust 1o KHU3Hb + + nyTh YEJI0OBEK
MHHOP ropa + + Ty4a TEMHBIN
paccraBaHue + + ropa ropa
25% 75%
Ne 5. YaiilkOBCKHH. TaHell + + TaHell TaHell
Heanonmranckas JIETCKUI + + JIETCKUI TAHLEBATh
MeceHKa TaHIIEBaTh + + TaHIIEBaTh JBOpeI]
Oai + + WUTpaTh Oai
84% 16%
Ne 6. Butko. Mope + + Mope Mope
ABpopa BETEP + + CIIOKOMHBIN aec
Jec - + BETEP COJIHIIE
COJIHIIE - + BOJIHA BETEP
11% 89%
Ne 7. Butko. Berep | uenosek + + paccser XOPOIINH
B BOJIOCAX XOPOIIHHA - + KpacuBbIN YEJIOBEK
Mope - + Hapox Mope
KU3Hb - + JIEMOHCTPALIMS KU3Hb
8% 92%
N3 nomydeHHBIX PE3yabTaTOB CIEAYET, 4YTO AacCOlMalld, BO3HHUKAIOIIME TIPU

IPOCIIYIIUBAaHUM KaK «3HAKOMBIX», TaK U «HE3HAKOMBIX» MEJOAWUN, B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB
COBITAJIAOT, PA3ITUYAsCh JIUIIb MO0 YACTOTHOCTH M HEKOTOPHIM JIETAIISIM.

YHUKaJIbHBIE acCOIMALUU ObLTH 3aUKCUPOBAHBI A 2-i1, 6-i 1 7-i Menoauil, OJHaKO 3TOT
pe3yNIbTaT, BEPOSITHEE BCEro, CBS3aH C TEM, YTO 2-YIO MEJOIUIO OOJBITUHCTBO HCIBITYEMBIX
OTMETWJIO Kak 3Hakomyw (95%), a 6-yio u 7-yio — kak He3HakoMmble (89% wu 92%,
COOTBETCTBEHHO), 4YTO TIPUBEIO K HEJAOCTAaTOYHOMY KOJHMYECTBY aCCOIMAIMHA  JUIS
POTHUBOTMOIOKHON TPYIIIHL.

Takum 00pazom, TpeIBapUTENBHBIA aHATN3 CEMAaHTHKH 00Pa30B MMOKa3all, YTO CIYIIATeNN
BOCTIPUHUMAIOT MEJIOIUHN CXOAHBIM 00pazoM. JlaHHBII pe3yabrar Ha MaTrepuaie pycCKOro si3bIKa
COBIAJIAET C Pe3yJIbTaTaMH YKa3aHHBIX BBIIIE UCCIEJOBAaHUI HAa MaTepuae APYrux s3bIKOB.

[Ipu sTOoM He ObUIO OOHAPYKEHO CYIIECTBEHHOTO BIUSHHS CYOBEKTHBHON 3HAKOMOCTH
MEJIOJUH HAa CEMAaHTHKY BO3HHMKAIOIIUX aCCOLMALIN.
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Pa6ora Bemmonnena npu nomaepxkke CIIOIY, mmdp npoexra 94034584 u mpu momaepKke
IlenTpa My3sikoTepanuu, I. MUHCK, benapycs.
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JAn¢TOoHIM B TEKCTAX BUSAHTHUCKUX IPAMMATHKOB U UX AaKLEHTyalus
B HAANIKMCSIX PA3HOT0 poaa

Eeooxumosa A.A., Hncmumym szvikosnanust PAH, arochka@gmail.com

OnHuM U3 3HAYMMBIX MPOIECCOB B MCTOPUU BU3AHTHICKOTO TPEYECKOrO s3bIKa OblLia
MOHO(TOHTM3aLUA TUGTOHIOB, KOTOpash COMIACHO MOCJIEIHUM HMCCIEIOBAaHUSAM HCTOPUKOB
rpedeckoro si3wvika [Andriotis 1995, Browning 1983, Holton et als 2020, Tonnet 2003],
MIPOXOJUIIA B HECKOJIBKO 3TAIOB. DTO OBLJIO CBSI3aHO HE TOJBKO C AUAJIEKTHBIMU OCOOCHHOCTSIMU
pasHBIX PETHOHOB BU3AaHTHICKOW MMIIEPUU, HO M C MPOLIECCOM HTAIM3Ma U €ro CHEIH(HKOM.
Hecmotpst Ha TO, yTo MupamoOenb, u3ydaBimii rpomecc MoHodToHru3anuu qudrorra ¢ V mo I
BB. /IO H.3., OTM€YaJl, YTO HUKAKOH 3aBUCHMOCTH OT yAapeHus He Habmronaercs [ Tponckwuii 1962,
c. 115], Bo3HMKana MyTaHHMIIA TPU TMPOCTAHOBKE yIapeHWs Ha AUQPTOHTe, CBSI3aHHAS U C
pa3HbIMU BapuaHTaMu MOHOGTOHTH3aunu. OUH U3 BApUAHTOB MOHO(MTOHTHU3ALUH TPEICTABIISIT
co00i1 KOHCOHAaHTH3allMI0O KOHEYHOro sjemMeHTa audrToHra. O MpHUUMHAX STOrO Mpolecca
HE3aBUCHUMO Jpyr OT apyra Hamucanu asa ydenblx [Kopm 1902, Jlyuuam 1950]. B Takmx
Cy4asix BIIOJHE YMECTHBIM IIPEICTaBIJIOCh COXPAHEHUE YIApEHUsl Ha IEPBOM D3JIEMEHTE
mu(TOHra, KaK EIUHCTBCHHOM OCTaBIIeMcs TiacHOM. Jlpyroil jke BapwaHT, Hamboiee
YaCTOTHBIN, ObUT peann30BaH MepexoqoM TU(GTOHTA B INIACHBIH, OOBIYHO OTIMYHBIA OT MEPBOTO
U3 HUX. YTO MPUBOAWIO K pa3HULIE HANMCAHMUSI U MPOU3HOILIEHUS CIOBAa U B KAKOM-TO CMBbICIIE
IIpU COXPAHEHHUU CTApOro HaNKMCaHUSl CTaBWJIO IOJ BOIPOC MOCTAHOBKY YIApEHUsI B CTapoM
CTHJIE C OTOPOM Ha HUCXOAAIIMHA WM BOCXOMSIIUE Xapaktep mudronra. [y pemenus >Toi
JUJIEMMBbl UCIIOJNB30BAINCh TPU CTPATErHM: YAApeHUE IO TPaJulU{, [0 aHAJIOTUU WU IO
JIOTOBOPEHHOCTH, B TOM YHCJE MO3TOMY TPYyAbl I'PAMMATUKOB, ONMMCHIBAIOUINX IPOCOJUIO [CM.
cxonuu k uonucuto Opakuiickomy, De Prosodia Catholica I'epoanana, SIUTOMBI 3TOTO TEKCTa
®eonocusa Anexcanapuiickoro uin IlceBno-Apkanus, counnenus ['eoprust Xuposocka VIII-IX
BB. i1 Manywia Mocxonyna k. XIII — nau. XIV BB. u T.I.], H300MIyIOT IpUMepamMH, KOTOpbIE
OHM YacCTO KOMHMPYIOT JApYyr y apyra. TakuM o0pa3oMm, MOMHUMO pa3pbiBa NPOU3HOLIEHUS U
HaIMCaHMsl, CYIIECTBOBAJI €€ U Pa3phblB PEAIBHOIO y3yca S3bIKa U TPAMMaTHYECKUX ONUCAHUM
poCcoIuU U (POHOJIOTUH, B KOTOPHIX BU3aHTUICKUE I'PaMMaTHKU CKOpPEE CTapajiCh COXPaHUTh
ONMCAHUS NPEIIIECTBEHHUKOB, LUTUPYs] HX W COCTaBIAsA pa3IM4Hble KOMIWIALKUU W3
¢parMeHTOB UX cOYMHEHUH. OJJHUM U3 TaKUX YaCTOTHBIX LIUTUPYEMBIX ()PArMEHTOB, CBA3aHHBIX
¢ Au(TOHramMH, KpoMe UX XapaKTEepUCTHKH, OBbLJIO OMHMCAHHE KIACCHYECKOH (YHKIUH TpeMbl
(dwipeoig) ¢ mpumepom "maig whig".

[lockoiabKy BO BpEMEHa AHTHYHOIO KOIfHE KpoMe MOHO(TOHTH3alMU JUPTOHTOB
Napajule]IbHO C HEM McYe3/1a KOJIMYECTBEHHAs pa3HULa MEXKAY KPaTKUMHU U JOJITMMU ITIaCHBIMU,
TO U3MEHWJICS XapaKTep YJIapeHHsl, KOTOPbIH U3 My3bIKaJIbHOIO MEpelies B AMHAMUYECKOEe, XOTs
B HEKOTOPBIX AMAJIEKTAaX COXPAHSUIUCh IEMEHThl TOHMUYECKOW CUCTEMBI (TIOHTUHCKHH U Cp.
COBpPEMEHHBIN cepOo-xopBaTckuii). OT4acTH ASTO TPHUBEIO K HEOOXOAMMOCTH HW3MEHEHUS
AJIEKCAHJIPUIICKON CHUCTEMBI aKLEHTyallMl, KOTOpas MapKHpoBajla JBUKEHHE TOHA B CIIOBE U
MO3TOMY KaKIblil 3HAK yAapeHus yKa3blBaJl M Ha TUIl TOHA (aKyT - BOCXOISIIMM, rpaBuC -
HUCXOIAIIMN, IUpKyM(pekce - coequHenne odoux). BuzanTtuiickas cuctema akleHTyaluu, B TOM
BUJIE, KaK MBI €€ 3HaeM U3 TPaJUIMOHHOM I'pedyecKkoil rpaMMaTHKH, coaep:kajia TpeOOBaHUS K
MECTY YJIapeHMsl, OTCIOa MOSBICHHE y BU3AHTUICKUX I'PaMMaTUKOB TaKMX TEPMHMHOB, Kak
MapaKCIOTOHOH M IPONAapaKCIOTOHOH, K CJIOBaM C YJapeHHWeM Ha MPEANocieHEM U TPETheM
cJIore OT KOHIIA CJI0Ba COOTBETCTBEHHO. [Ipu aToM, kak ormeuan M.W. TpoHckuii B cBOeM Tpyne,
nocBsilieHHoM  yrnapenuto [Tponckuit 1962: 17], comiacHO anekcaHAPUNCKONW cucTeMe
aKIEHTyalluu yJapeHUe CTAaBWIOCh Ha MEpBBIA AIEMEHT AU(TOHra, a MO BU3AHTHICKOW Ha
BTOopoil. Takum 00pa3oM, MOXKHO CUMTAaTh ATY IMO3MIMIO 3HAKOBOW MpPU PA3NUYEHUH CUCTEM
AKILIEHTYallUH.

AHanu3 ynotrpeOjeHUs 3HAKOB aKLEHTyalluu HaJl AUPTOHraMH B Pa3HBIX CHUCTEMax
aKILIEHTyalluu MPOBOAMWICA HAa MaTepuaje KOpIyca BU3AHTUHCKHUX aKLUEHTYMPOBAaHHBIX TEKCTOB
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BGAT [EBmokumoBa 2023]. Tlpu 5TOM ydYHTHIBAIHCH TalieorpaduiyecKue OCOOCHHOCTU
MaMSTHUKOB, HCIOJb30BaHUE IPUHATHIX 3HAKOB COKpAIICHUU Ui TU(TOHTOB U OTIEIBHO
paccMmarpuBaIUCh TO3UIHH Opdorpaduyeckux 3aMeH, Korga TUPTOHT ObLT HAMMKMCAH BMECTO
OKUJaEMOU OJMHOYHOM ITIACHOM.

B kadyecTBe WIUTFOCTpAllUU MPHUBEEM HECKOJIBKO MPUMEPOB M3 BU3AHTUHCKUX HAIMUCEH
I'py3un: rpaBuc Hajg nepBoit yacthio audronra "youpe" [Kauhchischvili 1999, 165, Nel400], a
eme ¢ npuabixanuem "y depe" u opdorpaduueckoii ommbOkoi [Kauhchischvili 1999, 164,
Ne140f], mpu 3TOM npUABIXaHUE CABUHYTO BJIEBO M MOIAIaeT HA coriacHylo. B apyroit Haanucu
ATOTO KOMILJIEKCA Ha MEPBOM 4acTu AUPTOHra CTOUT akyT B "Buyoatdupec”, rae TudTOHT HanKcaH
BMeECTO okugaemMoro "e". A B MepBOM CIIOBE 3TOM Haamucu BMecTO AU TOHTA "o1'" MCIOIB30BaH
"e": "mOAAE", W TIpaBUC CTOUT HAJ HHUM, HUKaK HE Mapkupys opdorpaduyeckyro OmuoKy
[Kauhchischvili 1999, 165, Ne140g]. Kak BugHO M3 IPUBEACHHBIX IPUMEPOB, JIJIsl ’TOTO PErHOHA
XapaKTepHO MapKUPOBAaHUE TEPBOTO 3JIEMEHTAa MU(PTOHTa, KaK B AJICKCAHIPHICKON CHCTEME
akieHTyanuu. bonee neTanbHBIN aHANU3 aKIEHTYalluu B 3TOM MO3UIMU B HAIMUCSIX HA Pa3HbBIX
MaTepuaax u3 Ipyrux peruoHoB OyJeT MPEICTABIICH B IOKIIAIE.

B pesynbrare ananmuza marepuainoB u3 kopryca BGAT Obuio BBISBICHO, YTO B psijie
MaMSATHUKOB CYIICCTBYET TCHICHIIHMS WHAUE aKICHTYUPOBATh HAdaIbHBIA TU(TOHT B CpAaBHEHUU
¢ AU(PTOHTaMH B APYTHX MO3UIUSAX. DTO CBSA3aHO C TeM (PaKTOM, YTO KpOME 3HAKa yIapeHHUs B
Hayajie CJI0Ba HAJl MEPBOU INIACHOW CTABWIICS 3HAK MPHJIBIXaHUS, a HEKOTOPBIC aBTOPBI HAITUCEH
MPEINOYUTAId Pa3BOIUTh ATH 3HAKW BuU3yaslibHO. OIHHUM W3 BapUAHTOB TaKOTO pa3BEICHUS
CTAaHOBWJIOCH IIOCJICIOBATCIbHOC HANMCAHWE 3HAKAa MPHUABIXaHUS HaJ TEPBBIM DIIEMEHTOM
nudTOHTa, a ylapeHus HaJl BTOphIM. B ciyyasx, korna AudToHT B 3TOM MO3UIUMHU ObLT HauepTaH B
BUJIC TIPUHATON BEPTHUKAIBHON JIUTATYphl, TO MPHUIBIXaHUE CIBUTAIOCH MAKCHMAaJIbHO BJICBO H
OKa3bIBAJIOCH MEpeJl Hel, a 3HaK yJapeHus, Ha00OPOT CABUTAJICS BIPABO U OKa3bIBaJICs MOCIE
JUTaTyphl. DTa OCOOCHHOCTh YaCTO COXPAaHSIACh M B TEX CIydasX, KOrJa B JPYTHX MO3HIIHSIX
Tu(dTOHTa B CIOBE OTAABAJIIOCH MPENNOYTEHHE JIUHHBIM 3HAKaM aKIEHTyallud, U TOTAAa OHU
OKa3bIBAINCH Ha 000WX deMeHTax audronra. [Ipu 3TOM CyIecTBOBaIM TEKCTHI, B KOTOPBIX HAJl
JIPYTUMHU TJIACHBIMU yAapeHUe CTaBMUJIOCh B paMKaX BU3aHTUWCKOM CHCTEMBI aKIEHTYaIlMH WU
OJTHOW W3 CHCTEM CO CJIBUTAaMH BIIPABO W/WIH BJICBO, a JU(MTOHT MAPKUPOBAIICS CIIBUTOM
yAapeHusl BJIEBO Ha MEPBBIA 2JIEMEHT, YTO MOIJIO YKa3blBaTh Ha pereKchl ajieKcaHAPUNCKON
CUCTEMBI aKIICHTYyallMH WJIA HAa OCOOCHHOCTH CIICJUTMHTA TPH CAMOJHMKTOBKe mwmcma. Kak
HEOJHOKPAaTHO yKa3biBall B JMUYHBIX Oecenax b.JI. DoHKWY, HEKOTOpBIE PYKONUCH COAEpKaT
3HAKW aKICHTYallUH TPOCTABJICHHBIC APYroi PyKOW M WHOTNA JPYroro IBETA YEPHHIJIAMH, UTO
MO3BOJIMJIO MPEATOoaraTh HaTMYKUe OTAETbHOM KaTerOpHH MHUCIIOB, KOTOPbIE MPOCTABISUIIA 3HAKU
y)K€ HaJ HalmMCaHHBIM TekcToM. Ham maneorpaduyeckuii aHajau3 HCIOJIB30BAaHUS 3HAKOB
aKIIEHTYyallMu B HAAMUCAX HA Pa3HBIX MaTepuaiax M Ha Mamupycax, Mokasal, 9YTO U B ITOM THUIIE
MaMSATHUKOB HEOJHOKPATHO BCTPEUYAINCH TaKKe Clydan. BIIOIHEe BEpOSTHO, YTO MPOCTABIISBIIINC
3HAKU MHCIBI PYKOBOJCTBOBAIUCH MpPaBUIAMH TPAMMATHUKU, M3JI0KEHHBIMH B TpakTarax, o
KOTOPBIM OHH B CBO€ BpeMs YYHIINCh, a TaKKe BUICHHBIMH MMM O0pa3sllaMd U3 JPYTruX
namsTHUKOB. CpaBHEHHE HAJNMUCEHl Ha MHUHHUATIOPAX PYKOMHCEeH W Ha MO3alKax B IIEPKBIX
KoHcTanTuHOMOMNS TIOKa3alo, YTO YacTo 3HAKW W opdorpadus COBMATAIOT, U OJHO MOIJIO
CIY)KUTb OOpa3IoM AJsi IPYroro, HECMOTPS Ha pa3HHIy B Marepuaie NamsATHHKA. Takum
0o0pa3oM, WCHOJIB3ysd JJaHHBIC AaKICHTYallMH TMO3WUIUH ¢ JUQPTOHTAMH, MOXHO IOJYYHUTh
KOHTPOJBHYIO BBIOOPKY /ISl JajdbHEHIIEro MalluHHOTO OOY4YeHHUsS HEHpPOHHOW CEeTH, KoTopas
MO3BOJIUT ~ MPOTHO3UPOBATh BO3MOXKHBIC  BAapHAHTBl  HCIIOJI30BAHUS  PA3HBIX  CHCTEM
AKIICHTYaI[MH, KaK B TAaMSATHUKAX U3 OJIHOTO PETHOHA, TaK U HA OJHOM MaTrepuare.
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The use of sentiment analysis tools in the study of the evaluation
category in the genreof the anglophone analytical review of the foreign
exchange market

Zakharova O.S., Saint Petersburg State University,e-mail: st111446(@student.spbu.ru

The evaluation category is a linguistic universal that manifests itself at all levels of the
language. It occupies an important place in human life, which gives rise to scientific
discussions ofrelated issues that open up prospects for additional analysis. Evaluation or value
judgment presupposes a value relationship between a subject and an object [Ivin 1970, Wolf
1985, Arutyunova 1988] and from the point of view of cognitive linguistics, it can be defined as
the activity of mastering the value of an object, coupled with the process of cognition
[Petukhova, Khomyakova 2020; Shutyomova 2022]. Evaluation is related to emotionality, the
manifestation of which is called emotivity in the language [Wolf 1985]. V. I. Shakhovsky also
draws attention to the fusion of emotivity and evaluation. Summarizing the experience of
domestic [Simonov 1966, Dodonov 1978, Kulikov 1997] and foreign colleagues [Titchener
1916, Plutchik 1962, Izard 1977, Ekman 2004], he suggests a classification of emotions with
the allocation of three groups based on the semantics of the emotive unit: vocabulary with the
meaning of an emotional state (angry, furious, etc.), vocabulary with the meaning of an
emotional attitude (to love, to like, etc.), vocabulary with the meaning of an emotional
characteristic (baby, imp, etc.). According to the researcher emotions do not manifest
themselves singly, but in clusters. The author identifies such basic clusters of emotions as joy,
sadness, anger, and fear [Shakhovskij 2010, 2023].

Currently, computational linguistics is developing a direction for determining the emotional
coloring (tonality) of an utterance, called sentiment analysis, which implies the use of a set of
content analysis methods designed to automatically identify emotionally colored vocabulary in
texts and emotional evaluation of authors in relation to the objects discussed in the text [Pang,
Lee 2008; Bing 2012, 2015]. The purpose of this article is to compare the results of automatic
text analysis using some sentiment analysis tools, such as Monkey Learn Sentiment Analyzer
and AFINN, available online, VADER, requiring the use of programming language Python, as
well asa chatbot with artificial intelligence Perplexity.ai.

The analysis is carried out as part of a study aimed at exploring ways of representation of the
evaluation category in the genre of anglophone analytical review of the foreign exchange market.
The relevance of the chosen topic is determined by the influence that analytical reviews of the
foreign exchange market can have on the economic, political and social life of modern society.
The novelty of the work is explained by the study of the peculiarities of the evaluation category
representation in the discursive sphere of foreign exchange market as an important area of
modern economics, as well as the use of modern methods of automatic text analysis for this
purpose.

The subject of consideration in this article is made up by the means of linguistic
representation of the evaluation category in this genre. The research material comprises the
analytical reviews published by British and American analytical agencies (“Reuters”,
“IFCMarkets”, “FXStreet”) and business media (“The Economist”, “The Daily Mail”,
“Bloomberg”, “Forbes”) for the period of 20222024 years. The selection of evaluative contexts
was carried out taking into account the criteria of their integrity and coherence, as well as the
presence of an evaluative statement in them, and was carried out through directed stratification
sampling, using such methods of achieving representativeness as classification and
parameterization [Baranov 2007: 488-489]. In general, 995 texts with 403711 word usages were
analyzed, which satisfies the requirement of representativeness of linguistic databases. From this
array, 1376 evaluative contexts are identified, containing more than 12959 linguistic units
representing different types of general and particular evaluation.

Parametric analysis was used in the processing of the material, including morphological,
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definitional, contextual, stylistic, linguo-axiological, as well as communicative and pragmatic
types of analysis. The analysis algorithm included the selection of eleven parameters (P): P1
"subject”, P2 "object", P3 "part of speech”, P4 "definition", P5 "contextual meaning"”, P6
"stylistic marking and expressiveness”, P7 "intensification and de-intensification”, P8 "type of
generalevaluation”, P9 "type of particular evaluation”, P10 "type of evaluation by the presence of
an emotional/rational component”, P11 "strategy of speech influence".

Let's summarize the results of the analysis according to our algorithm using the example of
an adjective jumbo in the following context: The Fed delivers another jumbo rate rise, and it'’s
far from done. As recently as the start of June investors and analysts believed that a
“jumbo’interest-rate rise for the Federal Reserve meant half a percentage point. How quaint.
After four straight increases of three-quarters of a percentage point — the latest on November
2nd — perceptions have changed. Indeed, a stock market rally in the two weeks before the
announcement was rooted in the belief that the Fed may scale down to a half-point rate
increase at its next meeting in December. What was once jumbo is now moderate [The
Economist 2022]. So: P1 "subject": collective, not explicitly expressed; P2 "object": the
process of raising Fed rates; P3 "part of speech": adjective; P4 "definition": extremely large
[CD]; P5 "contextual meaning": large, significant (corresponds to the dictionary meaning); P6
"stylistic marking and expressiveness": a metaphorically reinterpreted adjective that originally
referred to a large and clumsy person, but then became known as the name of an elephant
from the London Zoo [OD]; P7 "intensification and de-intensification": the function of the
intensifier, since in the definition there is an adverb extremely with the meaning to a very high
degree [OD]; P8 "type of general assessment": negative; P9 "type of particular evaluation":
emotional, part of a subgroup of psychological evaluations related to the group of sensory
[Arutyunova 1988]; P10 "type of evaluation based on the presence of an emotional/rational
component": emotional; P11 "strategy of speech influence": introduction to a negatively
evaluated context using a metaphor [Baranov 2007], labeling [Shelestyuk 2014, Troschenkova
2016].

Let's compare the results obtained with the data of sentiment analysis tools. Monkey Learn
Sentiment Analyzer determined the overall evaluation of the fragment as negative (80.4% out
of 100% according to the internal scale of the instrument), which corresponds to our data, while
AFINN assigned a positive rating of +4 to the context on a scale from -5 to +5, which
contradicts the results of our analysis. The VADER tool has established that the general
evaluation belongs to the neutral zone (according to the internal gradation of the instrument, the
indicator is 0.959 out of 1) with the presence of a certain proportion of a positive evaluation
(0.041 out of 1), which also differs from our conclusions. As for the artificial intelligence
model Perplexity.ai, it characterized the overall evaluation of the fragment as mostly neutral,
slightly negative, explaining this conclusion by saying that it discusses the Fed's rate hike and
how perceptions have changed over time, noting that the text does not express strong emotions
or opinions, but rather represents the actual and analytical view on the topic. This result is
generally consistent with our conclusion.

Thus, our algorithm allows for a comprehensive analysis of the evaluation units of the
language and the context containing them, to identify general and particular types of evaluation,
as well as to determine the components of its modal framework, such as the subject and object of
evaluation. At the same time, it is possible to characterize the strategy of speech influence, in the
implementation of which evaluatively colored lexical units participate. The considered tools of
sentiment analysis, meanwhile, determined only the general type of evaluation, assigning it some
value in accordance with their internal scale.



K Bompocy o co3nanuu Kopiyca yCTHOH pedd Ha MaTepuaJie MHTEPBbIO
MOTOMKOB HTAJIbSIHCKHX NepecesieHneB B Kppimy

Usanosa Examepuna Ilasnosna, 0.¢h.n., npogheccop, e.ivanova@spbu.ru; Heanosa Enuzasema
JImumpuesna, unsicenep-ucciedosamens, elizaveta d.ivanova@spbu.ru; Camapuna Mapuna
Cepeeesna, 0.¢.H., doyenm, m.samarina@spbu.ru (CII6I'Y)

[TonyoctpoB KpbiM, Ha MpOTSKEHUH BEKOB SBIIAIOLIMNICA MECTOM IEpECEUCHUs
pasiMYHbIX  KYIBTYp M HApoAOB, IHpeACTaBiIsieT  co00il  yHHMKaJbHBIL  IpuMmep
MYJIBTUKYIBTYPAIA3MAa M MHOTOHAMOHAJIBHOCTH. HMranbsHCKas auacnopa, HCTOPUYECKHU
CJIOKMBILIASACA HA IOJIYOCTPOBE, SIBISIETCS SIPKUM CBHMJETENBCTBOM ITOTrO sBieHUA. V3ydeHue
KYJIBTYPHOM IaMATH UTAIbSIHCKUX IIEPECEJICHIIEB, 3aICUaTICHHON B UX YCTHOM pe4H, ITO3BOJISAET
[Ty0Xe NOHATh KaK KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKYIO, TaK M JIMHTBUCTHUYECKYIO KAPTUHY IOIYOCTPOBA.

Uranesnckas guacriopa Kpeima, chopmupoBaBmiasicss B pe3yiabraTe MHUTPAIMOHHBIX
MOTOKOB M3 10kKHBIX peruoHoB Wrtamum B XIX-XX Bekax, B rogsl Bemukoit OTedecTBEHHOM
BOIHBI IOJBEpPIVIACh Tparuueckoil cyapoe - nenopranuu u3 Kepuu. [locieBoeHHble roipl cTanu
HEepUOJIOM JUINTENIbHOW OOphOBI 3a BO3BpAIllEHUE HA POAMHY M IMPU3HAHUE HECHPABEUIMBOCTU
npousomenuero. B 2015 roay, nocie goaroro oxuaanus, OblUT U3/1aH yka3 mnpesujeHta PO o
peadwInTalK JeNOPTUPOBAHHBIX UTAJIBSHIEB, YTO CTAJO BAaXKHBIM 3TAllOM B BOCCTAHOBJICHUU
HUCTOPHUYECKOHN CIIPABENIINBOCTH.

C »sTOro MOMEHTa IJIaBHOM ILEJIbI0 KPBIMCKO-UTAJIBSHCKOIO COOOLIeCTBa CTajlo
COXpaHEHUE M H3Y4YCHHME KYJIBTYPHOM IAMATH O3TOI0 POMAHCKOIO HApoAa Ha TEPPUTOpUHU
HOJIyoCcTpoBa. B kauecTBe Marepuaa ucciael0BaHus UCIONb3yeTcss OMOIMOTEeKa BUACOMHTEPBBIO
IpEICTaBUTENIEH CTapILEro MOKOJIEHUs UTANbSIHCKOW nuacnopsl B Kepuu, coOpaHHas B paMkax
IIPOEKTAa, MOCBSAIICHHOIO MCTOPUM Jenopranuuu HranbsHueB Kpeima Bo BpemeHa Benukon
oreuecTBeHHOU BOMHBI (italiani in Crimea — Memoria Italia) [1]. BuneoduabMbl cHaOXeHBI
TpaHCKpUNuueH, obuwmii o0beM koTopoit cocrtaBisgeT okoio 300 crtpanun. OOwmwmi oObem
ayJMOBHM3yaJIbHOIO Marepuana — okosio 20 4acoB, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O MACIITAOHOCTH U
LEHHOCTH coOpaHHOM MHGpopMaruu. OTINYNUTENFHOW 4epTOi BBIOPAHHOTO JAJIS MCCIIEOBAHUS
Marepuaia sBisieTcsl TOT (aKT, UTO MPEACTaBUTENIN UTAIbSHCKOM quacnopsl KpbsiMa roBopsT Ha
PYCCKOM $I3BIKE, OJHAKO B MX PEYM BCTPEYAIOTCSI BKPAIUICHUS CJIOB U MMEH, IPOUCXOIAIINX U3
UTAJIbSHCKOT'O S3BIKA.

B nacrosmee BpeMs MOXHO Ha3BaTb HECKOJIBKO IIPOECKTOB, CBSA3AHHBIX C CO3JAAHUEM
KOpITyCOB 3Byyalllei peun (Hampumep, npoekT «Paccka3bl 0 CHOBUIEHHSIX M Jpyrue Kopiyca
3ByYallel pedn», B KOTOPOM IIPEIaraercs CUCTEMa JUCKYPCUBHOTO aHHOTHUPOBAHMS YCTHOMU
peun [2]; npoextsl CIIOI'Y — aHHOTHpOBaHHBIN KOpIyc COHTaHHOH pycckoil peun CoRuss u
KOpIIyC YCTHOW pYyCCKOM peud, Npelararolfil Moiab30BaTell0 aKyCTHKO-(OHETUUYECKYIO
TPaHCKpUNUMIO [3], MpoeKT Bricmied MIKOAbI SKOHOMHMKHM —  YCTHBIE KOpIlyca PYCCKHX
JTUAJIEKTOB, PYCCKOTO SI3bIKa B Pa3JIMYHbIX PETHOHAX M Pa3IMYHbIX A3BIKOB HapoaoB Poccuu [4].

JlaHHOE€ WuCCIEeNOBaHUE IpearaeT CO3JaHHE KOopIlyca YCTHOM pe4d HTajbsSHCKON
nuacrnopsl B KpbIMy, YTO CTaHeT YHUKaJbHBIM IPOEKTOM B paMKax H3y4eHUs KYJIbTYpPHO-
UCTOpUYECKOro Hacieauss mnoiyoctpoBa. Co3gaHue mMOJOOHOrO KOpImyca YCTHOW —pedn
UTAJbIHCKUX IepeceneHleB B KpbIMy NO3BONMT HE TONBKO 33JIOKYMEHTHPOBATH WX JINYHBIE
UCTOPUM, HO M IPOAHAIU3UPOBATH IPOLECCHl COXPAHEHUS KYIBTYPHOM MJIEHTUYHOCTH M
nepeIaqu TPaJuLnN MOCIEAYOINUM ITOKOJICHUSM.

B nokiage O0OBSACHAIOTCA MPHHLMIBI OpPraHU3allMd  YHUKAJIBHOTO Marepuaga |
BO3MOKHOCTH €rO NPEICTaBICHUsS B JJIEKTPOHHOM BHJE C ILEJIBI0 CO3JAHUS 3JIEKTPOHHOIO
KOpIlyca YCTHOHM peuu MOTOMKOB HTalbsSHCKUX IepeceneHleB B Kpoimy. Kopnyc mo3Boiaur He
TOJIBKO CUCTEMAaTU3UPOBaTh U COXPAHUTH LIEHHBIA MAaTEPHUAJI, HO U OTKPBITh HOBBIE BO3MOKHOCTH
JUIS. UCCIIEJIOBAaHUM, HANPABICHHBIX HA W3YyYCHHE S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH, MTUAJEKTHBIX YepT,
KYIbTYPHBIX TPAagULMA W HCTOPUYECKUX COOBITHH, 3aleyamIeHHBIX B YCTHOM peun
MPEACTaBUTENEN JUACTIOPHI.
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B HUCCIICAOBAHUN TIPUMCHAIOTCA OIMCATENbHBIN MCTOA4 W MHOI'OYpOBHCBasA pasMcCTKa,
npeamnoararomas BBIACICHUC HHOA3BIYHBIX 2JICMCHTOB.

KiroueBble c€10Ba: KOpIyC YCTHOM peuH, KyiabTypHas NaMATb, UTaJbsSHCKas JHACIIOPA,
Kpsim.

HccnenoBanue BBIMOTHEHO 3a cueT rpaHTa Poccuiickoro nHayunoro ¢onma Ne 24-28-
01635.

DJIEKTPOHHBIC UCTOYHHUKH:
https://www.memorial-italia.it/progetti/diritti-umani/italiani-in-crimea/
2. https://spokencorpora.ru/

3. https://russpeech.spbu.ru

4. https://ilcl.hse.ru/corpora?ysclid=mO0ms8t4hlu587047803.
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/[Ba cTHJISI OTHOTO ABTOPA: CTUJIEMETPUYECKMH aHAJIu3 poMaHa M.
Bapraca JIbochl «Terymka Xy/ius 1 nucaxka

bopuc Baoumosuy Kosanes, Canxkm- [lemepbypeckuti 20cyoapcmeeH bl YHUSepcumen,
b.v.kovalev@spbu.ru

Poman BbImaromierocss NepyaHCKOTo MucaTens, HOOeJIeBCKoro saypeata Mapuo
Bapraca JIbocel «Terymka Xyaus u nucaka» (1977) mpencraBiser ocoObIi MHTEpPEC s
aHamM3a CTUJIMCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH. DTOT TEKCT CTPOro JAEIUTCS Ha JBE YacCTH:
HEYETHbIE TJIaBbl HAIlMCaHBI OT Jinlla camoro Bapraca JIbochl U MOCBAIIEHBI 3MH30/1aM U3 €ro
Ouorpaduu; YeTHbIE MPECTABISAIOT cOOO0M Mepeckas paanuonbec, HAMTUCAHHBIX MEPCOHAKEM 10
umenu [lenpo Kamayo — kosieroii ramaBHOTo repost o paJuoCTaHLIUU.

JlutepaTypHbIii TapaJoOKC 3aKIOYAETCS B TOM, YTO YUTATENb HE Cpa3y MOHUMAET, YTO
YeTHbIC TJIaBbl HE HMMEIOT OTHOIICHHS] K PEaTbHOCTHM HEUYETHBIX TJIaB, a Jaliee€ CHOKETHI
palHONbEC  MOCTENEHHO CMEIIHNBAKOTCA. Baprac JIpoca CO3/1aeT JBOMHYIO
KBa3UPEATUCTHUECKYI0 KOHCTPYKIIHIO, PU3BAHHYIO TPABECTHUPOBATH UACIO MPABIONOJ00HOTO
U PpeaTrCTUYEeCKOro HappaTHBa Ha YypPOBHE CONOJOXKEHUs paauonbec Kamauo wu
«aBToOHoOrpaduuecKoil TMHUNY» B MapalljielIbHbIX TTIaBax.

CTUIMCTHYECKHE — pa3iuyusl  Mapajule]bHBIX — TJIAB  U3YYAIUCh  CPEACTBAMHU
TPaJMLIMOHHOTO JIMTEPATypOBEIUYECKOr0 M JMHrBUCTHYecKoro anamu3a [Fuente Gonzalez
2005; Oviedo 1983; Mudrovcic 1996]. MHOTroKpaTHO MCCIEIOBalIach MPHUPOJA aBTOPCKOTO
«1» B pomane (cMm., Hamp., [Sandoval 2019]), usydanock aBa aBTopckux rosoca [Prieto 1983,
Alonso 1991], Takke aHaaM3UpOBaNach sA3bIKOBas crienuduka yactu [leapo Kamauo [Andreu
1986]. IlpencraBisiercss MOJE3HBIM W aKTyaJbHbIM OLICHUTh pa3HULY CTWIEH JABYX
napajuIeNIbHBIX TJ1aB MPU OMOIIY COBPEMEHHBIX CTHIEMETPUICCKUX HHCTPYMEHTOB.

Jlnst pemieHust 3amad uccienoBaHus Mbl oOpatwianck kK Jlenbte Beppoysa [Burrows
2002] — omHoMy wu3 Hambojee HAJCKHBIX M TOMYJISPHBIX CETOTHS CTHICMETPHUSCKHX
METO/I0B, OCHOBAHHOM Ha CpeAHel aOCOMIOTHOW Pa3sHOCTH MEXIy Z-OLleHKaMu Haubosee
YaCTOTHBIX CJIOB B KOHTPOJILHOM ¥ aTpUOyTHpPyeMOM TeKCTax. B pamkax Hamero
WCCIIEIOBAHMS MCIIONB30BANICS YacTOTHBIM cinoBaps obobemMoMm oT 100 mo 300 namboinee
YaCTOTHBIX CJIOB. BCe OMMBITHI BBIMOMHSIHMCH B akeTe Stylo.

Jlis mpoBeleHUsl CTUIEMETPUYECKHX HKCIEPUMEHTOB OBbLI COCTaBJIEH KOpIYyC, B
KOTOpHBIBOLLIM Bce pomanbl Mapuo Bapraca JIbock! (18 equnuir), kpome TOro, no JBa poMaHa
I'. 'apcuaMapxkeca u K. @ysHTECa KaK CONOCTABUTEIIbHBIE.

bbu10 yCTaHOBIIEHO, YTO HAa OCHOBE CTHUJIEMETPUUYECKOTO aHanu3a pomanbl M. Bapraca
JIbochl AensaTcs Ha 4 yCTOMUYMBBIE TPYIIIBI: PAHHUE TOTAJIbHBIE» POMaHbI, IECCUMUCTHUECKUE
pOMaHBbI, JOKYMEHTAJIBHBIE POMAaHbI M JIETKHE POMAHBI C W3PAJHON 0l 3POTHYECKOTO
anemenTa. Poman «Terymka Xynuss U mucaka» aTpuOyTUPYeTCs TpYIIe TOKYMEHTaTbHBIX
TEKCTOB.

Ha BTOpOM 3Tame MbI pa3fenii TeKCT poMaHa Ha JIBe €AMHUIBI KOpIyca: B MEpBBIN
daitn  (Vargas_Julia Varguitas) Bomumm «aBTOOHOrpadUUecKne» TJIaBbl, BO BTOPOU
(Vargas_Camacho) — mepecka3bl paauomnbec. B wurTore aBroOMOrpaduyeckue TIIIaBbI
NPUCOCTUHHIIINCH K TPYIIE JIETKO- 3POTHYECKUX TEKCTOB, & PAIHONBECH — K BETBU YCIOBHO
JIOKYMEHTAJIbHBIX TEKCTOB.

Ha Ttperbem »sTame Mbl CO3JaIM  HOBBIM KOPILYC, B KOTOPBIM OTAEIBHBIMU
€IMHUIIAMHM BOILIM TJaBbl HCCIEAYeMOro poMaHa. Bce dSKcrepuMeHTHl —IOKa3aiu
WJICHTUYHBIA  pe3yabTaT: aBTOOMOrpa)MvecKkre TJIaBbl CTPOrO OTACTISIOTCS OT TJaB,
HanucaHHbIX OT Juia Kamado. HakoHel, Ha 4eTBEpPTOM dTamne MbI MPOBEIU KOHTPACTUBHBIM
aHaynu3 Hambosee yacToTHOM Jekcuku «Terymkn Xynuu ¥ mUCaku» MpU MOoMoIU QYHKIUU
opposite(stylo). Cpenu mpouero, TekcTsl Kamado oT aBTOOMOrpaduueckux ormimyaet Gopma
UCIIOJIb3yeMbIX 1aroyioB (3 1. VS 1 J1.) M JIeKCHYecKre yKa3aHusl Ha BHICMEHBACMbIC HITAMITBI
(moral, espiritu, esposa, aguileNa) u T.1., YTO HE KOHTPUHTYHTHBHO W 3HAYHTEIHHO
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JOITIOJIHACT U 060ramaeT BBIBO/JIbI, IMOJIYUYCHHBIC
CpEICTBaMU TPaJULIMOHHOTO JINHIBOCTHIIMCTUYECKOT O aHAIN3A.

TakuM o00pa3oM, pa3HUIA CTUJIEH JBYX MapaJICJIbHBIX 4YacTed IOATBEPHKAAETCS
KOJIMYECTBEHHBIMUA METOJIAMHU.

Pa6ota Brimonaena npu nogaepxke CII6IY,mmdp npoekra 94033710.
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CraTnucTnyecKue XapaKTepUCTUKU CTUXOTBOPHBIX ()parMeHTOB
JUTEPATYPHOTO TeKCTa (HA MaTepuaJje KOpImyca pyccKoro pacckasza XX Beka)

Konnawuxosa Eseenus Onecosna, Jlabopamopus szvikogoul kousepeenyuu HUY BILD ¢ Cankm-
Ilemepbypee, jane.kolpashchikova@gmail.com

HccnenoBaHue NMOCBALIEHO YacTOTE MOSABJICHUS U 00BEMY CTUXOTBOPHBIX (pparMeHTOB B
[IpO3auyecKux TekcTax. Marepuanom BeicTynuia BbeiOopka B 1000 tekcroB u3 Kopmyca
pycckoro pacckaza XX BeKa, U3 KOTOPBIX II0 MTOraM IPUMEHEHMs MOJEICH MAIIuHHOIO
00y4eHUs M pyIHOH TopabOTKH pe3yabTaToB OBUIO M3BJIEUEHO 245 CTUXOTBOPHBIX (hParMeHTOB.

CTUXOTBOPHBIMH (PparMeHTaMH CUUTAINUCh HE TOJIBKO LIUTAThl U3 CTUXOTBOPEHUH, NIECEH
U JAPYyTuX PUTMHU30BAaHHBIX TEKCTOB, HO U IOJOOHBIE aBTOPCKHUE MPOU3BENEHUS, BKIIOUECHHBIE B
IOJIOTHO paccka3a. MHBIMH cl0BaMH, KaK CTHXOTBOPHBIM (parMeHT ObL1 Obl pacleHeH u
snurpad u3 A.C. Ilymkuna, 1 meceHKa COOCTBEHHOTO COYMHEHUsI OJJTHOTO M3 TepoeB pacckaza. C
TEOPETUYECKOM TOYKM 3PEHHUS 3TO pa3/ielieHHe OCHOBAHO Ha a(pOPUCTUYHOM BBICKAa3bIBAaHUU
M.JI. I'acnapoBa 0 CyTH OTJIMYHS IIO33UU U IIPO3bL: «CTUXH I€YATAIOTCSI KOPOTKMUMH HEPOBHBIMU
crpoukamu» [["acmapoB 1993].

OCHOBHBIM LIEJIbIO HUCCIIEJIOBAHUS CTAJI0 U3YyYEHHUE XapaKTepa B3aUMOAECHCTBUS CTHXA U
Ipo3bl B paMKax aHpa Majnod npo3bl XX Beka: IO pe3yiabTaraM BBISBICHHS W aHaIu3a
(parMEeHTOB CTaTUCTUYECKHE BBIBOJbl ObUIM CJEJaHbl KaK B CTaTHKe, TaK U B JIMHAMHKE.
[TpoGieMHBIi BOIIPOC UCCIIEA0BAHUS — HACKOJIBKO XapaKTEpPHbl CTUXOTBOPHBIE BKIIIOUEHUS IS
pYyCCKOM Ipo3bl B TO BpeMs M 3aBUCUT JIM €0 HMCIOJIb30BAHME OT TAKMX BHEIIHETEKCTOBBIX
[1apaMeTpoB, KaK Ioj] WM JI€Ka1a HallUCAHHUS.

st u3BinedeHus: (parMEeHTOB OBUIM KCIIOJIB30BAHBI MOJEIM MAIIMHHOTO OOy4eHus,
IpU3HAKaMU JJii 00y4eHHs KOTOPBIX CTalld MATTEpHbl YepelOBaHMs YIApHBIX U Oe3yJapHbIX
cioroB. IlpenBapurenbHas aBTOMaTM4ecKash pPAcCTaHOBKA YyAapeHUN Obula MpOU3BEIEHA C
MIOMOIIBIO MaKeTa ru_accent poet, pa3pab0TaHHOTO A7l pabOThI C PYCCKOSI3BIYHOM 1MOA3UEH.

CymmapHas JiMHa HalaeHHbIX 245 oTpbiBKkoB coctaBmwia 1101 crpoky. Xots Obl 1o
OZTHOMY (parMeHTy BCTpeTHsIoCh B 136 pacckaszax 125 yHUKaNbHBIX aBTOPOB.

Bce gparmenTsl ObuH pa3zeneHbl Ha TPU KaTerOpHH: CTUXOTBOPEHUS, IIECHU U MpOYee; K
TPETbEH OTHOCHUIIOCH BCE, YTO CJIOXHO HAa3BaTh CTHUXOTBOPEHUEM WIM IIECHEH, HalpuMep,
LUTAThl WU3 PEIUTMO3HBIX HCTOYHHUKOB, JIO3YHTM M PUTMHU30BAHHBIE HApOAHbBIE MYIPOCTH.
CruxotBopeHuil okazanochk 69 (28% ot obmero uucna ¢parmeHToB), necen — 146 (60%),
«tpoyero» — 30 ¢pparmenTos (12%).

CpenHee KOJIMYECTBO CTHXOTBOPHBIX (parMeHTOB Ha paccka3 cocraBuio 0.244 mpu
cTaHmapTHoM  orTkiIoHeHnn 0.786. bonpimioe  3HaueHWE  CTAaHJAPTHOTO  OTKJIOHEHUS
CBUJIETENILCTBYET O TOM, YTO JaHHbIE HEOOAHOPOAHBI. IHBIMU ClIOBaMH, KOJIMYECTBO (PparMEeHTOB
B OJTHOM TE€KCTE€ MOYKET 3HAUUTENIBHO OTIIMYATHCS, @ TOUHEE, KaK MOKa3aJ10 UCCIIEI0BAaHUE, MOYKET
HaxoIuThcA B auanasoHe oT 0 1o 8.

UYro kacaercsi MOABBIOOPOK MO JECATHIETHSM, TO CpellHEe KOJIUYECTBO (PparMeHTOB IO
JeKagaM HE3HAYUTENhbHO OTIMYAeTCs OT CpeaHero mo Bced BbIOOpke u cocraBiser (0.251.
CrarucTHyeckd 3HAYUMBbl OTHOCHUTENBHO CPEIHEro Mo Bced BBIOOPKE € BEpOATHOCTBIO 95%
oka3pIBaroTcs 3HadeHUd B 1930-x n 1940-x rogax. B 1930-e roxapl Bce moka3zareian KOJIMYECTBa
CTUXOTBOPHBIX (DParMEHTOB OKAa3bIBAIOTCS PEKOPJHO BBICOKMMH, a B 1940-e — pekopaHO
HU3KUMH.

Emé onHoii paccmaTpuBaeMoil XapaKTEpPUCTHKOM CTHXOTBOPHBIX (DparMEHTOB cTaia MX
JuiMHA B cTpokax. CaMoil pactpocTpaH€HHON (HOpMOI BKIIIOUEHHSI CTUXOTBOPHBIX (parMeHTOB
OKa3aJluCh KarpeHbl — 63 u3 245, okoyio yeTBepTH OT obuiero yuciaa. Ha Bropom mecre uayt
nByctunvs — 53 ¢parmenra.

Haxonen, Obl1 paccMOTpeH emé OAWH MapaMeTp CTHXOTBOPHBIX ()parMeHTOB — HX
CyMMapHasl AnuHa B cTpokax. Hanbosnee BbICOKasi KOHIIEHTpaLMs CTPOK B OJUH T0J] IPUXOAUTCS
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Ha 1902 rox (89 crpok), Ha Bropom Mecte — 1935 ron (64 crpoku), Ha TpeTtbeM — 1988 (53
CTPOKH).

K BblBOmam wuccienoBaHuss MOXKHO OTHECTHU HEPABHOMEPHOCTh  PACIIPEICICHUS
CTUXOTBOPHBIX (hparMeHTOB MO Majoi mpo3e XX Beka B [uHamMuke. [IMKOBBIMU C TOUKHU 3peHUs
KOJTMYECTBAa CTUXOTBOPHBIX ()parMEeHTOB U CTPOK okazanuch 1930-e rogsl. B 1940-e, HanpoTus,
HAOJIONANCs 3HAUUTENbHBIN CMaJl B KOJUYECTBE CTUXOTBOPHBIX HUTAT. [IpokoMMeHTHpOBaThH
9TOT ()aKT MOKHO C OIOPOH Ha HMCTOpPUYECKHE COOBITHS ITHX MepuomoB: Ha 1930-e romwl
MPUXOAUTCS MUK COBETCKOM IpomaraHjbl, 3TO BpeMs, KOIJa MOJOAOE COBETCKOE HCKYCCTBO
MOKa3blBa€T CBOIO CHIly W cBou nepcnektuBbl. Ha 1940-e ke npuxoautcs Benukas
OteuecTBeHHasi BOMHA U BpeMsi BOCCTAHOBJICHMs IMOCJE€ HEE: JIOTUYHO MPEANOTI0KHUTh, YTO,
HECMOTpPsI HAa TOMYJISPHOCTh BOCHHBIX CTHXOTBOPEHUH W MECEH MOCTPAKTyM, HA TOT MOMEHT
JUpUKA HE BCEr/a Ka3anach yMECTHOM.

Cnmcok Jiureparypsbl:
T'acnapos M.JI. Pycckue ctuxu 1890-x-1925-ro rogoB B komMmeHTapusix. Mockpa: Breiciras
mkoia, 1993.
JokymenTanus ru_accent poet. [Dnexkrponnsiii pecypc] URL: https://pypi.org/project/ru-accent-
poet/ (nara obpamenus: 25.04.2024)
[TyOnukanus OATOTOBJICHA B pe3yJIbTare MPOBEACHHS UCCICIOBAHMS MO MPOCKTY «TekcT Kak
Big Data: meTobl W Mojenu palbOThl C OOJBIIMMU TEKCTOBBIMU JAHHBIMH» B paMKax
[Tporpammel pyHmameHTanbHBIX UccieqoBannii HUY BIID B 2024 1.



Verse annotation in the emerging corpus of German catholic liturgical
poetry

Mikhail Koryshev (m.koryshev@spbu.ru), St Petersburg State University

Nowadays, text corpora are a prerequisite for linguistic and literature research, with verse
studies being no exception. However, whatever the target language, most corpora are collections
of texts in contemporary (overwhelmingly literary) languages, considering the still existing
challenges in processing texts in earlier languages. Initially missing digital text copies requiring
text search, scanning, and recognition imposes extra limitations in building the collection of
historical texts. Nevertheless, it is the historical language that can reveal the entire versatility of
language, thus providing for full-fledged representative corpora.

Our project is focused on building a corpus of German catholic hymns. Considering that the
corpus can be attributed to both historical text and poetry (verse) collection, the annotation shall
satisfy both types of corpora to ensure exhaustive description. Our work integrates pioneering
ground-breaking corpus tools tailored to the description of liturgical texts with existing principles
used in the development of similar corpora (i.e. the Corpus of Russian Poetry incorporated in the
Russian National Corpus [1, 2]). Notably, building a corpus of liturgical texts is not our ultimate
goal in itself, but rather represents a leap forward in revealing the origin and emergence of the
church hymn as a literary genre in ‘reverse perspective’.

Our corpus is based on the Gotteslob (1975) hymnbook [3], which is the first combined
prayer and hymnbook authorized by German-speaking Catholic dioceses. Currently, the corpus
includes songs contained in the common section of the Gotteslob (1975) which are used by all
dioceses. The overall size of the corpus is 27,000 words and 1,149 stanzas, representing 232
hymns split by seven time periods — before the 1500s, 1500 to 1599; 1600 to 1699; 1700 to 1799;
1800 to 1899; 1900 to 1950; 1950 to 1975. Haider et al. [4] consider tagging individual language
units in poetry texts. The authors propose to rely on the poem’s logical structure by and therefore
label lines, stanzas, and the text itself. In our case, a similar approach is implemented whereby a
hymn means an individual text unit. The implemented annotation strategy includes tags of the
following levels: hymn characteristics and stanza characteristics. Texts also have additional meta
labels with the following parameters: 1) timeframe; 2) year of hymn origin; 3) musically
unaccompanied or accompanied by music composed in the same epoch as the hymn; 4) verse
number; 5) year of verse origin (approximately, if available).

Currently, a more extensive meta annotation is under development to account for stanza
parameters. As a result, such characteristics as meter, rhyme, stanza arrangement are to be
incorporated. The next step is morphological annotation requiring further preparation efforts due
to challenges in automated processing of diachronic texts which merits specific scholarly
research.

Keywords: liturgical texts, Catholic hymnography, text corpus, German language
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KoMMyHHKATHMBHBIE HMILTUKATYPbI POOOTAa-KOMIIAHLOHA B
IMOIMOHAJILHOM JHAJIOTE

A. A. Komoe"*?, 4. A. 3ununa™’, H. A. ApuHKuHI’Z, A. A. Qunamos®, 3. A. Hocosey"*
17104 «Kypuamosckuu uncmumymy», Mocksa
’MIJIV, Mockea
‘err V., Mockea
Y000 «Anoexc. Texnonoauuy, Mocksa

B nmnpoekre co3manusi poOota-xkomranboHa @-2 Mbl pa3pabarbiBaeM MPHUKIIATHYIO
KOTHUTUBHYIO MOJIE/Ib, KOTOPasl JOHKHA MO3BOJIUTH POOOTY CTPOUTH PEYEBbIE UMILUIMKATYPHI U3
CMBICJIa TIOCTYNUBIINX TEKCTOB M WCIOJIb30BaTh UX B MYJIBTUMOIAIBLHOM JHANIOTE, IJe PoOOT
00BbeIMHSACT PEUEBYI0 MPOAYKLHUIO C KECTaMH M MUMHUKOWU. MIMmukaTypa — 3TO MPOU3BOJHBIN
CMBICJI, KOTOpPBII HEMOCPEJCTBEHHO HE COJECPKUTCS B CEMAHTHKE BBICKA3bIBAaHUS, HO MOXKET
OBITH TIOCTPOEH IPU BOCHIPUATUHU BBICKA3bIBAHUS aJlpecaroM: OyeM OTHOCUTH K UMILTUKATypam
IPECYNIO3UIUHN, UMIUIMIUTHBIE CMBICIBI M PE3yIbTaTbl E€CTECTBEHHO-A3BIKOBOIO BBIBOJA.
CyiiecTByolIMe CUCTEMbI OAAEPKaHUA Iuajora o0y4JaroTcsl Ha pealibHbIX PEUeBhIX MPUMEpPaX,
IIPU [IPOU3BOJCTBE KOTOPHIX YEJIOBEK YXKE MPOJEMOHCTPUPOBAJ CIIOCOOHOCTH K paccykaeHuo. B
OTJIMYME OT MOAOOHBIX CHCTEM, MBI CTPEMHUMCS CO3[aThb MOJENb, KOTOpas cama peaan3yeT
MOJIEJIb PACCYKJIEHUH U KOHCTPYUPYET UMIUIUKATYPBI Ul MOJIEpKaHUS 11ajora.

JJ1 KOHCTPYMPOBAHMS CMBICIA TEKCTa pOOOT UCTOJIB3YeT Mapcep, MOMyUJaroluil Ha BXO/
TEKCT HAa €CTECTBEHHOM S3bIKE M CTPOSALIMM CEMaHTHUYECKOE IPEICTABICHUE JUISl KaKJIOro
npemioxenus (Koro u ap., 2021). MexaHu3M KOMMYHUKAaTHBHBIX UMILUIUKATYP MOJEIUPYETCS
MHBEHTapEéM CIIEHApUeB: €AMHHUIl THUMA ‘eciu—T0  (MochUIKa—cieAcTBre). CMBICT KaKIOro
BXOJIAIIET0 MPeIoKEeHUs CPaBHUBAETCS C MOCBUIIKAMHU BCEX MMEIOIIUXCs ciieHapueB. Hanbomnee
OnMu3KUil (pesieBaHTHBIN) ClieHapUi aKTUBU3UPYETCS U MOXKET BbI3bIBaTh Ha poOOTE PEUeBYyI0 U
noBefieHYecKyto peaknuioo. CleHapuu JensaTcss Ha JBa THUMA: J-CHEHApUH 00eCreyrBaroT
AMOLIMOHAJIbHYIO 00paboOTKY, p-ClIEHapuu KOHCTpyupyroT ummiaukarypsl (Koros, 2021). B
Halel MoJeNnu ceituac ucnonb3yrores 367 a-cuenapue u 4160 p-cuieHapues.

B nunotHOM 3KcriepuMeHTe poOOT Ciyllan BbICKAa3bIBaHUS IOJIb30BATENs, MOCIE YEro C
MIOMOIIBIO P-CLIEHAPHsI KOHCTPYHUPOBAJI BO3MOXHBIE CBSI3aHHbBIE COOBITHS U MPEIBSIBII UX B
peun. McnbITyemble KajJoBajMCh HA TO, YTO (@) 3TH CYXAECHUS TPUBHAIbHBI U (0) HESICHO, «K
yeMy» poOOT 3TO TOBOPHUT, KaKOE€ pa3BUTHE MCTOPUU OH mpeanaraer. YToObl MpeoaosieTh 3TU
TPYIHOCTH, B JIaHHOM paboTe Mbl MpeJICTaBIsieM MOAW(UKAIMI0 MeXaHW3Ma CIIEHApUEB,
MO3BOJISIONLYIO pOOOTY CTPOUTH M3 CMbICIAa TEKCTa Oosiee AaN€KUe UMIUIMKATpybl, a TakKkKe
oTOuparoIyro 0ojiee peeBaHTHbIE BBIBOJIbI, IPUBOAIINE K IMOIIMOHAILHOM OLICHKE.

PaGora MexaHW3MOB CIleHapHEeB COCTOMT B cienyromieM. Mmrnkarypa (cieacTsue),
MOCTPOEHHAsl OJHUM M3 p-CIICHApHeB, MOXET OKa3aThCsl ONM3KOM K IOCBUIKE JPyroro p-
ClLeHapus, KOTOpbIil mocTpout cBoro umiukarypy (Sloman, Chrisley, 2003). Takas mozens
«pacCyXICHUsI» MOXKET OBITh Mpe/ICTaBlIeHa B BUJIE CEMaHTUYECKOro rpada — cM. pucyHok 1. B
CTPYKTYpE pacCyXJeHus poOOT OJKEH pearupoBaTh Ha PEJIEBAHTHBIE CMBICIBL. JTO JHOO Te
CMBICIIBI, KOTOpBIE HEMOCPEACTBEHHO COBNAIM C JA-CLEHAapUsAMH (TO €CTh MOIY4YHJIN
HMOLIMOHAJIBHYIO OLEHKY), JTM00 T€ CMBICIBI, UMIUIUKATYpPhl KOTOPHIX COBMANHU C J-CLIEHAPUIMU
(TO ecTh CMBICI MOJYYHMJI SMOIIMOHAIBHYIO OIIEHKY B XOJ€ €CTECTBEHHO-SI3BIKOBOTO BBIBOJA).
Ecnu Bxonmammuil cMbICI HUKaK HE CBs3ajCcsl C J-CIIEHAPUEM, TO CMBICI CUUTAETCS «HE
UHTEPECHBIM pOOOTY» M HE JIOJKEH BBI3BIBaTh aKTHBHBII KOMMYHHMKATHBHBINH OTKJIWK. Takum
0o0pasom, B cTpyKType rpada Hac OyayT UHTEpECOBaTh MyTH, COCTUHSIONTNE KOHKPETHBIM CMBICIT
¢ OnmmxalImm I-clieHapueM.
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Loxde npekpamusncsa

Pucynok 1 — Cemantuueckuii rpag), aBTOMaTu4eCcKy NOCTPOEHHBIN OT UCXOAHON pErpe3eHTaluu
‘IOXKIb MpoENn’ Ha IIyOuHy 3.

BeickasbiBanue Moém 00oicOb COOTBETCTBYET ceMaHTHueckomy y3iy (1) [Panee] npowén
002#cOb (OTMEUEH CTPEJIKON) Ha PUCYHKE 1. DTOT y3es ABISAETCS BO3MOXHOM MPECyNMNOo3uIuen B
cueHapuu (2) Kpvuua mexaa. Ilocnenyromas ummnukarypa (3) Booa ¢ kpwviwu nogpeouna oom
CBSI3BIBAETCS J-ClieHapueM (4) 4Yel0BeK-paHMT-Te0sI — B 3TOM CIIEHApUU CyObeKT (poOoT)
«COYYBCTBYET» CTpPAJalollleMy aKTaHTY, B JJaHHOM ciydae — ‘noMy’. Takum oOpas3om, coObITHE
‘UAET JOXKIB' MOXKET BBI3BIBATh Y POOOTa OMACEHHWE TOTO, UTO KPblld MOJCem medb U 0oM
Modcem nocmpadams. ANbBTEpHATUBHAS UMILTUKATypa i (2) — coOwitue (5) B dome noseuncs
epubok. TlockompKy y poOoTa HET A-CIIeHapHsl, HETATUBHO OIICHWBAIOIIETO IMOSBICHUE IprulKa,
pPOOOT COIMOCTABISAET 3TOT CMBICH C MO3UTUBHBIM JI-ClIeHapUeM (6) ThI-pa3BHMBaelbCs: POOOT
«pagyeTcsi», 4YTo KTO-TO (B JIaHHOM ciy4yae — ‘THOOK’) pacTE€T W pa3BuBaeTca. TakuMm oOpa3om,
COOBITHE ‘TPOIIEN JOXKAb Yepe3 MMIUIMKATyphl CBSI3BIBACTCS C MO3UTHBHBIM CIEACTBHEM ‘B
JIOME€ BBIPACTET YTO-TO Ki1accHoe’. [pyras BeTBb umIumukaryp: eci (1) Joowcow npowén, to (7)
Hooicob 3axonuuncss UMM 002#cOb Npowién. ITOT CMBICI CBSI3bIBaeTCS ¢ J-ciieHapueM (8)
HEeHHOCTH-YXOASIT-0T-Te0s1: POOOT BOCHPHHUMAET ‘yXOI JHOXKIsA Kak IOTEePI IEHHOCTH,
KOTOpasi epexoAuT K aApyromy. OH MOXET «3aBHUJI0OBaTh», YTO APYroil 4eIoBeK HaclakaaeTcs
JOXKJIEM, NI PACCTPAUBACTCA, UTO JIOXK/Ib OOJIBIIE HE PSAIAOM.

I'pad Ha pucyHKe | mOCcTpoeH Ha TIyOMHY TPEX Y3JI0B OT McXonHoro. Kak BHIHO, B TOM
rpade ecTb UMIIHKATYphl, KOTOPbIE MOTYT OLIEHMBATHCS YEIOBEKOM KaK AMOI[MOHAIbHBIE, HO Ha
JAHHOHM TIIyOMHe emé He CBS3aIHNCh C J-CIieHapusMu. Hampumep, 3TO TO3HTHBHOE COOBITHE
(9) Ceemum connye, neraruBHoe coObite (10) Hacenéumnwiti nynkm nocmpaoan om nasooka, a
taoke aHaioru metadop (11) Yenosex nnaxan, (12) Cnezvl mexau uz enas. Taxxe Ha Tpade
BUJIHA HEMPaBUIIbHAS 00pabOTKa OMOHUMHH B BbICKa3bIBaHUAX (13) Yenosex monun neuky yeném
(monums paccMaTpuBaeTCs Kak JeHcTBUE, cBs3aHHOe ¢ Bogou) u (14) Illno eonocosanue
(ommOOYHO COMOCTABIEHHOE COOBITUIO wén 002icob). Ceituac Takas oOpaOOTKa BBI3BIBAET



PCUCBLIC OIIINOKHU p060Ta, HO TOTCHHHAJIBHO MOXCET HCIOJB30BATHCA I KOMIIBIOTCPHOTO
1oMopa.

I'pad mokaszpIBaeT, 4TO AJSI CUTYaLUU UOEM 00H#COb POOOT MOXKET MEPEKUBATH 3a JIOM,
pazoBaThkCs, YTO B JOME BBIPACTET YTO-TO JKUBOE, PACCTPAUBATHCS, YTO ‘TOXKb Kyla-To YIIEn' u
T. . — 4TO JOJDKHO CO3/aBaTh OoJiee PeleBaHTHbIE MMIUIMKAIMU JUIS HOAAEP:KaHUS poOOTOM
MYJIBTUMOJAIIBHOTO JTHAJIOTa C MTOJIb30BATENIEM.

HccnenoBaHue BBIIOJIHEHO B paMKax rocylapcTBEHHOro 3aianus MunoOpHayku Poccun
HUOKTP - 1124091100054-7.
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AYIll/lOBH3yaHBHbIe XAPAKTCPUCTUKH SIMOIIMOHAJIbHBIX BAPDHAHTOB
HPOHUIECCKHUX BBICKA3bIBAHU M

Kouemxkosa Yavana Escenvesna, CII0I'Y, u.kochetkova@spbu.ru, Ckpenun I[lagen Anamonvesuu,
CIIol'y, p.skrelin@spbu.ru, Bacunvesa [Honuna Escenvesna, CI161'Y, st076593(@student.spbu.ru

MynbTUMOAAIBHOCTh €CTECTBEHHOM YCTHOM peud M TOTPeOHOCTh B pa3paboTke
3 PEKTUBHBIX ayIHOBU3YAJIbHBIX MHTEP(HEHCOB, YUUTHIBAIOIIUX SMOIMOHATBHBIA KOMIIOHEHT,
OPUBOAUT K HEOOXOAMMOCTH aHalIM3a Y4YacTUsl Pa3IUYHbIX HHGOPMAIIMOHHBIX KaHAJOB B
nepesade OTTEHKOB 3HAUCHHWSI M SMOLMOHAJIBHOM OKpacku. OCOOEHHO Ba)KHBIM SIBIISICTCS
KOMIUJICKCHBIA ~ MOAXOJ K H3YYEHHIO BepOaJbHOM UPOHHUM M CONYTCTBYIOIIMX  €H
NapaJIMHIBUCTUYECKUX MAapKEpOB, MOCKOJIbKY JaHHAs SMOLMOHAJIBHO-OLIEHOYHAs KOHHOTALUs
MOKET TMepeAaBaThCsl KaK HCKIIOUUTENBHO 3a CYET 3BYKOBOTO O(QOPMIICHHS, TaK M 3a CUET
KECTOB M MHUMHKHU; IOCJIEIHUE MOTYT JAOINOJHATh U YCHWIMBATh BBIPAXKEHUE HPOHUYECKOTO
3HAYEHUS B PEUYCBOM KaHaje, a MOTYT U KOMIIEHCHUPOBATb HEAOCTATOYHO SIPKOE BBIPAKEHUE
UPOHHH 32 CUEeT (DOHETUIECKHUX CPENICTB.

B HekoTOpbIX HCCIeNOBaHUSAX HCIONB3YeTCS METOIMKa IPOBEACHHUS MEepPLENTHBHOTO
aHaJIM3a, BKIIOYAIOIIErO CEPUM SKCIEPUMEHTOB CO 3BYKOBBIMM CTHMYJIaMHU, BH3YyaJbHBIMU
cTUMYyllaMu 0e3 3ByKa M KOMILUIEKCHBIMH ayIMOBU3YaJbHBIMU CTUMYJIaMH JJIsi OIICHKU Ka)JI0TO
13 UHPOPMAITMOHHBIX KaHAJIOB TPH Tepeiade U BOCTIPUATHH UPOHHUYECKOTO 3HAYCHUSI.

B nacrosimeii pabote ucnonab3yercs cxoas METOAUKA JJIS BBISIBIICHUS JOMOJHUTEIbHBIX
BapUaHTOB SMOIMOHAIFHON OKPAcKH, KOTOPBIE BOCIIPUHUMAIOTCS CIyIIaTeIeM /WU 3pUTelIeM
B MPOHHYECKHX BBICKA3bIBaHUAX. /(€710 B TOM, YTO M B PYyCCKOM, U B IPYTUX S3BIKAX WPOHUSA-
OTPULAHHUS, KaK IPAaBUIIO, PEATU3YETCSI COBMECTHO C PA3JIMYHOW SMOLMOHAIBHON OKPAaCKOM,
OJTHAKO JI0 CHUX TOp KOMIUIEKCHBIH aKyCTUYECKUU, MapaTuHTBUCTUYECKUNA U TEPIENTUBHBIN
aHaAJIM3 3TUX COYETAHUU Ha MarepHalie pycCKOro si3blka He ImpoBoauiics. He ObUIM ycTaHOBIIEHbI
U TpaHUIBl WHTOHAIMOHHBIX E€IWHMII, BHYTPHM KOTOPBIX BBHIpaKaeTcsl MOAOOHBIA KiacTep
HMOLIMOHAJIBHBIX OTTEHKOB.

B kadectBe Marepuana wuccienOBaHHs OBLUTHM KCIOJNB30BAaHBI 3amucu 6 JeKTopoB (3
MYKYMH U 3 JKEHIIMH), BXOAAIIUE B KOPIYC UPOHUYECKOW PEUH, COCTOSIIUN U3 (PparMEeHTOB C
OJIMHAKOBBIM JIEGKCHUYECKUM COCTaBOM, BKIIFOUEHHBIX B HWPOHUYECKHE M HEUPOHHYECKHUE
KOHTEKCTHI. J[TMHa KOHTEKCTOB BMeCTe ¢ (pparmeHTaMu coctaBuia 2-4 ¢pas3bl. B kopmyc Bouuim
5 HaOOpOB KOHTEKCTOB, a TaKke 4 CBI3HBIX TEKCTa C UPOHUUYECKUMHU PEIUIMKAMHU, OJHAKO ITH
peTIuKH, KakK TMpaBUJI0, HE HMMEIIM OMOHHMMYHBIX HEWUTpaJIbHBIX AaHAJIOTOB. AyauO03aIvch
OCYIIECTBIISIACH OJTHOBPEMEHHO C BUCO3AMUCKHI0 O CKOPOCTHI0 100 KapoB B CEKYHTY.

Kaxnprii mnepuentuBHBIA 3KCOEPUMEHT BKJIOYal 24 BONpPOCa, MOCKOJBKY Iepes
y4aCTHUKAaMHU CTOsIa CJIOXKHAs 3ajadya: ONpeAeiUTbh, SIBISETCA JU (PparMEeHT HUPOHUYECKUM, a
3areM BhIOpaTh Ty YMOIIMOHAIBHYIO OKPACKY, KOTOPYIO OHU CHBIIIAT B JaHHOM (pparmenTe. beiia
npeiokeHa kiaccupukauus U3 6 SMOIMI: pagocTb, TPYCTh, CTpax, YAUBIEHHE, 3JIOCTb,
OTBpalleHHe. YYACTHUKH MOIJIM BOCTIOJNB30BAThCA U CIEIUATBHBIM IMOJEM MIJii CBOOOIHOTO
OTBETA, €CIIM B CIIUCKE AMOLUI HE ObUIO HY)KHOTO 3HAU€HUs, IMOO €ClIM OHU XOTEIH COOOIINUTh
JOTIONTHUTENbHYI0 MHpopManuio. OIHN U Te Xe (parMeHThl MPUCYTCTBOBAIM BO BCEX TPEX
AKCIIEPUMEHTAX: B ayno-hopmare, B BUaeo-GpopMaTe u B ayAuoBU3yatbHOM (hopmare. B kaxxmaom
13 3KCIIEPUMEHTOB MPUHSJIN y4acTue, Kak MUHUMYM, 30 peCrOHIEHTOB.

Pe3ynbrarel meprenTUBHOTO KCIEPUMEHTA OBLITH HEOXKHUIAHHBIMU: TaK, JJI OJHHAKOBBIX
CTUMYIIOB, MPEJICTABICHHBIX B Pa3HBIX MOJAIBHOCTSIX, HAOMIOIAINUCH MPSIMO MTPOTUBOMOIOKHBIE
OTBETHI: €CIIM B AKCIEPUMEHTE CO 3BYKOBBIMHU (haillaMH 4Yalle BCEro OTMEYaJUCh HETaTHBHbBIE
AMOIMH (37I0CTh, OTBPALIECHUE), TO B SKCIIEPUMEHTE C BHI€0-(pparmeHTaMu 6e3 3ByKa y4YaCTHUKU
BOCIPHUHUMAJH, HA00OpPOT, MOJIOKUTENIbHbIE SMOLMH (HApUMeEp, PajgoCcTh) B TEX K€ CaMbIX
OTpPBIBKAX. DKCHEPUMEHT C aylMOBHU3YyaJbHBIM CHUTHAJIOM IOKa3aj pe3yJbTarbl, MOXOXHE Ha
NEPBBIN SKCIIEPUMEHT: CHOBA HETaTUBHBIE SMOIMHU CTaIM MpeolianaTh B OIIEHKE PECTIOHICHTOB,
YTO TOBOPUT O HE CTOJIb OAHO3HAYHOM COOTHOILEHUH POJIEH 3BYKOBOI'O M BHU3YaJIbHOTO KaHAJIOB
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npu nepenade uHpopmanuu. B oTinMuMe OT 3KCHEPUMEHTOB IO BOCHPHUSATHIO HPOHHUYECKOTO
3HAYEHHUsA, KOTOPBIE MOKA3aJIy IPEBAJIMPOBAHNE BU3YAJIbHOTO KaHalla, B JAHHOM ClIydae, 3TOT
KaHaJj yCTylaja 3ByKOBOMY.

CooTHeceHne MOAaHHBIX MEPLENTHBHOIO M AaKYCTHYECKOTO aHajln3a II0Ka3ajao, 4YTO
peanu3anys MUPOHUU B PEYM 3a CUET YMEHBIICHMS 3HAYCHUS IPOCOAMYECKUX I[apaMeTpoB
(MHTEHCUBHOCTM M MEJOJMYECKOTr0 JAMana3oHa) acCOLUHpOBalach C TPYCTbIO U Jaxke
OTBpALICHUEM, TOINA KaK YBEIMYEHUE MEJIOAUYCCKOrO IUAla30Ha, IOSABICHUE HM3JIOMAHHOIO
MEJIOUYECKOTO KOHTYpa IPUBOAMIIO K BOCIIPUATHIO YIUBIICHHS U PalOCTH.

CpaBHEHHE aKyCTHYECKUX XapaKTEPUCTUK MPEIbIBICHHBIX (DPArMEeHTOB U KOHTEKCTOB, B
KOTOpbIE 3TH ()parMeHThl ObUIM BKJIIOYEHBI, MOKa3al0, 4YTO AKyCTUYECKHE XapaKTePUCTUKU
TOJIBKO MPOHUH-OTPHUIIAHUS M COMYTCTBYIOUIMX €l 3MOIMOHAIBHBIX BapUAHTOB, HAOIIOJAIOTCA
HE TOJIbKO B LIEJIEBOM (pparMeHTe, HO M B OKPY’KAIOIIEM €ro KOHTEKCTE.

[TapanvHrBUCTUYECKUIT aHaIM3 C TOMOLIbI0 mporpaMmuoro obecreuenust ELAN
IIO3BOJIMJ BBISIBUTH, YTO Ul ONPEACIEHUS TOW WJIM MHOW COIYTCTBYIOIIEH 3MOLMU BAKHO HE
CTOJIBKO Y4acCTHE pPa3JU4YHbIX MUMHUYECKUX MBI U KECTUKYIATOPOB, CKOJBKO HAIIPABICHUE
JBIKCHMSI 3THX MBI, B CBA3M C 3TMM Ha CIEIYIOIIEM 3Talle HMCCIENO0BaHUS IJIaHUPYETCs
CHHXPOHH3AIMA JIAaHHBIX aKyCTHUYECKOTO aHaju3a C JaHHBIMH aBTOMAaTHYECKOH 0O0paboTKu
BU3YaJIbHOTO CHUTHa&JIa C IOMOLIbI0 HEMPOCETH, B YAaCTHOCTH, I ONPENEICHUS TPACKTOPUU
nepeMeIeH s SANHUI IBHKEHUS (action units), COOTBETCTBYIOUIHX JIAIIEBBIM MBIIIIIAM.



Meskay MeTaTeKCTOM H MeTAMCKYPCOM: ONBIT CO3TaHMUS 0a3bl JAHHBIX
KOHHEKTOPOB PYCCKOTO0 SI3bIKA

Kproxosa Anacmacus Heopesna, MI'Y um. M.B. Jlomonocosa / Hncmumym AHzvikosnanus PAH,
nastyakryukova0077@gmail.com

baza nmanHbIX KOHHEKTOpPOB pycckoro s3bika (https://ruslinkers.github.io/linkers.html)

BKJIIOYAET OMMCAHUS SIUHMI] C PA3IMYHBIM IPAMMATHYECKUM CTAaTyCOM (COIO3bI, BBOJIHBIC CIIOBA
U CIIOBOCOYETAHUS, YaCTHULIBI M IIp.), HCHOJB3YyeMbIX [UIsl CBsI3U mpono3unuii [HHbKOBa-
Mamnzortu 2001: 17]. Ilpu ee co3manuu ogHOW M3 3amad ObUIO ommcaTh (HYHKIIMOHUPOBAHUE
BKJIIOYEHHBIX B 0a3y €IMHUII Ha Pa3HBIX YPOBHSX s3bIKa (00 YpOBHEBBIX MOEINAX CM. [Sweetser
1990, Tsunoda 2018]), B ToM unciie — Ha METaTeKCTOBOM YPOBHE, YTO OBILJIO 3aTPYIHEHO BBUAY
CYLIECTBOBAaHMSI B OTEUYECTBEHHOM JIMHTBUCTHUYECKON TpaguIlMM HECKOJBKUX HMHTEpHpeTanuil
NOHATUI Memamekcm U memaouckypc. Takum 00pazoM, HEOOXOAMMO OBIJIO MPENTIOKUTH TAKHE
OCHOBaHHUS JUIsl BBIJCIICHUS METAaTeKCTOBOTO YpPOBHS YHOTPeOJeHHs KOHHEKTOPOB, YTOOBI
MPEIOCTABUTh IIOJI30BATENIsIM HAWOOJNIBIIEE KOJIMYSCTBO BO3MOXHOCTEH IS HW3yYCHHS
Marepuajia B paMKax YPOBHEBOT'O MOAXOa U B COMOCTABICHUU C JAPYTUMHU XapaKTepUCTUKAMHU,
BKJIFOUEHHBIMU B 0a3y.
B 6a3e ommchiBatoTcss MX (POHETHYECKHE, CHUHTAKCUYECKUE, CEMAHTUYECKUE, JUCKYPCHBHBIC,
y3yaJlbHbIE U COYETAeMOCTHBIE CcBOWcTBa. Ha maHHbIE MOMEHT 0aza comepxkut 696 enuHuUIl U
2330 cTpok (Kaxk1asi CTpOKa — KOHHEKTOp B HOBOM 3HAYE€HUH ), IEPEUCHb KOTOPBIX OBLI MOTy4YeH
MyTeM aHajn3a CYNOIECTBYIOIIEH JHMTEparypbl W KOPIYCHOTO Marepuayia. BeiiencHHbIC
KOHHEKTOpPHI OBbLIM 3aTeM pacrpeneneHsl mo 19 cemMaHTUYecKMM 30HaM, BHYTPU KakIol u3
KOTOPBIX TAKXKE MOTYT OBITh BBIJICIICHBI TIO30HEI.

B aHmo- u pycckos3blMHBIX paboTax BBLACHSAIOTCA Y3KUA W IIMPOKUN MOAXOABI K
MOHMMAHHIO BBICTYMAIOIIUX Kak Hauboyiee 00lIMe TEPMUHOB Memamekcm W metadiscourse
COOTBETCTBEHHO. [I0CKONIbKY B OT€UECTBEHHYIO TUHTBUCTUKY TIOHATUE MemameKcma MPHILLIIOo U3
muteparypoBenenus [baxtun 1979, 1986] u Obuto BBeaeHO B obuxom B pabore [Wierzbicka
1971], OONBIIMHCTBO PYCCKOA3BIYHBIX padOT, TMOCBAIICHHBIX METaTeKCTY, HalUCaHO Ha
MarepHuaie XyIoKeCTBEeHHOH JIuTeparypbl. B MMPOKOM MOHMMAaHUU METaTEKCT BKITIOYAET B ceOs
€IMHUIIBI Pa3HBIX pPa3MEpOB, KOTOpPbIE aJanTHUPYIOT MH(QOpPMALUIO IS ajapecara, YTOUHSIIOT,
MOSICHSIOT, YCTaHABJIMBAIOT BHYTPUTEKCTOBBIE M MEKTEKCTOBBIC CBS3HM, YKa3bIBAIOT Ha
OTHOIIIEHHE aBTOpa K BhICKa3biBaeMoMy ([PsabumeBa 1994; HlaiimueB 1996; Bokapesa 1999]).
MerarekcT B y3KOM ~TIOHMMaHUW  OOBEAMHSECT  pPA3IMYHBIC CPEJICTBA  BBIPAKEHUS
SKCILTUIIMPOBaHHOU pedeBoid pednexcuu [JIssmon 1986]. XoTs B aHIIOSI3BIYHBIX pab0OTaX CXOKUM
o0pazoM TOHMMAaT MeTaauckypc B mmmpokoM cmbicie ([Hyland 2005]), wusyuaercs
MPEUMYIIECTBCHHO aKaJeMHYECKUI JUCKYPC, 2 METaTUCKyPCUBHBIC B Y3KOM CMBICIIE CPEICTBA
BBHITIONHSIOT €IWHCTBEHHYIO (DYHKIIMIO YCTAHOBIIEHHUS CBS3€Hl BHYTPH TEKCTa TMOCPEICTBOM
yKa3aHUs Ha €ro YacTH, OmpeaeseHus mochenaoBareabHocTu ([Mauranen 1993]). D10 moxer
OBITH CBSI3aHO C TE€M, YTO MEpBbIe PAOOTHI M0 METATUCKYPCY OBUTM HAMCAHBI UCCIESIOBATEISIMU
putopuku aHrmuickoro s3beika [Williams 1981; Vande Kopple 1985] u umenu ckopee
MPUKIIATHOM, HEXKETTU TEOPETUYECKUN XapaKTep.

BbuTO perreHo mpeIoKUTh JIBE pa3HbIe KIACCH(PUKAIMNH METAaTeKCTOBBIX KOHHEKTOPOB,
OTpakallllhe JBa CYIIECTBYIOUIMX MOAXOJa K OMPEAENCHUIO 3TOTr0 TOHATHUA. BhIIensroTcs
COOCTBEHHO METATEKCTOBBIE KOHHEKTOPHI W METAJMCKYpCHBHBIC KOHHEKTOPHL. K TIepBBIM
OTHOCSITCSL KOHHEKTOPBI, CIIOCOOHBIE MPHUCOSAWHITh METAaTeKCTOBBIM KOMMEHTAapUi, TO €CTh
UMIUTUIIIPOBATH MPEIUKAT TIarojla pedr B TIIaBHOM TIpeIJIOKEHUH: [A cosopio, umo] ou dypax,
ecniu maxk MOJNMCHO eblpazumbscs. MeTaTeKCT B JaHHOM Cllyyae IOHHMMaeTcsl y3ko. BaxkHo
MOTYCPKHYTh, YTO peYb HJAET HMMEHHO O CBOMCTBE KOHHEKTOpPA, OOECICUYMBAIOIIEM €My
CIIOCOOHOCTh (PYHKIIMOHHPOBATH HA YPOBHE, OTIMYHOM OT MPOIMO3UIIMOHATBLHOTO, CaM K€ OH
MOKET UMETh MHYIO CEMaHTHUKY. J[Be cemMaHTHuUecKHe 30Hbl — ITEPEGOPMVYJIINPOBAHUE (unbiMu
cnogamu) U OTOBOPKA (no Kpaiimeu mepe) — METAaTEKCTOBbIE MHTEPEHTHO, JJIi KOHHEKTOPOB,
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OTHOCSIIIIUXCS] K OCTAJbHBIM CEMaHTHUYECKUM 30HaM, ObUIO HEOOXOAMMO MPOBOAUTH KOPITYCHOE
UCCJIEJIOBAHHUE.

K MeTaauckypCHBHBIM MBI OTHOC UM KOHHEKTOPBI, CEMAHTHKA KOTOPBIX TaK WJIM MHAue
OTHOCHUTCS K METaTeKCTy B UIMPOKOM IMOHMMaHUU. B HaHHOM ciydyae Mbl paccMarpuBaeM
UMEHHO 3Hau€HUE KOHHEKTOpa, a 3Ha4MT, KOHHEKTOPHl HEKOTOPBIX CEMAaHTHYECKHX 30H
(I/ICTO‘{HI/IK NHOOPMAILIMY, TIEPE®OPMVIIMPOBAHUE, KOMIIO3ULIMA TEKCTA, OI'OBOPKA,
BEPUOUKALIUS) METaJAUCKYpCHUBHBI [0 YMOJYaHUIO. MeTaaucKypcuBHOE yHOTpeOieHHe,
OCOOCHHO B COUETAHUU C MPEAUKATaMU PEYM U MHTEJUIEKTYaJbHOU JesTeNbHOCTH, Pa3BUBAIOT
TaKXX€ KOHHCKTOPbl CCMAaHTHUYCCKUX 30H MEPEOJIOI'MA, TAKCUC, CIEJCTBUE, 3AMECTHUTEJIbHBIE
OTHOLIEHUA, YCIIOBUE, CTEIIEHbD.

[TpoBeneHHOE HCcCIe0BaHUE TTO3BOIMIIO HaM CJIENIaTh CIEAYIOUINE BHIBOBI:

1) CemaHTHYecKHE 30HBI MOTYT OBITh YIOPSIOYCHBI C TOYKH 3pEHUs (HE)BO3MOXXHOCTH
BXOJAIIMX B HUX KOHHEKTOPOB BBOJIWTh METATEKCTOBBIM KOMMeHTapuil. HekoTopbie
OTHOIICHUS, K IPUMEPY, AJIBEPCATUBHOCTb, BCTPEUYAIOTCS B paMKaxX peueBoil pedekcuu
qaie, yeMm IIPUYNHA.

2) MeTamgucKypCUBHBI KOMMEHTapuil, OCOOCHHO B COYCTAHHH C OMNPEACICHHBIMU
NpeINKATaMH, MOXKET BBOJAUTHCS KOHHEKTOPAMH MPAKTHYECKU BCEX CEMAaHTHUECKUX 30H.

3) OmuH W TOT € KOHHEKTOP B Pa3HbIX 3HAUCHHUSAX HMEET Pa3HYI0 COYETAeMOCTh H
GyHKIIMM, MOXET yHoTpeONAThCS Ha Pa3HBIX YPOBHSX, YTO MOJATBEPIKIACT
HEO0OXOJMMOCTb aHATM3UPOBATh TAKKHE SIUHUIIBI C YI€TOM UX CEMaHTUKH.

4) KOHHEKTOpBI, OTHOCAIIMECS K  CEeMaHTHYeCKMM  (Tom)30HaM  JIU3BIOHKIINS,
KOHBIOHKIINS, TAKCUC, CTEIEHD, HE UMEIOT METaTeKCTOBOTO YHOTPEOIeHHUS, TTOCKOIBKY
CBSI3BIBAIOT €IMHUIIBI OTHOTO YPOBHSI.

5) Jlnsg psima CeMaHTHYECKHX 30H, Hampumep, LEJb ¥ VCJIOBHUE, XapakTepHO, YTO
METAaTeKCTOBOC M METAJAMCKYPCHUBHOE YIOTpEOJieHHE pa3BHUBAIOT TOJBKO Hambosee
yrnoTpeOuTeNnbHbIE EAMHULIBI (Ymobbl W eciu), OCTaJbHBIE K€ He Oo0NagaoT
OIIHCHIBAEMBIM CBOHCTBOM.

6) BBoaMMBI HEKOTOPHIMH KOHHEKTOPAMH  METATEKCTOBBIH  KOMMEHTApHH  MMeEET
(UKCHpPOBaHHYIO,  WIMOMATHU3UPOBAaHHYIO  (OpMy,  OCTYIUIEHHH  OT  KOTOPOH
oOHapyXHBaeTcsi KpailHe Maio (umobbl He Oblmb 200CIO6HLIM VS. UMOObL MeHs He
VAPEKHYU  20/l0CTO8HOCTUL).

HccnenoBanue BbIMONMHEHO Nnpu noajep:kke rpanta PH® «CBs3p npono3uiMoHanbHbIX €IUHHULL
B IIPEUIOKEHNHN U B TEKCTE: CEMAHTHKA U ITyTH rpaMMaTukanuzanumn» Ne 22-18-00528.
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Contrastive corpus-based analysis to achieve covert translation: a case
study of texts on overview of degree courses in the English and Russian
languages

Jlexomyesa U.A., k.¢h.1., doy. kaghedpwt anenutickoii gpunonoeuu u nepegooa Canxkm-
Ilemepbypeckozo cocyoapcmeennozo yHusepcumema, i.lekomtseva(@spbu.ru
Buvionosa E.K., k.¢h.1., 0oy. kagheopwi anenuiickoui gpunonoeuu u nepeeooa Cankm-
Ilemepbypeckoco eocyoapcmeennoco ynugepcumema, e.vyunova(@spbu.ru
Aboynemanosa A.X., k.¢.1., u.0. 3a6. kagh. anenutickoui gpunonrocuu u nepesodoa Cankm-
Ilemepbypeckozo cocyoapcmeennozo ynusepcumema, a.abdulmanova(@spbu.ru

This paper has been growing steadily with the classroom versions of parts of it as
teaching materials and papers. The main concern is how to achieve functional, communicative
equivalence in translation. The days are long gone when translation was regarded mainly as
purely a linguistic transformation. Today, there is a general trend towards functionally oriented
approaches both in linguistics and translation studies. What was formerly regarded as cross-
linguistic systemic phenomenon has increasingly come to be viewed as the use of this system in
texts. In this regard, contrastive functional analysis has much to offer to translation studies,
especially in terms of identifying and studying those linguistic means that can be regarded as,
cross-linguistically and translationally, “unique items”, as Andrew Chesterman put it, i.e. ones
that are in some sense specific to the target language and are presumably not so easily triggered
by source-language items that are formally different. These unique items, although tend to be
under-represented in translations, contribute to more covert translation, in Julian House’s terms.
In this regard, what underpins our search for unique items are semantic categories, or, in more
simple terms, the same meaningness, and their linguistic means of expression in different
languages are very much the focus of attention. In other words, we are particularly interested in
how the same meaning is expressed in different languages on the level of language use, rather
than on the language system, particularly by language specific items.

The aim of the paper is, then, to identify functionally equivalent cross-linguistic
correspondences expressing the same semantic categories in English and Russian. Any cross-
linguistic comparison presupposes that the compared items are in some sense similar or
comparable. The tertium comparationis in our case is a semantic category as invariant categories,
1.e. semantic constants, that are expressed by cross-linguistic variants, both lexical and
grammatical, i.e. alternative ways of rendering a particular meaning or function in different
languages. Closely linked with our focus on the language use, rather than language system, is the
fact that linguistic units are firmly placed both on paradigmatic and syntagmatic axis. This
emphasis on “the company words keeps” (as J.R. Firth put it), or co-occurrence relations, can
lead to a discovery of a wide range of word combinations and multi-word functionally complete
units which vary in fixedness and idiomaticity in cross-linguistic level. These functionally
complete units are functionally complete in a way that they have all the components that are
necessary for them to function. In this regard, the starting point is corpus of texts matched in
terms of text type, subject matter and communicative function. Such comparable corpus
represents natural language use with the genre and are unaffected by various translation effects.
As a result, these cross-linguistic functional correspondences, especially if they are unique items,
can be used to achieve functional, communicative, natural equivalence in translation, or covert
translation.

The methodology we use in the paper is the following:

1. First, we compiled a corpus of texts in English and Russian macheted in terms of the
genre (official and science genre) and subject matter (texts describing degree courses/
programmes) by using the T-Lab software;
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2. Second, we identified the main semantic categories in this subject matter by using the
function of identifying the themes on the basis of the key words by these tools; the
tertium comparisionis is the meaning and how it is rendered in the two languages;

3. Third, we identified the linguistic means expressing of these semantic categories
(themes), both in their paradigmatic and syntagmatic dimensions, and matched them
cross-linguistically;

4. Finally, we tested our hypothesis whether these functional cross-linguistic
correspondences can be used as translation solutions to achieve functional,
communicative equivalence in translation of texts describing degree programs.

Following this algorithm of contrastive corpus-based analysis, we identified the following
linguistic items expressing the same meaning in English and Russian texts about academic
programmes, or courses. All these cross-linguistic correspondences are functionally complete
units and unique items in translation:

Bce npoepammer xapakmepuzyem medxcoucyuniurnapHuiii nooxoo / The structure of all these
programmes encourages a cross-disciplinary approach.

Buinycknuxu mocym pabomamv 6 npenodasamenvckou cepe, npoeooumv HAyUHbLE
uccneoosanusi / Our graduates enter professions such as teaching or go on to do research.

B npoyecce obyuenus cmyoenmst usyuairom ... / The degree spans such key topics as: ... .

OCHOBHOU ~ 0COOEHHOCMbIO — NPOPAMMbBL  AGIAEMCA  NPAKMUKO-OPUEHMUPOBAHHDIIL
MeAHCOUCYUNTUHAPHBIL n00X00 Kk obyuenuto / There is emphasis placed on a practice-oriented
interdisciplinary approach within the course.



doHeTHYECKHE XaPAKTEPUCTUKHU PeYH NP KOTHUTHBHOM HArpy3Ke

Maxcumosa Mapus Pomanosna, CII6I'Y, st076821(@student.spbu.ru
Eeooxumosa Bepa Bsauecnasoena, CIIOI'Y, v.evdokimova@spbu.ru

KornutnBHas Harpy3ka — 3TO Harpyska Ha pabodyro naMmsTh yesioBeka. Pabouas nmamsaTh
o0ecrieynBaeT BpEMEHHOE XpaHeHHe M 00paboTky wmHpopmanuu. Tak kak oObeM paboueit
namsITH OrpaHuyeH, I 3(PQPEeKTUBHOM yMCTBEHHOH pPabOThl HYKHO KOHTPOJUPOBATH
KOTHUTUBHYIO Harpy3ky [8].

B cdepe oOpazoBaHus BbISBIEHHME KOTHUTHBHOM Harpy3kd II0 peud IO3BOJISET
aJanTUpoBaTh  y4eOHBIA TMpolecc TMOA  BO3MOXKHOCTH  oOywarommuxcs. B oOmactu
MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJOIMH OTCJIEKMBAHWE KOTHUTHBHOM Harpy3ku JejaeT TrojoCOBbIE
MIOMOIITHUKH OoJiee ynoOHBIMU JUIS MCIIOJB30BAaHUS, IOMOTaeT KOPPEKTUPOBATh paboTy CHUCTEMBI
10/ CUX0(U3MOIOTNYECKOE COCTOSHUE ToJIb30Barens [ 8].

[Ipy KOTHUTMBHOI Harpy3ke YyBEIMYMBAETCS HANPSHKEHUE TOJIOCOBBIX CKJIAJ0K. ITO
IIPUBOAMT K IOBBILICHUIO IIOJCBA30YHOIO JIaBJICHUS U, COOTBETCTBEHHO, K ITOBBIIICHUIO YaCTOThI
ocHoBHoro ToHa (HUOT) [5]. KoruutuBHas Harpyska nposiBisercs B cyxxeHuu nuanazona YOT [4,
5], NOBBIIIEHUH MHTEHCUBHOCTHU rosioca [5], 3MEHEHUH TeMIIa PEYd U CKOPOCTH apTUKYISILIUU
4,5, 6,9].

TemMn peun M CKOpPOCTh ApPTUKYIALIMM MOTYT TIIOBBILIATHCS WM TOHUXKATbCi B
3aBHCHUMOCTH OT 3a/lad M yCJIOBUM uX BblnosHeHus. Hampumep, uccnenosanue K. Mromnepa [6]
[I0Ka3ajJ0, 4TO MPU OTPAHUYEHUM 10 BPEMEHM CKOPOCTb APTUKYJISILIMM IOBBIILIAETCS, a MPHU
BBITIOJIHCHUH JIOTIOJIHUTEIILHON 3a1a4u - moHkaercs. B skcnepumente T. @. fna [9] ObLio
BBISIBJICHO, YTO TE€MII PEYU IOBBIIIACTCS MPHU BHICOKOM KOTHUTUBHOW Harpyske. [Ipu Hu3koM u
CpeAHEM YpOBHE KOTHUTHBHOM Harpy3Ku He HaOJIOaeTCsl U3MEHEHUH TeMIla pedu. Y YacTHUKU
sxcnepumenta @. H. Jlu [5] onpenensuiv cpeiHiOl0 KOTHUTUBHYIO Harpy3Ky 10 MEIJIEHHOMY, HO
HEpaBHOMEpHOMY Temily peud. Ilokazarenem BBICOKON KOTHHUTHBHOM Harpy3ku OblL1 OBICTPBIH,
HO PaBHOMEPHBIN TEMII.

Lenbto maHHOW paboOTHI ABISETCS CpaBHEHHE (POHETHUECKUX XAPaKTEPUCTUK PEUU MpHU
HaJIMYUM KOTHUTHUBHOW HAarpy3ku, MpU €€ OTCYTCTBMM M TpHU Npeanay3ajbHOM YAJIMHEHHH.
[Ipennay3anbHO€ yAJIMHEHUE — TO YBEJIWYEHUE UINTEINBHOCTU 3BYKOB, PACIIOJIIOKEHHBIX PSIOM
C TpaHMIlel cuHTarMbl win ¢passl [1].

Marepuanom Ui HMCCIEAOBAaHUS TOCIYXWIN aylHO3allUCU PEUYU CEMU CTYAECHTOK
kadeapbl QOHETUKM M METOJUKU IperojfaBaHusi MHOCTpaHHBIX s3bIkoB CIIOIY. B kauectBe
3a1au MHGOpMaHTaM ObLI0 IpeabsBiaeHo 20 Ha3BaHUM LBETOB, /i€ LBET WIPU(TA OTIAMYAICS OT
3HadeHust cnoBa (tect Ctpyma [7]). WcneiTyemble noKHBI ObLTM Ha3BaTh LIBET LIpUTa.
JlononHUTeNbHOM 3a/1aueil ObLTH BOIMPOCHI, CBS3aHHBIE C (POHETHKOIN aHIIMICKOrO si3blka. Peup
0e3 KOTHUTHMBHOHM Harpy3ku Obula peann3oBaHa WH(GOpPMaHTaMHU IMPU YTEHUH (OHETUUYECKU
IIPEICTaBUTENIBHOIO TeKcTa «bpl1 THXHI cepblil Beuep» [3].

bBeIn mpoBeneH akyCTHYECKH aHaiau3 MOJIyYeHHBIX 3amucedl B mporpamme Praat. beuto
IPOBEJICHO CpPAaBHEHHE JJUTENbHOCTEH Oe3ylapHbIX INIACHBIX, IEIEBbIX COIIACHBIX U COHAHTOB
IpyU KOTHUTHUBHOW Harpyske, NpU OTCYTCTBUM pPa3MbIIUIEHUH U TpU Mpearnay3aJlbHOM
yanuHeHuu. Taxoke ObutM cpaBHeHbl auana3oHbl YOT B MHTOHAIMOHHBIX KOHTYypax Mpu
NEPEYNCIEHHBIX YCIOBUSIX.

Pesynprarel mokaszanu, 4TO NpU KOTHUTUBHOM HArpy3Ke YBEIMUYUBAETCS INTEIBHOCTH
IIacHBIX U coracHbIX. COOTBETCTBEHHO, CKOPOCTh apTHKYIALMU NoHMXkaeTcs. Kpome Toro,
MOHMIKAETCS MHTEHCHUBHOCTH T0JIOCA, CTAHOBSTCS YAaCTOTHBIMM BOCXOIAIIME W HUCXOASAIIE-
Bocxogsamue kKoHTypbl UOT, pacmumpsiercs nuanazon YOT. VYeenmuuenme nuamazona YOT u
MOHWKEHUE MHTEHCUBHOCTH B Cllydae 3aTpyIHEHMH IPU BBHINOJIHEHUU 33JaHUS IPOTUBOPEUUT
pe3yibTataM HEKOTOpBIX IpeaiIecTBYomMX padoT. CrenoBarenbHO, BIUSHHE KOTHUTHUBHOM
Harpy3Ku Ha 3TU IIapaMeTpbl HYyXKIA€TCs B JOMOJIHUTEIbHBIX UCCIEI0BAHUAX.
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B noxmage Oyner mpencTaBieH MYIBTUMEAMWHBIA KOPIYC PEYM TNPH KOTHUTHUBHOM
Harpy3ke. B Hem conepxxarcs Buzeo- u ayauosanucu. Ha Bugeosanucsx Gpukcupyercs MUMHUKA.
WHpOopMaHTBI TPOXOIAT CUMYIISITOP BOXKIEHUS B TOPOJIE M OTHOBPEMEHHO OTBEYAIOT HA BOIIPOCHI
Ha oOmue 3HaHus (Kpyrosop). Bonpocsl HyXHBI sl CO3JaHMsl JTOMOJHUTENbHOW Harpy3ku. C
IIOMOII[BI0 3TOTO KOpIlyca MOXXHO Oyaer oOydaThb CHUCTEMBbI pPAclO3HABAHUS KOTHUTHUBHOMN
Harpy3Ku B peuH, KOTOpPbIE MOT'YT HCIIOJIB30BAaThCSl B HABUIATOPAX C IOJIOCOBBIM YIIPABICHUEM.
[Ipy BBIBJICHWM KOTHUTHBHON HAarpy3Ku IO pEYM BOAMTENS CHCTeMa OyleT BbIaBaTh
yBEZIOMJIECHHE O HEOOXOTUMOCTH OT/IbIXa [2].

Cnucok Jureparypbl

1. Kauxosckas T. B. B3aumoneicTBUE CErMEHTHBIX U MPOCOAMYECKHUX (PAKTOPOB, BIUSIONINX
Ha CTENEeHb U JIOKAJIU3AIUIO MPEANay3aJbHOTO YAJIMHEHUS B PYCCKOM SI3BIKE: JHCC. ... KaHI.
¢unon. nayk. CIIG., 2015.

2. Canpseikun, S. /1., Pasanues B. 1., CmuproB A. A. O030p MOAXOJ0B K pacro3HABaHUIO
YCTAJIOCTH BOJUTENS] M CYHIECTBYIOIIMX TeXHUYeckux pemenut // U3Bectus MITY
MAMMU 3 — 2020 — C. 48-58.

3. CrenanoBa, C. b. ®oHeTnueckue CBOWCTBA PYCCKOW peud: pean3auusi U TPAHCKPHITIUS:
Huc. ... kaua. ¢unon. Hayk. JI., 1988.

4. Berthold A., Jameson A. Interpreting Symptoms of Cognitive Load in Speech Input //
UM99, User modeling: Proceedings of the seventh international conference, Springer,
Vienna — 1999 — p. 235-244.

5. Le, P. N. The Use of Spectral Information in the Development of Novel Techniques for
Speech-Based Cognitive Load Classification: PhD thesis. Sydney, 2012.

6. Miiller, C., GroBmann-Hutter, B., Jameson, A., Rummer, R., Wittig, F. Recognizing time
pressure and cognitive load on the basis of speech: An experimental study // International
Conference on User Modeling, Berlin, Heidelberg — 2001 — p. 24-33.

7. Stroop J. R. Studies of interference in serial verbal reactions // Journal of Experimental
Psychology, 18 (6) — 1953 —p. 643-662.

8. Sweller, J. Cognitive load during problem solving: Effects on learning // Cognitive Science,
12 (2) — 1988 — p. 257-285.

9. Yap T. F. Speech Production Under Cognitive Load: Effects and Classification: PhD thesis.
Sydney, 2012.



ITosma Kyr0a «Xycpay ya lllupun»: cioBapb, TPaHCKPUIILMSA, IEPEBO/

Mamvipbex ynvghap Masxcumosna
HUncemumym azvikosnanus umenu A.batimypcoinosa
Kazaxcman, Anmamor
gulfar76@mail.ru

Ilepeoe ymomunanme o modme Kyrba «Xycpay ya Ilupun» ObUIO cAeIaHO
¢paniy3ckum TropkosoroM JKanom [lenn (Jean Deny) B ero tpyne 1921 rona «Grammaire de
la langue turque» («['‘pammarmka Typernkoro s3eika»). C Tex mop mnpousBeneHue KyrOa
NPUBJICKIO BHUMAaHME YYEHBIX M CTalo O0ObeKToM wuccienoBanuii. [lo  MHeHHIO
uccienoBarenei, mosma «Xycpay ya [llupun» 6puta Hanucana B 1342 roxy B 3omotoii Opge, a
B 1383 rony ee mepenucan bepke dakux, BbIxonel M3 IUIEMEHM KUM4YakoB, B Erumre.
W3BecTHO, YTO 3TOT 3K3eMIULsIp Xpanutcs B HannonansHol 6ubnnoreke [lapmxka u sBisercs
OCHOBOM ISl BCEX MOCIIEYIOIINX UCCIECIOBAHUM.

BriepBeie ynomsinytoe B onHo# u3 yactei «lllaxname» dupaoycu, 3TO MpousBeIeHUE
no3xe Obulo pacmmpeHo Huszamu no mosHoneHHod mosmbl. [lepcuackas mosma Huzamu
«Xycpay ya IlluprH» BIOXHOBHIIA MHOXKECTBO IO3TOB B MPAHCKOM M TIOPKCKOW JIMTEpAType
Ha CO3/IaHKe HOBBIX Bepcuil moj HazBaHueM «Dapxan ya Hupun» nnn «Xycpay ya Hupun.
OCHOBHOM TEeMOW BCEX BEpPCH MPOW3BEACHHS SIBISIETCS JIFOOOBH M TPHUBSA3aHHOCTH. Ha
CETrOJIHALIHUI JIeHb W3BECTHO OKOJIO ABAIATH MPAHCKUX U MATHAALATH TIOPKCKUX MO3TOB,
KOTOpbIE ITUCAIN Ha 3Ty TeMy. B upaHckoil nureparype U3BeCTHbI Takue MO3Thl, kKak Husamu
(XII B.), AMup Xycpay (XIII B.), HluxaOypaun A6mynna, Xarudu (XIV B.), Kacumu (XVI B.),
Kescepu (XVI B.), llanyp (XVI B.), Acap Xan (XVI B.), llapudp Kamm (XVI B.), Pyxyin-
OmuH (XVII B.), Mampuku (XVII B.), Xunny (XVII B.), U6paxum Enxem (XVII B.), Xuzpu
(XVII B.), Hamu (XVIII B.), uxa6-u Typmmszu (XVIII B.), llyne (XVII B.) u np. B
TIOpPKCKOM nuTeparype «Xycpay ya lupun» co3naBanu nostsl: Kyro (XIV B.), ®axpu (XIV
B.), eiixu (XV B.), Axmen Puasan (XVI B.), Canpu (I'aiimap 1) (XVI B.), Xasaru (XVI B.),
Joxamumu (A6xynmxkenun) (XVI B.), Ebmamku (X VI B.), Caxupu (XVI B.), Umam3ane Axmen
(XVI B.), Xamuda (XVI B.), Unpuc-6ex (Maxsu) (XVI B.), @acux Axmen ene (XVII B.),
Canum (XVIII B.), Myctada Haceip (XIX B.), Camen Bypryn (XX B.).

Takum oOpa3zoMm, B TIOPKCKOM JiTepaType mosma «Xycpay ya lupun» HEomTHOKpaTHO
MEPEOCMBICIISATIACH U NIEPENHCHIBATIACH B TPAAUIIMU Ha3upa Ha npotrskeHnn XIV-XX Bekos, B
TEUYEHHE CEMH BEKOB.

B »stoM TrOomy B paMKax TpaHTOBOro Ipoekta «Teopus W  TIpakKTHKa
JIEKCUKOTpapoBaHUs A3bIKA MUCHhbMEHHBIX MAMATHUKOB 30510T0M OpJbI» MBI OMyOIMKOBAIN
CJIOBaph, MOJHYIO TPAHCKPHUIIIUIO U TiepeBoa nosMbl Kyr6a. PaccMoTpuM cTpyKTYypy 1aHHOTO
Tpyzna:

1. CnoBapb. B cnoBapp BKITIOUEHBI BCE CJI0BAa MOAMBI. J{J151 0OBACHEHUS OTAEIbHBIX CJIOB
ObUTH HUCTIONB30BaHbl paboTel M. Kamrapu («uyan myrar ar-typk», XI B.), B. B. Pagnmosa
(«OmpIT  croBapst  TIOPKCKMX — Hapeuwit», 1888-1911, 4 Toma), JI. 3. Bbynarosa
(«CpaBHUTENBHBIA CITOBaph TYPEIKO-TaTapCKUX Hapeuwit», 1863), O. W. da3wuiosa
(«Crapoy30ekckuii s3bIk. Xope3Mmckue namaTHukn XIV Beka», 1965), [IpeBHeTrOpKCKHI
cioBapsb (1969), 3. B. CeBoptsiHa («ITUMOJIOTHYECKHI CIOBAPHh TIOPKCKUX S3BIKOBY, 1974).

2. IlepeBon. Ilpu BBIMOJHEHHMH TEepeBOAA OBLIM YYTEHBI HCCIECIOBAHUS YUYEHBIX O.
Hamxuna, A. U6aroBa, M. Calwipa, A. Tarupmkanosa, I. AnueBa, X. Munnerymnosa, H.
Xaxudmuzony, 0. [lemupun, A. Kepumynsl, T. Keigsipa.

3. Tpauckpurmms. IIporecc TpaHCKpUOMPOBAaHUSI TEKCTa, 3aMMMCAHHOTO JIPYTHM
andaBuTOM, B CHUCTEMY BTOpPOro ajgaBUTa MMEET CBOM TPYIHOCTH, KOTOpBIE PELIaloTCs C
MOMOIIIbIO TPAHCKPUIIIUH U TpaHcauTepauu. CyliecTByeT HECKOIBKO BUOB TPAHCKPHUIIINH:
¢doneTnueckas, GpoHemMaTHueckas, MeKAyHapoaHas U MpakTudeckas. [l mepenaum Tekcra
MOAMbI HCIIOJIb30BaHA MpaKTUYecKass TpaHCKpumnuus. B psne ciydaeB TpaHcauTepamus



IpEANOUTHTENIbHEE Uil COXpaHEHHs] pu(MBbI, Kak B ciyyae ¢ apaOCKUMU U NEPCUACKHUMHU
cinoBamu. Hampumep, eciiu nepenarh CIOBO «POHX» KaK «PEHHI», TO HapylmuTcs pupma c
«TSIHX», II03TOMY B HEKOTOPBIX CIydasX HCIOJb30Bajach TpaHCIUTEpalus, a He
TpaHckpunuus. Hekotopele cioBa BCTpedaroTcs B OAME B HECKOJIBKUX BapUaHTaX, TaKHe KaK
arad/itpirad, OonmacyHn/0onamacy, OymyT/OyiyT u ap.

4. Crpykrypa nosMmsl. [Toama Kyrba «Xycpay ya [llupun» cocrout u3 233 crpanwui, 91
r1aBbl U 2364 ctpod (kymiuetoB). s ynoOcTBa uTeHHs] TPAHCKPHUIILIMK M TepeBoAa ObUIH
MIPOHYMEPOBAHbBI CTPAHUIIBI U CTPOKH.



DopMYyJIbHOCTH HEMELKOI0 A3bIKA KAK TPYIHOCTh B MAIIUHHOM
nepeBoje HA PYCCKUH A3bIK (HA MpuMepe HeilpoHHbIX ceTeil Deepl.)

Manéposa Kpucmuna Banepvesna
Canxm-Ilemepoypeckutl 20cyoapcmeeHHblil YHU8epcumem
k.manerova@spbu.ru

B noxmane nmpeacraBieHbl BO3MOKHOCTH MEPEeBOJa HEMELUKHUX (POPMYIBHBIX CTPYKTYp Ha
PYCCKUI SI3bIK C MOMOIIbI0 MAIIMHHOTO NEPeBOa, MPEIOCTaBIIEMOr0 HEMEIKOW KOMITaHHUen
DeepL - HOBOT'O OHJIAaH-TIEPEBOAUNKA Ha OCHOBE HEUPOHHBIX ceTeil.
(https://www.deepl.com/ru/translator). dOpMyIBHOCTh CTPYKTYp HMOHUMAETCS B JOKJIAAe Kak
CBOWCTBO  KOJUIOKaMiA ¥ ()pa3eoOTUYECKUX  CIIOBOCOYCTAHWA  pPa3HOW  CTENEHU
UAMOMAaTUYHOCTH, TEPEBOJl KOTOPBIX MPEICTaBISCT COOOM CMBICIOBYIO U CTHIIMCTUYECKYIO
TPYIHOCTb B Iape A3bIKOB HEMELIKUNU-PYCCKUM niepeBoqunka DeepL.

Marepuanom wuccinenoanus mnociayxuwin 100 ¢pa3eonorusMoB HEMEIKOTro s3bIKa
pPa3HOTO CTPYKTYPHOTO THIIA, UMEOIUe (GOPMYIbHBIA XapakTep, C MpuMepamMu, OTOOpaHHBIMH
st nepeBona u3 Ludposoro cioBaps Hemerkoro si3bika (Digitales Worterbuch der deutschen
Sprache, dwds.de). MeTozpl, ucob3yeMbIe IPU aHAIH3E TIepeBoia (POPMYIBHBIX KOHCTPYKIIHIA:
COTOCTAaBUTENbHBIA METOM, METO/ aHalH3a MepeBOoqYecKuX omubok nmo Bumapy u coaBTOpam
(Vilar 2006).

Hupekrop u ocHoBarenb DeepL Spocnas KyTbuioBcku, 061aarenb TOKTOPCKON CTEEHH
no napopmaruke. Kommanus Boznukia B 2016 r.: B pamkax kommanuu Linguee GmbH komanna
noj pykoBozictBoMm DeepL SIpocnaBa KyTeuioBcku HaunHaeT paboTy Haj nepBoit Bepcueid DeepL
[lepeBoqunka. Komanma wuMeeT BO3MOXKHOCTH HCIIONB30BaTh MACCHUB JIaHHBIX CHCTEMBI
KOHTEKCTyaJbHOTO TMOHMCKa Mo mepeBogam Linguee. B cymecTByromue HEHpOHHBIE CETH
BHOCSITCSI MHOTOUYMCIIEHHBIE YCOBEPIICHCTBOBAHUS, YTO TIO3BOJIIET JTOOWTHCS BBICOYANIIIETO
KauecTBa miepeBoaa. IlomaepxuBaercst mepeBoq Ha 30 s3bikax. Pycckuif  A3BIK  Kak
NOJAePKUBAEMbIN U (KOHTPOJIUPYEMbIi) s13bIK BBOAUTCS B 2018 1.

Ha caiite kommanuu 3assneHo: «llenp DeepL — ncnonb3oBate HEMPOHHBIE CETH IS TOTO,
YTOOBI PACHIMPUTH YEJIOBEUYECKHE BO3MOXKHOCTH, YCTPAHUTH S3BIKOBBIE Oapbepbl M COIHM3HUTH
KynbTypbl» (https://static.deepl.com/files/press/companyProfile RU.pdf). HeliponHslit nmoaxon k
MII (der neuronale MU-Ansatz (NMU)), ucronb3yemblii nepeBogueckumMu cuctemMamMu DeepL
Ha OCHOBE HEHPOHHBIX CeTei MpU3BaH BOCHPOM3BOAMTH KOTHUTHBHBIE MOJAEIH YEJIOBEYECKOrO
MBIIUICHHS], YeM OTIIMYAETCs OT HMCIIOJIb3YEMBIX paHee IMOIXOJ0B K MamuHHOMY mepeBomy. C
MIOMOIIBI0 HEWPOHHOTO IMOIX0Ja K MAIIMHHOMY TEpEeBOAY MOXKHO HM30€XaTh IpaMMaTHYECKHX
OLIMOO0K, OIIMOOK B MOPSAJIKE CJIOB MEPEBOHOTO TEKCTA, OIHAKO TaKUEe KPUTEPUU KaK TOYHOCTb U
aJICKBaTHOCTh, TMPOMYCKH CIIOB W HE HAMEpPEHHas pPEAYKIHUs B IEPEeBONE, CTHIMCTHYECKUE
OIMOKH, OMIMOKM  COYETaeMOCTH, HepeBoJ (OPMYIbHBIX  KOHCTPYKIHMH  SIBISIOTCS
HegopaboTtkamu cuctem HMIT.

HenopaboTku moo0HOro poja MOXKHO OTHECTH K KayeCTBY KOHTPOJIMPYEMOTO s3bIKa (B
HallleM CiIy4ae HalpaBlIeHUsl IepeBojia 3TO - HeMeUKHil s3bik). Kontpomupyemsrit s3pik (K1)
noHMMaeM Bciiesl 3a 3y3aHHol [endepux kak "HOACHCTEMBI €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB, CIIOBAPHBIN
3amac W JIOMYCTUMBIE TPaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIMH KOTOPBIX TMPEACTABISIOT COOOM
MOJAMHOXKECTBO ~ CIIOBAPHOTO  3allaca WM  BO3MOXHBIX T'PAaMMAaTHUECKHUX KOHCTPYKLMH
HEKOHTPOJIMPYEMOTO €CTECTBEHHOTO $3bIKa, W3 KoToporo oHu moiydeHsl" (Gopferich 2008).
[TogpoGHOe nccenoBaHre HeMEIKoro si3bika kak K5 Haxoqum B MoHorpaduu Hlaiiman Map3yk
u3 YauBepcurerta r. Maitar (Marzouk 2022).

Tak, y unnomsl B MammHHOM niepeBosie Deepl MoxeT nepeBouThCs TOJBKO OyKBaIbHOE
3HauUeHHE €€ MPEIIICCTBEHHUKA, T.€. CIOBOCOYETaHUsS, KOTOPOE€ TMOCTY)KHJIO OCHOBOHM st
BO3HUKHOBeHUs (ppazeomorusma (die 1. Lesart): nah am Wasser gebaut haben — 1. [Toctpouts
JIOM y BOJIbI; 2.BBITh MIIaKCUBBIM / TUTaKCUBOW: Sie hat nah am Wasser gebaut - Ona nocmpouna
o0om Hedanieko om 600bi (HO He Kak «OHa - niaKkcueas dHceHwuHa), albeKTUBHBIA (pazeonorusm
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eine alte Schachtel - 1. Crapas xopoOka, 2. Crapas mnepednuna (O IMOXKHIJIOH, CBapIuBOU
KEHIIMHE) B TIpeIOKeHUU Sie ist eine alte Schachtel nepeBogutcs kak Ona- cmapas kopooka,
oHa — cmapwvii awux (HO He Kak «OHa - cmapas nepeunuya»). B DeepL uepes omiuio
«I'moccapuit» nns (pazeonorusma MoxkHO eine alte Schachtel noGaBuTh BepHBI BapuUaHT
nepesofa cmapas nepeunuya (04.07.2024 nob6asneno). Ilogodubie mpumMeps! OyeT npeioKeHbl
U IIPOaHAIM3UPOBAHbI B IOKJIAJE.

CrunucTuyeckuid OMMOKM BCTPEUYAIOTCS B MEPEBOJIC KOMILJICKCHBIX UIUOM: einen Narren
an jmdm gefressen haben (J1t00UTH KOTo-TO, HPABUTHCS KOMY-JI., TIOJOOUTHCA KOMY-IL.) - Die
Oma hat einen Narren an ihrem Enkel gefressen - babywxa yenexiacy céoum enykom (HO HE
«babywra oywu ne uaem 6 ee snyxe») / Am tiichtigen Mann seiner Nichte, Fritz Schacher, hatte
Paul Schmidt einen Narren gefressen - [layno LLImuomy npueisnyics mpyoontoOugulil Mydc e2o
niemsanHuysl, Ppuy Lllaxep (Ho ve “llaynio [lImuomy nontobuics mpyoonoousvlii My e2o
niemsanHuysl, Opuy Lllaxepy).

bubnensmbl Takxke MepeBOJATCS B UX NMPSAMOM 3HadeHUH: Er ist ein (einsamer) Rufer in
der Wiiste - OH - 00uHOKUU NYMHUK 8 nycmulHe BMECTO «l1ac onuiowuje2o 8 nycmoites.

B To e BpeMms, HeilpoHHas ceTh MEPEBOAYMKA MOXET IMPEIBOCXUINATh HaJIU4ue
KOMIIOHEHTOB (POPMYIIBHOTO XapakTepa B HEMEIKMX KOJUIOKALMSAX M JaBaTh BEPHBIH MEPEBOI:
Massnahmen treffen (npunsite Mepsl): Er hat alle notigen Massnahmen w Er hat alle notigen
Massnahmen getroffen nepeBoauTCs: OMUHAKOBO: OH npumsn 6ce HeoOXooumbvle Mepbi.

AHanu3 MalIMHHOTO TepeBoja (QOPMYIBHBIX HEMEIKUX KOHCTPYKIHMH C TOMOIIBIO
HEeHpoHHBIX ceTeil Deepl BBIIBMII clieAyromue THUIBI OMIMOOK: IMOIMEHA CMBICIIA BBIPAKCHHUS,
OyKBaJbHBIM TIEPEBOJl BBIPAKEHHUSA, CTUIUCTHUYECKHE OIIMOKM, HETOYHOE paclo3HaBaHUE
CTPYKTYpHI (POPMYIBHON KOHCTPYKIIMH U KOJUIOKAIIMOHHOHM COYETAEMOCTH B SI3bIKE OpUTHHAJA,
OIMOOYHBIN MOAOOpP AKBHUBAJIEHTa B PYCCKOM sI3bIKE. BEHISBICHHBIE OIMIMOKH — CBUAETEIHCTBO
IPOSIBIICHUS SI3BIKOBOW HEOHO3HAYHOCTH B COBPEMEHHOM MAIIMHHOM TIEPEBOJIC.

HcToununku
DeepL https://www.deepl.com/ru/translator (mara oopamenus 4.07.2024)
Digitales Worterbuch der deutschen Sprache https://www.dwds.de (mara oOpamenus
4.07.2024)

Cnucok Jureparyphbl

1. Gopferich, Susanne. Textproduktion im Zeitalter der Globalisierung: Entwicklung
einer Didaktik des Wissenstransfers. 3. Aufl. Tiibingen: Stauffenburg Verlag. 2008. S. 366

2. Marzouk Shaimaa. Sprachkontrolle im Spiegel der Maschinellen Ubersetzung:
Untersuchung zur Wechselwirkung ausgewdhlter Regeln der Kontrollierten Sprache mit
verschiedenen Ansitzen der Maschinellen Ubersetzung (Translation and Multilingual Natural
Language Processing 20). Berlin: Language Science Press., 2022 .S. 6
3. Vilar, David, Jia Xu, Luis Fernando D’Haro & Hermann Ney. 2006. Error analysis of machine
translation output. In LREC-2006: Proceesings of the 5th international conference on language
resources and evaluation, 697-702. Genoa: European Language Resources Association (ELRA).
http : / / www . Irec - conf . org /proceedings/Irec2006/pdf/413 pdf.pdf.


https://www.deepl.com/ru/translator

BoipakeHne «S13bIKa TPABMbI» B PYCCKOM SI3bIKe: KOJUYECTBEHHbIH U
KAa4YeCTBEHHBIA aHAJIH3 PeYH JII0IeH, MepPeKMBIINX TPABMUPYOIIMHA ONbIT

Examepuna Eecenvesna Meoswcopuna, eemezhorina@edu.hse.ru
Buonemma Braoumuposna Haymosavvnaumova 2@edu.hse.ru
Bapeapa Maxcumosna Kanuuesa, vmkalicheva@edu.hse.ru
Tamvsana Hseanoena Ilonosa, HUY BIIID (Canxm-Ilemepbype), tipopova@hse.ru

JlokJa1 MOCBSIIEH HCCIIEI0BaHUIO OCOOCHHOCTEH peuH JIIoeH, IepeXUBIINX HACUINE, B
YACTHOCTH, M3YYEHHUIO BIMSHMS TPaBMHUPYIOILIErO OIbITa HA JIEKCUYECKUH U MPOCOANYECKUN
ypoBHM s3blka. lLleablo Hacrosimedl pa®oThl  sBJISETCS  BBIABICHME U JajbHeWIIas
CUCTEMATHU3alUs JIMHTBUCTUYECKUX KOPPENSTOB, KOTOpbIE OBl OTpakajld W3MEHEHUE S3bIKa
BCJICZICTBUE TPAaBMAaTM4ecKoOro ombiTa. M3-3a ciydyuBIIErocss B OpraHu3Me 4YeJOBEKa MOTYT
IPOUCXOJUTh HEKOHTPOJIIUPYEMBIE IPOLECCHl, MPH KOTOPHIX MEPEKUTHIM OMBIT BCE-TaKU
HPOSIBIIIETCS, KaK MpaBHIIO, OECCO3HATENbHO, U €ro IMPOSBIEHUS MOTYT ObITh Kak Ha ypOBHE
MOBEJIEHYECKUX peakliii, TaK U Ha ypoBHE si3bIKka [ Yosuiun 2024].

B ocHoBe aHanu3a JEXUT THIOTE3a O CYIECTBOBAHUU B PEUM JIOJEH, MMOIBEPTrIINXCS
HACHUJIMIO, JIMHTBHCTUYECKHUX KOPPEJATOB, KOTOpPhIE (POPMHUPYIOT MHOTOACIEKTHOE IMOHSTHE
«I3BIK TPaBMbI». MaTepuaioM MccaeJ0BaHus MOCIYKIWIN UHTEPBBIO C JIOIbMH, MEPEKUBIINMU
JIOMAITHEe W/ WU CeKcyanbHoe Hacwiue. 10 WHTepBhiO (00IIeH MPOJOKUTEIBFHOCTRIO 3 Yaca) ¢
JIeBYILIKaMH, NEepEeKUBIINMHU Hacuine. O0beM TeKCTOBbIX paciuiudpoBok — 15 474 TokeHa.

Pa3merka mony4eHHbBIX pacIMPpPOBOK U3 IOJIB30BATEIBCKOIO KOpIyca MPOBOAMUIIACH B
nporpamMme ELAN, mociie yero ObUIM NMpOaHAIM3UPOBAHbl UCHOJb3YeMble 3HAKW AaHHOTAIMH,
YTOOBl C TIOMOINBIO CHCTEMY pa3METKH HW3MEPUTh SMOLMOHAIBHYIO HAarpy)XKeHHOCTb
IIOBECTBOBAHMUS Ha Pa3HbIX BPEMEHHBIX yYacTKaxX paciiM(poBKU. 3aTeM MOIyuYeHHbIE JJaHHbIE
OBLIM JIeMMaTU3UpOBaHbl B Mporpamme Mystem, Ha OCHOBE 4ero ObUIM COCTABJIEHBI YAaCTOTHBIE
cioBapu. [lanee Mbl MPOBENH JEKCUYECKUH aHanu3 paci@poBok B mporpamme AntConc.

Cpenn acmekTtoB, (opmupyromux cam TepMuH ‘‘language trauma”, BcTpedaroTcs,
HalpuMep, apTUKYIALMOHHbIE HapyIIeHUs, TaKue Kak IcuxoreHHas adonus u adasus,
Oecco3HaTellbHOE OTKJIIOHEHHE OT CEMAHTUYECKOW COCTaBIISIONIEH MPOU3ZHOCHMOIO B CTOPOHY
€ro SMOIMOHAIBHOIO COAEP)KAHUS, BBIPA)KEHHOE B UYPE3MEPHOM YHOTPEOIECHUM SKCIPECCHIA,
COBPEMEHHBIX JKaproOHM3MOB U KoHIenTyanbHbIXx Metadop [Mitchell 1998]. Pe3dyabrarsl,
XapaKTepU3yIolIie U3MEHEHHs] Ha MIPOCOAMUYECKOM YPOBHE sI3bIKa, ObUIM MPEACTABIECHBI B X0/
aHanu3a noiydeHHbIXx B mnporpamme ELAN pacmmdpoBok. Cpeau HUX MOXKHO BBIJEINTH
CJIEAYIOIIHNE:

1. 3amuHKM, KaK M KpaTKMe Nay3bl X€3WUTallMM, YacTO BCTpEYaroTcs NpSIMO B CEpeAMHE
CHUHTarMsl, a He TOJIbKO B Ha4ajie ¥ B KOHIIE, KaK B JIIOOOM MTPUBBIYHOM KOHTEKCTE;

2. MoxHO 0OHApYXUTh 3HAYUTEIHHOE KOJINYECTBO BIOXOB U BBIJJOXOB MPEUMYILIECTBEHHO B
Hayaje M B KOHIIE CHUHTarM, OJHAaKO B paMKaX BCEro pacuIM(ppoBaHHOIO B Ipoliecce
UCCIIEIOBAaHNS SI3BIKOBOTO MaTepuajia KOJIMYECTBO BJIOXOB 3HAUUTENBHO Npeoliagaer Hal
KOJINYECTBOM BBIJIOXOB;

3. Ilpu npou3HECEeHWU HEKOTOPHIX (pa3 roBOpsIIMe JENalT KpPaTKUEe M JUIMHHBIE May3bl
XE3UTAIMK TOCJIEe KaXJ0ro MOCIEAYIOIIero CjlI0Ba, Kak Obl IpephiBas €AMHCTBO CHHTArMBI
HECKOJIBKO pa3, HO B TOXKE BPEMS COXpaHsis €€ MPOCOIUIECKOE CBOUCTBO;

4.  KonnyecTBO KpaTKUX U JUIUTEIbHBIX MAy3 XE3UTAI[MH 3HAUUTEIHHO OOJIbIIE B HAaYale U B
KOHIIE peun KakJoro nHpopmaHTa. B cepennHe MoBeCcTBOBaHHS WX KOJMYECTBO COKpAILAETCs;
5. 3arsKKM 3ByKa 4YacTO BCTPEYAIOTCS B CEpellMHE CHUHTarMbl, YyBEJIWYHBas ee
IIPOTSKEHHOCTD.

6. Ha mepBBIX MHHYTax MOBECTBOBAHUS CPETHECTATUCTHYECKH B3JIOXOB TIOYTH B J[BA pasa
Ooublie, YeM BBIJIOXOB, a Ha MOCJIEIHUX MHHYTaX MOBECTBOBaHUS — HA000poT. Taxke ObLIO
BBISIBJICHO, YTO KpPaTKHE May3bl XE3UTAllMd HAMHOIO Yallleé BCTPEYAIOTCS MPSMO B CEpellMHE
CHHTAarM, 4TO HE XapaKTEpHO VIS JITUTEIbHBIX May3 XE3UTaIHM.
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Pe3yabTarhl, OTpaXkaroline N3MEHEHHS Ha JIEKCUYECKOM YpPOBHE, OBUTH TIPEICTABICHHI B
Buje Tabnuu. VX aHaan3 mo3BOJWII CZeNaTh BBIBOJ, YTO B PEUM JIIOAEH MEPEKUBLINX HACUIIHE,
MOXKHO OOHApPYXUTh CXOXHE IO CEMAaHTHKE TEMaTHYEeCKUE JIGKCHYECKHUE TPYIIIHI,
MPEUMYIIECTBEHHO MMOTYEPKHUBAIONINE CICIU(PHUKY COLMATBHON Cpe/ibl, B KOTOPO MHPOPMAHTHI
HAXOJIWJINCh B MOMEHT CIYYHBIIETOCS OOJE3HEHHOTO OMNBITA, OMUCHIBAIONINE WX BHYTPEHHUE
NEepeKUBAHUSI B MOMEHT F'OBOPEHMsSI U HaMpaBJICHHbIE HAa MOMCK OTBETOB HA AK3UCTEHILIUAJIbLHBIC
BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C TEUCHUEM XH3HU U BpeMeHU. Cpeu BhIICIISIONINXCS HAOIIOICHHMIA:

1. OtHocutenbHas ydactora 0,32% JekceMbl nana B CpaBHEHHWM C TIOKa3aTeleM
0,46% y cioBa omeuy;

2. YacTto HUCHOIB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE C AOCTPAKTHBIM 3HAYCHUEM (JHCU3HD,
8pemsi, 0emcmeo);

3. Cpenu marojioB npeoOiafaroT JeMMbl, 0003HAYaOLME BHYTPEHHEE COCTOSHUE
4eNoBeKa (060simbCs) M XapaKTepU3YIOIIe OBITOBYIO OOCTAHOBKY, OKPYKAIOIIYIO
00JbIIUHCTBO UHGOPMAHTOB B MOMEHT MEPEKUBAHUS UMH HETaTUBHOTO OIBITA,
HarpuMep, nums CO 3HAYEHUEM MIPUCTPACTHS K aJIKOTOJIIO.

Takum o00pa3oM, pe3yJbTaTbl HCCIEIOBAHMUS TIO3BOJSIOT TOBOPUTH O TOM, 4YTO
JUHTBUCTUYECKHE KOPPEISATHI, KOTOPhIE MOTYT CBHJICTEIHCTBOBATH O (DOPMHUPOBAHUU OCOOOTO
“s3pIKa TPABMBI”’, BOBMOXKHO OOHAPYXHUTh HE TOJBKO Ha YPOBHE JIEKCUKH. JIeKcHuYecKui cocTas
peur HANpSIMYIO CBSI3aH C TEMOW WM OMPEACISETCS €10, HO HCCICIOBAaHHUS B OOJIACTH “‘S3BIKA
TpaBMbl” TOBOPAT O TOM, YTO TPaBMa HAUMHAET OIPENENATh SI3bIK, TO €CTh OMPENENISITh TO, KaK
YEJIOBEK TOBOPHT.

SIBneHus, BBISBICHHBIE HAa TMPOCOAMYECKOM YPOBHE, BO MHOTOM XapaKTepHbI JJIs
HMOLIMOHAJIBHOM CIIOHTAHHOM YCTHOH peud B II€JIOM, HO 3TU 0COOEHHOCTH MOTYT 33/1aTh BEKTOP
Uist  OyIyIIMX WCCIENOBAaHUN B KOHTEKCTE S3bIKOBOM TpaBMbl. Kpome Toro, MeTomsl
COBPEMEHHOI KOMIIBIOTEPHON JTMHTBUCTUKH TO3BOJISIIOT pa3Ouparh CTPYKTYPY pedH, OMUPAsICh
Ha KOJIMYECTBEHHBIE JJAaHHBIE, UTO B CBOIO 04Yepeb CIIOCOOCTBYET 0OBEKTUBHOCTH BHIBOJIOB.



HUcnonb30BaHne HHTEIEKTYAJbHBIX CHCTEM
npu nepesoae GppaHuy3CKUX NOJUPYHKIHUOHAIBHBIX JJEKCEM HA PYyCCKUM
SI3BIK

Oscetiuux FOnus Braoumuposna, I puwenko Pammup Onecosuuy;
Mumnckuii 2ocyoapcmeennblil Tunesucmuyeckull yuueepcumem, Munck, berapyco

Hacrosimee uccnenoBaHue MOCBSILEHO YCTAHOBJICHHIO OCOOCHHOCTEH HCIOIb30BAHUS
MHTEJUIEKTYaIbHBIX CHUCTEM MpU MepeBoie (PaHIy3CKHX MOJU(PYHKIMOHAIBHBIX JIEKCEM Ha
pycckuil s3bIk. B KauecTBe mpumepa HcHosb3yeTcss eauHuna alors. PyccKOSI3bIYHBIMU
KOppeATaMu HCCIeyeMON JIEKCEMBI Il aiBepOManbHOrO crocoda yrnoTrpeOneHus: sSBISIOTCS
moe2oa/s mo epems/é my nopy/moeoa-mo, njis KOHHEKTUBHOTO — 1m020a/6 makom ciyyae/mo, s
TUCKYPCUBHOTO — HY/HY KAK/HY MAK/Hy U Kak/my maxk umo/ny u umo/ny umo oice (HoBbIii
(bpaHIly3CKO-PYCCKHUI CIIOBaph).

Hcrounukom Marepuaia JUIsl  MCCIEAOBAHHS — MOCIYXKWI  (DPAHILy3CKO-PYCCKHIA
napajuienpHbIi nonkopiyc HannonanbHoro xopmyca pycckoro sizbika (manee — HKPS), o6muit
0o0beM koToporo cocrtaBimser 7 631430 cnooynmorpebnenuii. KommyecTBO  BXOXICHHU
uccienyeMoit eauHuibl coctaBmio 5 102. B BbIOOPKY BKIIFOYEHBI KOHTEKCTHI U3 ayTEHTHYHBIX
(GpaHIy3CKHX TEKCTOB M WX IEPEBOJBI, BBHIMOJIHECHHBIC MPO(ECCHOHATBHBIMU TICPEBOTIHKAMH,
Ha pycckuil a3bIK. Ciiydyan ynorpeOneHus IeKCeMbl alors B COCTaBE CIIOKHOTO coio3a alors + que
‘Torga Kak/He CMOTpS Ha TO, YTO/B TO BpeMs Kak’, KOHCTpyKuuid Prép. + alors, tne Prép. —
npemior, u Conj. + alors, tne Conj. — cO103, UCKITFOUEHBI U3 BEIOOPKU. DMIUPUUECKUIA MaTepuan
UCCJIEJIOBAHUS COCTaBWJI 248 KOHTEKCTOB, B KOTOpBIX M3ydaemasl €AMHMIA JEMOHCTPUPYET
aaBepOHaNbHbIN crocod ynorpebnenus (43,55 %), muckypcusHblil (34,68 %) U KOHHEKTUBHBIN
(21,77 %), ycTraHOBIEHHbIE Ha OCHOBAaHHMH pa3pabOTAHHOTO HAMH AJITOPUTMA OIPEACIICHUS
(GYHKIIMOHATBHO-AUCTPUOYTUBHBIX CBONCTB €IMHUIIBI alors.

B HKPS coBnanenus nepeBoaa JeKCEMbI alors ¢ PyCCKOSI3BIYHBIME KOPPEISITaMU UMEIOT
mecto B 27,01 % oOT Bcex KOHTEKCTOB, HauOOJbIlee KOJIUYECTBO KOTOPBIX MPUXOAUTCS Ha
KOHTEKCTBI C €€ aJBepOuanbHbIM crocobooM ymoTrpebnenust (64,18 %). HecoBmamenus ¢
PYCCKOSI3BIYHBIMU KOppensaTaMu HaOmomaroTcst B 43,15 % koHTekcToB. K omnmyiieHnto equHuIbI
alors npodeccuoHaIbHbIE IEPEBOTUUKU MpuberaroT B 29,84 % KOHTEKCTOB, TPETh COCTABISIOT
KOHTEKCTBHI € €€ aJiBepOHaIbHBIM CIIOCOOOM YHOTpeOIeHHs.

Kaxaplii n3 0TOOpaHHBIX KOHTEKCTOB oOpalaTbiBajicsi B Haubosee pacnpoCTpaHEHHBIX
CpeaM Mojb30BaTeNeil MHTeIIeKTyalbHbIX cucteMax: PROMT.One, Google [lepesoouux, Anoexc
llepesoouux u  Reverso. HauOomnpliee KOIMYECTBO  COBMAJEHUNH C  IEepeBOJaMH,
npezacrasienHbiMu B HKPS, Habmonaercs y uHTemIeKTyanbHOU cucteMbl Reverso (23,79 %),
nanee cienytoT PROMT.One (22,18 %), Anoexc Ilepesoouux (21,37 %) u Google Ilepesoouux
(20,56 %). Omnymenue u3y4aeMoi JeKceMbl Mpu nepeBoje Habmronaercs B 2,83 % mepeBoos,
BBITIOJIHEHHBIX AHOexc [lepesoduuxom, B 6,45 % — Google Ilepesoouuxom, 10,08 % —
PROMT.One, 17,74 % — Reverso.

HaunbonpIree KoMM4YeCTBO COBMAACHUN C PYCCKOS3BIYHBIMH KOPpPEISITAMH B TEPEeBOIAX
WHTEIJIEKTYaTbHBIX CHUCTEM TMPUXOIUTCS Ha KOHTEKCTHI C aJABepOMANBHBIM  CIIOCOOOM
ynotpeonenus equautbl alors (PROMT.One — 72,22 %, Anoexc Ilepesoouux — 56,48 %, Google
Ilepesoouux — 51,85 % u Reverso — 37,04 % oT Bcex KOHTEKCTOB C TaKHUM CIIOCOOOM
ynoTpeOJIeHus ), MPYU 3TOM TPH KOHHEKTHBHOM CIOCOOE€ YHMOTpeOJICHHsI UCCIIETyeMOU €IUMHUIIBI
coBmajieHus HaOmomaroTes B 64,81 % koHTekcTOB, nepeBefeHHBIX PROMT.One B 44,44 % —
Anoexc Ilepesoouuxom, B 27,78 % — Reverso, B 20,37 % — Google Ilepesoouuxom, mnpu
JMCKYPCUBHOM criocobe ynotpebnenus — B 17,44 % koHTekcToB, nepeseneHHbIX PROMT.One, B
12,79 % — Reverso, B 10,47 % — Anoexc Ilepesoouuxom, B 6,98 % — Google Ilepesoouuxom.
Haubonpiiee KOMMYECTBO CIydyaeB OMYIICHHUS MCCICAYEMOW JIEKCEMbl TPUXOAUTCS Ha
KOHTEKCThl C ajBepOuanbHbIM crocodoM ymorpebnenust (Huoexc Ilepesoouux — 4,63 %,
PROMT.One — 10,19 %, Google Ilepesoouux — 11,11 %, Reverso — 32,4 %).



[TomyueHHBbIE KOJNWYECTBEHHBIC JaHHBIE CBUICTEILCTBYIOT O BBICOKOH CTEIEeHU
pacrio3HaBaHUs WHTEIUICKTYyaIbHBIMH CHUCTEMaMH aJIBepOHAIILHOTO crocoba yrmoTpeOneHus
eMUHULBI alors, O TPYTHOCTSIX B ONPENCICHUH €€ KOHHEKTUBHOTO M JUCKYPCHBHOTO CIIOCOOOB
yIOTPEOJICHHS, O HU3KOM IPOIEHTE CIy4acB OITYIICHUS H3y4aeMOH MOIU(PYHKIIMOHAIBHOM
enuHUIBl. Pa3paboTaHHBI HAMU alTOPUTM OIpeaeicHus] (QyHKIIMOHATBHO-TUCTPUOYTUBHBIX
CBOWCTB €UHHMIIBI alors, IEPEeBEACHHBINA B JajbHEUIIEM Ha S3bIK IPOTPAMMHUPOBAHMS, TTPU3BaH
VAYYIIUTh Pa3METKy 10 crocobaM ynorpebiaeHus mToau(yHKIIMOHATBHBIX SIUHUI], TEM CaMbIM
crocoOCTBysl OoJiee TOYHOMY TIEPEBOAY W COBEPIICHCTBOBAHHIO HHTEIUICKTYAJIbHBIX CHCTEM
nepeBoa.



AddexTUBHOE MOEJINPOBAHKME HAPPATHBA O CTPAIIHOM (Ha MaTepuaJie COOpHUKA
paccka3oB «Temublii kapuasaa» P. bpanoepu)

Ilepcuockas H.B., Hayuonanouwiii ucciedosamenvbckuil yrugepcumem « Bvicwas wikona
akonomuxuy, . Cankm-Ilemepoype, nvpersidskaya@edu.hse.ru

Tema ctpaxa B nuTeparype SIBISETCS OIHOM M3 IEHTPAIbHBIX M YacTO MONAJAaroUIuX BO
BHUMaHUE UCCIIEJOBaTeNel, TaK Kak CTpaX — (yHJAAaMEHTaJbHOE YeJIOBEYECKOE YYBCTBO,
KOTOPOE MOXET TMPOSBIATHCA B  Pa3NUYHBIX (opMax U  KOHTEKCTaX COIUATBHOTO
B3aumozericTBH [1]. OcoObIii HHTEpEC B ATOM CBS3M MPEJCTABIISAET JIUTEpaTypa KaHpa YKacoB U
(daHTaCTHKH, B paMKaX KOTOPOTO MUCATEIH MCIONB3YIOT CTPAaX KaK MPUEM ISl CTUPAHUS TPaHUI]
MEXIYy pealbHbIM M «Y>KaCHbIM» CBEpPXbECTECTBEHHBbIM. B HacTosleM HccleI0BaHUU
paccMarpuBatoTcst ap@eKTuBHbIE OCOOCHHOCTH HapparuBa B pacckasax Pas Bpanbepm —
aMepUKaHCKOTo mnucatens U cueHapucta XX—XXI BekoB, CUMTAIOMIETOCS OJHUM U3 MacTEpOB
«CTpamrHoOro pacckaszay. Llenpio paboTHl SBISICTCS CpaBHEHHUE TUTAHA JICKCHYECKOTO BBIPAKEHUS
SMOILIMH «CTPax» C CIOXKETHBIMU OCOOEHHOCTSMH MPOU3BEICHUIN aBTOpa Ha Marepuale cOOpHUKa
«TemHBIN KapHABaI», OTHOCSIIETOCS K €r0 paHHeMy TBopuecTBY [2]. Kpome Toro, oOcyxmarorcs
OCOOCHHOCTH CTHJIA MUCATENS M UX BO3ACHCTBHUE HA UNTATENLCKOE BOCIIPHUSITHE.

B xoze uccnenoBanus ObUTH MOTYYCHBI IMOIMOHANILHEIC apKu [4] U1t BceX 22 paccka3oB
cOoopHuKa (cM. WuOcTparuBHbIe TpuMepsl Ha Pucynke 1). TexcTsl 00pabaThiBamuch Ha s3bIKE
OpUTWHAJA, T. €. HA aHIIUUACKOM. [[Is1 KaXkKI0ro MpeayIoKEHHUsT ONpeAeisuiach €ro JISKCHUecKas
SMOILIMOHATBHOCTh C MpUMEHeHHeM MeToaa SentiArt [3], peanusyromero moaxoJ Ha OCHOBE
BEKTOPHBIX MOJICIICH JIJIsi ONPENCICHHSI CEMaHTUIECKON OJM30CTH CJIOB B TEKCTE TOW WJIM WHOM
sMouMH (B HalleM ciy4ae — JeHOmy «cTtpax»). 3areM ObUIO HPOBEACHO COIMOCTaBICHUE
OMOLMOHAIBHBIX IHKOB, OOHApYy)KMBaeMbIX Ha TpaduKax, W KIOYECBBIMH JIH30JaMH B
COOTBETCTBYIOIIUX PACCKA3AX.
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Pucynoxk 1. Pacnpenenenue smonun «ctpax» B pacckazax «The Homecomingy (BepxHuii psia
cneBa), «Skeleton» (BepxHuii psn cripapa), «The Small Assasiny (HwkHUI psig ciaeBa), «The
Lake» (HokHuUit psj cripaBa).
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B pesynbrare KOMOBIOTEPHOTO W CPAaBHUTEIBHOTO JIMTEPATYPOBEIYECKOTO TMOAXOA0B K
aHaNIM3y YNaJoCh CHeNaTh pPsii BBIBOJOB O COOTBETCTBMM SMOILIMOHAIBHOTO M CIOKETHOTO,
0COOEHHOCTSAX KOHCTpyHpoBaHUS adekra «CcTpax» JIEKCHYECKH M CTHIIMCTHYECKH, a TaKKe
CTpYIIIUPOBATH PACCKa3bl COOPHUKA U UCIIONIb3YeMbIE B HUX MIPUEMBbI CICAYIOIIUM 00pa3oM:

1. DOwmouus cTpaxa spKo BbIpaKE€HA U IBUKET CIOKET
B pacckazax «Skeleton», «The Lake» m «The Crowd» HabmromaeTcsi TOYHOE COBIIAJICHUE
JIEKCUYECKUX SMOIMOHAIBHBIX MTUKOB U TOBOPOTOB ClOXkeTa. OTPBIBKH TEKCTOB, OKa3bIBAIOIIHE
HauOoblllee BIMSHUE HA YHUTATENsS, COCTOSIT W3 HAMOONbBIIEro KOJIMYECTBA HETaTMBHOU
HMOIMOHAIBHO OKPAIICHHOM JIeKcukH. CTpax repoeB Yaile BCEero CBsi3aH ¢ (U3NIECKOM OOMBIO.

2. Crpax BeIpaKeH Yepe3 HECKOJIBKO KaTerOpHi SMOITUN
B HekoTophIX paccka3ax Ha YMTaTelNsl BO3AEHCTBYET HE OYKBaJbHBIN CTpaxX, HO MOJIKPEIUISIONINE
€ro AMOIINH «BJIOCThb» U «oTBpanieHue». Tak, B «The Smiling People», «The Emissary» u B «The
Cistern» cooTBeTCTByIOIIMH 3G (deKT co3maeTcss 4epe3 OOWIBHOE HCIIOJIb30BaHUE JIEKCHUKH,
BbIpaxaronieil otBpamieHue, a B «The Tombstone» Oosbllie BCEro BBI3BIBAET HCIYT 3JI0CTh
npu3paxa.

3. DOMouMoHaNbHAs JTEKCUKA HE BO3JCHCTBYET Ha YUTATEIbCKOE BOCTIPUATHE
B pacckasax nekcuka, CBSi3aHHasi CO CTPaxoM, MOXKET HE COBIA/IaTh C BO3/ICHCTBHEM Ha YMTATEIs
3a cyeT ocobeHHocTel ee nmonbopa. Tak, B HEKOTOPBIX parMeHTax paccKa3zoB aBTOP HCIIONb3YET
HEUTpPAJIbHO OKPAIICHHYIO JIEKCHKY, KOTOpas B KOHTEKCTE Ha CaMOM JieJie OKa3bIBaeTCs
KOHCTPYUPYIOIIEH omnpeaeNeHHbI SMOIMOHATbHBINA (POH. B 3TOM, Ha Halll B3I, TIPOSBISIOTCS
NICHXOJIOTUYECKHIE MTPHEMBI, UCIIOIb3YeMbIE aBTOPOM, M, COOTBETCTBEHHO, HE OOHAPYKUBacMbIe
Ipy aBTOMATHYECKOM aHanu3e TekcTa. Hampumep, B pacckaze «The Dead Many uurarens
yXKAcaroT TOAPOOHOCTH TEYEHHUS JKU3HU IJIABHOTO Tepos HECMOTPS Ha TO, 4YTO JIEKCHKa
HEHTpanbHa U HE MOXKET OBITh aCCOLIMMPOBAHA CO CTPAXOM BHE KOHTEKCTA.

4. YpoBeHb cTpaxa BOJIHOOOpA3eH M MEPECEKAETCs C CIOKETHOW JMHUEH, HO HE MMEeT
SIBHOTO JIEKCUYECKOTO BBIPAKEHUS

K »aToli rpymme crnemyeT OTHECTH Bce pacckazbl mpo cembio mmnuotoB («The
Homecomingy», «The Traveller», «Uncle Einary», «The Next in Line»). ABTop norpyxaert Hac B
napajuieIbHbId MUP M 3HAKOMHT C OOBIYasMH CBEPXBECTECTBEHHBIX CYIIECTB, MPAa4HOCTH IS
KOTOPBIX SIBJIIETCS HOPMOM. 3a cdeT 3TOro B paccka3ax 3TOW IpYMIIbl TaK)Ke MEHEe OLIYyTHMbI
KOHTPACTBl MEXIY MyrarolmuM U oOblAeHHBIM. [locTosiHHas MpadHas arMocdepa, Hao00poT, C
MEHbIIEH CUIION BO3JEHCTBYET HA YMTATelNs, IPU 3TOM AMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHOW JEKCUKU B
pacckazax MUKpPOIIMKIIA TOPa3/I0 MEHBIIE, YeM B IPYTHUX.

Takum oOpa3oMm, B panHeM TBopuecTBe P. Bpsanbepum HaOmromaroTcss Takue cHocoObl
OMOIIMOHAIBHOTO BO3JEHCTBHS Ha 4YHUTATeNlsd, KaKk H300pakeHWe OyKBaJIBHOTO CTpaxa |
KOHCTPYMPOBAaHUE CTpaxa uYepe3 CXOKHME HeraTuBHbIE SMOLMU (MMEIOT JIEKCHYECKOe
BBIpOKEHHE), a TAKXKe 4epe3 Iyraroliee, HEMPHUATHOE «IOCIEBKYCHE», JTOCTHTAeMOTO 3a CYET
JIETaJIbHOTO OMHMCAHUsl COOBITHI, MCIIOIb30BAHUE CHHTAKCHUECKOTO Mapajulesn3Ma U NpHEMOB
TICHXOJIOTH3Ma.

[TyGnukanys moAroTOBJIEHA B pe3ylibTare MpPOBEACHMS HUCCIEeNOBaHMs MO MpoekTy «TekcT kak
Big Data: metogsl U Momenu paOoThl C OONBIIMMH TEKCTOBBIMH JaHHBIMH» B paMKax
[Tporpammel pyHaameHTanbHbIX uccnegoannit HUY BIIO B 2024 1.
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IIpoekT co3nanus MHPOPMALMOHHO-TIOUCKOBOM CUCTEMBIIO PYKOMHUCIAM
IMymkuna

Ilepyos Huxonau Bukmopoeuu, Copoxuna Enuzasema /{mumpuesna, Ipaux Jles
Hcaakosuy
HUncmumym Pycckoeo A3zvika umenu B.B.Bunoepaoosa PAH, Mockea

3anauu uccaenoanus: [Ipencrasinenue pykonuceit [lymkuna B yno6HOM, 0003puMOM U
JIETKO JOCTYIIHOM BHAC C IIOMOIINBIO COBPEMCHHBIX KOMIIBIOTCPHBIX TEXHOJIOTUH U CpEaACTB
BU3yaJIU3allUH.

Metononorusi: pazpabotka u pasmenicHue B MHTepHETe MHEGOPMAIIMOHHO-TTOMCKOBOM
CHCTEMBI, CofiepKallel KaK (haKCUMUIIE PYKOTIHCEH, TaK U pa3Hble BAPHAHTHI UX TPAHCKPHUIIIIUIA.
[Ipennonaraercs pa3paboTarh YIO0OHBIN MOJIb30BaTENbCKUIM HHTEpdEiic, AenaronIiil HarIsSAHBIM
COOTBETCTBHE MEXAY CTPaHUICH PYKOIUCH M CTPAHHMILEH TPAaHCKPHIILMHU. DTOT HHTEpderc
IMO3BOJIUT MapaluICJIbHO MPOCMATPUBATL CTPAHULY (1)aKCI/IMI/IJ'IC U CTpaHUIy TPAHCKPHUIIIHUU C
YCTAHOBJICHUEM TOYHOI'0 TI'COMCTPHUUYCCKOIO COOTBETCTBUA MCKIAY HOSI/IIII/II71 B @aKCHMI/IHe n
HOSI/IL{I/Ieﬁ Ha JIMCTC TPAHCKpPUIIOHUH, YTO 0COOEHHO BaXXHO JJIs1 pYKOHHCGﬁ, COACpKAINNX CTPOKHU
TCKCTA, PaCIIOJIOKCHHBIC B PpPa3HbIX HAIPaBJICHUAX W COACPKAIIMX MHOI'OYMCICHHBIC
3a‘lépKI/IBaHI/I}I U BCTAaBKH, paclioJiararomuecsa 4vacto MEKAY CTPOK. Hpe):[nonaraeTCH TaK¥XKe
COCTaBJICHHE CpeICcTBaMHM  0a3bl  JIaHHBIX  CIIOBApEi-Te3aypycoB,  COIEp)KAIIUX  BCE
BCTPCHAOUCCA B PYKOIIUCAX HAYCPTAHUS Kamnoﬁ CJ'IOBO(bOpMBI, yTO 00€CIEYUT BO3ZMOXKHOCTH
OBICTPOTO TIOMCKA CTPAHHMII PYKOTIHCEH, COMEPIKAINX yKa3aHHBIC MOJIb30BATEIIEM CIIOBO(QOPMBI.
Byz[eT TAKXKC IMPCAOCTABJIICHA BO3MOXXHOCTH IIPOCMOTPCTL BCC BAPHAHTHI HAIIMCAHUSA Ka)K,HOﬁ
cioBoopmel, BCcTpeuaromuecs B pykomnucsx. Kpome Toro, Oymer pa3paboTaHa CTpPyKTypa
I/IHq)OpMaI_II/IOHHOFO OIMMCAaHUs CTpaHULl PYKOIIMCH, BKJIKOHANOIIasA Aary HAllUCAHUA, HA3BAHUSA
pou3Be/ieHUH, (parMeHThl KOTOPBIX HMMEIOTCS Ha CTpaHMIE, J1aTy IEpBOM NPHKU3HEHHON
Hy6J'II/IKaI_II/II/I, HU3MaHHuC, B KOTOPOM TCKCT OBLT BIICPBBIC OHy6J'II/IKOBaH, n T.AO., HpI/I‘IéM JJIA
KaX/I0r0 TOJIsI ATOM CTPYKTYpbl OyJeT aBTOMaTHueCKH (POPMUPOBATHCS CIIOBAphb, COAEpIKAIIUN
BCC BO3MOKHBIC 3HAYCHHA, BCTPCHAIOMIHUECA B 3TOM IIOJIC B PA3HBIX CAMHHUIAX XPAHCHUA. Takue
cioBapu obnerdar ¢opMHUpPOBAaHWE 3aIPOCOB Ha TMOWCK HYXKHBIX CTPAHHI] B CUCTEME U cOOp
CTaTUCTHUKHU (I[J'IH KaXXa01ro 3Ha4CHUA 6y,HeT Y¥Ka3zaHa €ro 4actora, KpomMe€ TOro, JICTKO 6y,HeT
BbIOpaTh BCE CTPAHMIIBI, COJIEPIKALIME 3TO 3HAYCHHE UIIM COBOKYITHOCTh 3HAUEHUH ).

HPEHHOHaFaEMbIe pe3yJabTaTbl UCCJIACIOBAHUSA: KaTajlorusamusa BCEX pa3H0‘{TeHI/II71,
CBA3aHHBIX C TPYAHOUYHUTACMBIMHU MECTaMH pyKOHI/ICGI\/JI, JOITyCKAaroIMMH Ppa3HbIC BapUaHThI
MMpOYTCHUA. Bo3moxnoe YTOYHCHUC peI[aKLII/Iﬁ TCKCTOB, HC Hy6J'II/IKOBaBH_II/IXC$I pu KXKU3HU
ITymkuHa.

Kpurnueckuii 0030p Jureparypbl: Ham He W3BECTHBI OTEUECTBEHHBIE PaOOTHI CXOXKEH
teMaTuKd. OJHAKO CYIIECTBYET psi 3apyOeKHBIX pa3pabOTOK CXOJHOW HaIpaBIEHHOCTU
(mpoekthl mToO pykommcsM benrama  hitps:/blogs.ucl.ac.uk/transcribe-bentham/, mo  pykomumcsm
JIuHKOIBHA https://papersofabrahamlincoln.org/, Annotated Books Online
https://abo.annotatedbooksonline.com/, Bess of Hardwick’s letters
https://www.bessofhardwick.ora/, Colonial Despatches: The Colonial despatches of Vancouver
Island and British Columbia 1846-1871 https://bcgenesis.uvic.ca/index.html, DIY History
https://diyhistory.lib.uiowa.edu/, Manuscripts Online  https://www.manuscriptsonline.org/,
Electronic Beowulf https://ebeowulf.uky.edu/, Goethe und Schiller Archiv https:/ores.klassik-
stiftung.de/ords/f?p=401:1), HO UX 3a7a4uk OBUIM HECKOJIBKO HWHBIMH, KPOME TOTO, OHH €IIIe HE PEIIatOT
HpO6J’IeM, IIOCTABJICHHBIX HAMH.

BoiBoabl: HameueHnbl mpHHIMIIBI Pa3pabOTKH TMOJIb30BAaTENbCKUX HHTEPQEHCOB s
OBICTPO HAaBUTAIIUH 110 MACCUBY PYKOMHUCEW M MapaJjIeNbHOIO MPEACTaBICHUS TPAHCKPHUIILIUI
BMECTEC C JIUCTaMU (1)aKCI/IMI/IJ'Ie.
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U Jlaume co ceoeii [lempapxou
U Punvka c Jlopkoro ceoeul
Hebecnoii mpuymgpanvrot aprot
Mepyarom uz cmpamnst meneu
U pycckozemuuiii conoseii
Kozoa neimaemcs paccrviuames —
Monuum u cnviuum monvko meob
la umo on moorcem mam paccrviuwams?!
U on npeonouumaem nemsw

. A. Ilpuros

ITepenepeBon (¢dp. retraduction, anri. retranslation) — 3To mepeBox TEKCTa, KOTOPBIH
paHee yxe ObUT mepeBelneH Ha TOT ke s3bIk (Gambier 1994: 413). Dror ¢eHOMEH Hadamn
MpUBJICKaTh BHUMaHue uccienaoparenei ¢ 80-x u 90-x romgoB nmpouwuioro croieTtus (Jlesun 1981;
Berman 1990; Gambier 1994) u B mocienHue OECATHICTHS CTaJl OJHUM M3 IEHTPAIBHBIX
00BEKTOB M3yU€HHUs B TEOPUU M HCTOPUU IepeBofa. Pa3BuTHEe KOMWYECTBEHHBIX U IH(PPOBBIX
MOJXOJI0B 3HAYUTENILHO MPeoOpa3nuio MeTOAbl U3yYeHUs! AUHAMUKH MEPEBOJHON JTUTEpaTyphbl U
nepenepeBofa. B wacTHOCTH, OOJBIION MOTEHLIMANT HPOJEMOHCTPUPOBAN KOJINYECTBEHHBIN
aHanu3 Ha ocHoBe OumOnmmorpaduueckux manHbix (Cheesman et al. 2017; Berk Albachten &
Tahir Giirgaglar 2019).

Ero ycnemHo nmpuMeHsUM IpHU aHAIU3€ TUHAMHUKU NEPEeBO/ia U MepernepeBoja KPYIHbIX
IIPO3aUUYECKUX M JIpaMaTUYECKUX MPOM3BEIACHMN, HO NPU H3YyYEHUHM INEPEBOJA IOITUYECKUX
TEKCTOB BO3HMKAET MpPAKTHUECKas CIOXKHOCTb HCIOJb30BaHUS OMOIMOMETPUYECKOrO MOJIXOMa.
Ona 3akiroyaeTcs B TOM, YTO MEXJIyHapojaHble OubOmuorpaduyeckue HHIEKCHl OOBIYHO He
coliepKaT JIeTAIM3UPOBAaHHBIX CBEACHUNM W BKIIOYAIOT JIMIIb ONUCAaHUS ULENbIX W3IaHUM.
Hanpumep, kHura n30paHHbIX MPOM3BEIEHUH MO3Ta WIM MEPEBOABI OJTHOTO MepeBOIYHKa OynyT
UMETh OfHYy OubOIuorpaduueckyro  3amuch. Otor  (dakT OOBACHAET OTCYTCTBUE
O6ubIMoMeTpUYeCcKUX paboT, UCCIEAYIOUINX ePEBObI JTUPUKH.

B  npeacraBnsemoit  paGore MBI  CyMeIM ~— NPUMEHUTh  KOJIMYECTBEHHBIH
OMOIMOMEeTPUYECKHI TOAXO0N K Marepuaity pYCCKOM NEepeBOJHON IM033MM, MCIIOIb30BaB B
Ka4eCTBE WMCTOYHHMKA JAHHBIX YHHKaJIbHBIE OMOMMorpaduueckue ykaszaTreld, COCTABIICHHBIC
coBerckuMu Oubiuorpadamu. Cpean NONOOHBIX yKazarened MEepeBOAOB  BBLAAIOIIUXCS
MHOS3BIYHBIX AaBTOPOB B KadecTBE MPOOHOT0 MaTepuana Mbl BBIOpadd JiBa: yKa3aTelb,
NOCBSIIEHHBIN coBeTckuM nepeBogam denepuxo I'apcua Jlopku, cocraBieHHsli . B.
Bparunckoit (1971; cogepkxut uHpOpMaIio 0 mepeBogax TeKCToB JIOPKH, OMyOIMKOBAHHBIX B
KHUTaX ¥ KypHanax B mepuon ¢ 1936 mo 1969 1), u ykasarenb pycckux mepeBonoB O.
[Terpapku, noarorosnenubiii B. T. Jlanuenko (1986; comepxur nHdopmaiuio o mnepeBojgax u
Mmarepuanax, omnyonukoBaHHBIX B 1598, 1762-1985 rr). IlpeBpatuB 3TH ykazatenu B 0a3sy
JAHHBIX, MBI MOJIYYHUIHM WHCTPYMEHT, MO3BOJIUBIIMN HaM BIIEPBbIE€ OTBETUTh Ha PsIJi BAXKHBIX
BOIIPOCOB O TIIEPEBOJIE U MIEPENIEPEBO/IE EBPOIIENCKOM 11033uu B Poccun.

B nHamem uccrnenoBaHMM Mbl OTPaHUYMIIMCH PACCMOTPEHUEM TMEPEBOIOB UTATOA3BIYHON
mupuku llerpapku m nmpuyeckux cruxorBopeHui l'apcua Jlopku. B pesynbrare ananusa
oubmmorpadUecKuX JaHHBIX ObLIa OIpe/esieHa JUHAMHUKa TEPEBOJOB IO TojlaM M KITFOUEBHIC
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ATambl peleniuy TBopuecTBa AByX modToB B Poccun (ITerpapka: 1890—-1915 u ¢ 1950-x; I'apcua
Jlopka: 1939-1946 u ¢ 1956 1. u nmanee), BBISABICH KPYr CaMbIX aKTHBHBIX M BIUSATEIbHBIX
NEPEeBOAYMKOB, BBIICICHBI JIMTEPATYPHBIC TIOKOJCHUSA, ONPEACIMBIINE CHEUU(PUKY HX
BOCIIPUSTHS.

PaccmarpuBasi qMHAMUKY TepeBofa, MepernepeBoia U MOBTOPHBIX MYOIMKALUN PYCCKHX
nepeBogoB Ilerpapku u Jlopku, Mbl omnucanu, Kak CKiaabiBaluch “‘pycckuii Ilerpapka” u
"pycckuii Jlopka", kKak paHHUE MEPEBOIBI 3aMEHSUIMCh HOBBIMU M Kak c(pOpMUpOBAIaCh rPyIIa
KJIACCHUYECKUX NepeBoAoB. Kpome TOro, Mbl Opeaenniau caMble IEPEBOIUMbIE Ha PYCCKUU SI3bIK
TekcTol [lerpapku u I'apcua Jlopkum M onmcanu OMHAMMKY MX IIOBTOPHBIX IIEPEBOAOB U
myOJIMKAlUK, BBISIBUB KOJUYECTBEHHBIMH METOJaMU T€ HUX IPOU3BENCHHUS, KOTOpBIE CTau
KaHOHUYECKUMHU B PYyCCKOM KYIIBTYpE.

Hcnonp30BaHHBI OHOMMOMETPUYECKUNA METOA MOATBEPIMI MPEIbIIYIINE KPUTUUECKUE
Habmonenus o Bocnpustuu [lerpapku u ['apcua Jlopku B Poccun, HO Takke BBISIBUII MHOXECTBO
0COOEHHOCTEH TMpoliecca OCBOCHHUS MX TBOPUYECTBA, KOTOPHIE OCTABAIMCH BHE MOJS 3pPEHUS
UCTOPUKOB JIUTEPATypbl W KPUTUKOB. MBI CyMenu MpOJEMOHCTPUPOBATh IMPUMEHUMOCTh
OMOIMOMETPUYECKOTO METO/IA JUIS U3yYSHHs JUHAMHUKY MEPEeBO/Ia U MeperepeBoia IMPUKU U UX
MexaHu3MOB. B Oymymem HeoOXoauMo OyAeT CpaBHUTH IIOJNy4eHHBIE TaHHBIE C TEeM, Kak
CKJIaJpIBAJICSI MPOLECC PEUENIUU ITUX MO3TOB B APYrUX KynabTypax. Emie onHOM akTyalbHOU
3a/aueil siBiseTcs cOOp COMOCTAaBUMBIX JAHHBIX O MEPEBOJAX APYTUX MHOCTPAaHHBIX MO3TOB B
Poccun.

Pa6ora Bemonnena B HUY BILD npu nonaepxke Poccuiickoro Hayynoro ¢onnaa (mpoekt Ne 23-
28-01201).
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Juckypcusnbie ¢popmyJisl IlIparmarukona VS pedeBbie (pOpMYyJIbI
kopmyca OPJ]

Hamanvsa Bukmoposna boecoanoea-beanapan, Tamvsna Heanosna
Ilonosa n.bogdanova@spbu.ru, t.i.popova@spbu.ru
Canxkm-Ilemepbypeckuii 2ocyoapcmeeH bl YHUBEPCUMEm

HHuTepec K yCTOWYMBBIM €AMHMIIAM YCTHOTO JUCKYpCa B JMHTBUCTUKE HEU3MEHHO BBICOK U
y)K€ TpuBeN K IMOSBICHUIO HE TOJBKO OOJBIIOr0 4YHcia KOHKPETHBIX HCCIIEOBAHMM, HO U
K CO3[JaHMI0 CIELUAIM3UPOBAHHBIX 0a3 JaHHBIX, TIJIaBHbIE M3 KOTOpbIX — Pycckwuii
Koncrpykrukon u IIparmarukon. O0bekToM ukcanuu B 3TUX 0a3ax SBISIOTCS HE CJIOBa, a 0olee
KPYIHBIC €IMHULBI, HAXOAAIINECS Ha TPAHUIE MEKY CJIOBAPEM M TPAMMATHUKON M (haKTHUECKU
CTHpAIOLUE 3Ty TPAHHUILY.

B nenTtpe BHUMaHMsA B HacTosiedl paboTe HaxomsATcs IUCKypcuBHBIE (Gopmyinsl (D),
KOTOophele coOpanbl B IlparmMaThkoHe W paccMaTpHUBAIOTCS KaK OJHA M3 Pa3HOBHUIHOCTEH
KOHCTPYKUUN — OTBETHBIE PEIUIMKU B AMAJIOre, CTAaBLIME YCTOMUUBBIMH (Qopmynamu (Huueco
ceoe! Jla mvi umo?! U me cosopu! m mon.) (aBTOpPHl HA3bIBAIOT WX NpaAcMamuyecKumu
koncmpykyusimu). VicrouHukoM Marepuana Juiss  [IparMaTMKoHa CTajdM JIpaMaTHYeCKUE
npom3BeIeHUs, OoraTeie Takoro poaa eauHunamu (Paxwmna u ap. 2021). OueBuIHO, OJTHAKO,
yto Takue JId mnpencraBisioT coOOM JHIIb KBA3WCIIOHTAHHYIO pEYb, UMHTAIMIO PEaTbHOMI
Pa3roBOPHOM, MPUAYMAHHYIO U MPOJYMAaHHYIO aBTOpaMH IbEC, MacTepaMu XYyI0KECTBEHHOTO
cioBa. OTO M IPUBEJIO K MBICIM CONOCTABUTH CIOBHUK llparmaTukoHa, cO3aHHBIA B paMKax
KOAU(PHUIIMPOBAHHOTO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA M COOPABIIMIA, YCIOBHO TOBOPS, TO, YMO MONCEm
Oblmb, — C Peubl0 JIEHCTBUTEIIBHO DPEAJIbHOW, MO-HACTOSILEMY CIIOHTAaHHOW, peaJu30BaHHOMN
B [TIOBCEIHEBHOM OOIIIEHUHU Ha PYCCKOM SI3BIKE — TaK )K€ YCJIOBHO TOBOPS, TO, YMO eCib HA CAMOM
Oene. VIMeHHO Takylo peub (ukcupyeT 3ByKOBoM koprmyc «OauH peueBoil aenb» (OPJI)
(bormanoBa-bernapsu u np. 2019).

B xoe nmepBuYHOTO pydHOro aHHOTHpOBaHUs MOABEIOOPKH B 300 THIC. CIIOBOYNOTpEOICHUI
(195 peueBsix 3mu3010B) U3 Kopiyca OPJ] 6bu10 0T06pano 1088 ycTOMYMBBIX HEOAHOCIOBHBIX
enunui] (YHE) pasnoro tumna: ot popm-uauom (UJ1) (no bapabany, ne eonpoc, 6es npobnem, 6
npunyune) 1o kouctpykiuii (KC) (<X Y-ka 3Haer>,<X B TOM, YTO>) U MPEUEACHTHBIX
tekctoB (I1T) (s3mo 5 yoauno sawén; ané, capasxc!). Tunonorust YHE Brirouaer B cebs 8 kiiaccos
(Bogdanova-Beglarian et al. 2024), B Tom uymcie peueBbie (opmynsl (PD), B HanbombInei
crenenu omu3kue k 1@ [Mparmarukona. [Tokazanock MHTEPECHBIMCOIIOCTABUTH TH JIBa CIOBHUKA
(eIMHUIBI CHOHTAHHOW M KBAa3UCIIOHTAHHOM peYM) U YCTAaHOBUTh,KaK UMEHHO COOTHOCATCS PD u
J®, Bxiroyas ux GyHKIMHU, UM pedeBble akThl (PA), koTopbie 0oHM HOPMUPYIOT.

[Tocne nmpoBeneHHON KOPPEKUMH Pe3yJIbTaTOB aHHOTUpOBaHMs B cioBHUKe YHE ocramock
928 eaunwir; B TaONIHUIIE TOKa3aHO COOTHOIIIEHHUE BBISIBICHHBIX KJ1accoB B MecTo PD cpenu HUX.

Tabnuya  Konuuecmeennoe coomnouwienue pasmvix knaccos VHE 6 annomuposanHom
nooxopnyce OPI]

NeNe Kaacc YHE A6c. KOJI-BO OTH. koi-Bo (%0)
1 @K 297 32,0

2 HK 248 26,7

3 PD 122 13,1

4 1501} 89 9,6

5 KC 82 8,8

6 M 64 6,9

7 T 20 2,2

8 OK 6 0,6

Bcero 928 100,00
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CrnoBHuk P® Brurodaer 122 enuHUIBL, 3TOT Kiacc uMmeeT panr 3 B obmem cnucke YHE
(13,1 %) ranakc (KOJIMYECTBO €UHUI], KOTOPbIE BCTPETHIIMCH B MaTepUaje BCEro OJuH pa3) — 67
(55 %). Ortor cnucok PO 6w cootHecen co cioBHUKOM J[D IlparmaTukoHa, BKIIOYAIOIUM
607 enunui. Okazanock, uro 43 P® u3 122 (35,2 %) BxoaaT u B cocraB JId, T. e. cOBMaaarT
B 00oux crnuckax. MHpIME cioBamu, aBe Tpetn PO He momanu B cioBHUK IIparMaTHkoHa, XOTS
aKTHBHO (YHKIIMOHUPYIOT B Hamied moBcenHeBHoW peun. M3 13  ocHoBHBIX PA,
3adukcupoBanHbixX B [Iparmatukone ais P, 10 obHapyx)umuch u cpeau KoHTekcToB ¢ PD. He
BCcTpeTuisiock PA Bompoca, yroBopoB U MpeasioskeHus/coBeTa/mpockobl. Pacumpenue marepuana
u3 kopiryca OP/] HaBepHsIKa BBISIBUT U 3TH (PYHKITHH.

Ha mepBom MecTe B 000MX CIIOBHHKAaX HaXxoauTcs Gopmyina Huuezo cebe(31 ynorpebienue
B OP]l), [Iparmatukon npunuceiBaeT el PA ynusnenus. IMeHHO 3Ta QyHKUUS dalie ApYyrux
xapakrtepusyet Gopmyiibl, obrre st AByX cioBHUKOB (10 ciydae u3 43 PD), cp.:

¢ [XK1] ckonvro ? nonuaca cmoum yoce / oa ? oadxce bonvwe ?? [160] nuuezo ceode
(OPID);

o [1172] mpumom mpaxmop chauana cam Hayan y... yes... / *II ny 6 obwem smo
oviroyacacno // [ XK1] @ nuuezo ceve (OP]);

o [1165] ooun exoonou bunem // # [XK2] 6a(:)y / nuué ceve (OPL]).

B ocuoBy tumonornun VYHE monoxen psa npuHnunos: rpammatudeckuid  (M]I),
cemantndeckuii  (dppazeonorusupopannbiec koutokaiuu, DPK) wu mnparmatuyeckuii (P®du
nparmaTuaeckue mapkepsl, [IM). 910 mo3Bonuio TouHee GUKCUPOBATH CrielU(DUKY BBISBICHHBIX
eauHuL, 1o3ToMy 4acth [I®P, kotopsle B npuHnune cosnanu ¢ YHE, HaxoauTcs HE TOJIBKO B
knacce P®. Tak, 16 1P B npennoxennoi tunonorun Y HE UMerOT Ipyryro TpakTOBKY:

e 6 orHecensl K kK1accy KC, MOCKONIBKY CIOTHI B IX MHBAPHAHTHOW CTPYKTYPE MOTYT UMETh

paznuuHoe 3anonHenue, cp.: AD: gue/uépm/boe snaem — KC (*...) X (Y-a) 3Haer;
JAD: 602c Hum/c moboii —KC (*...) X ¢ Y-om;

e 3 — k kiaccy (pazeonoru3nupoBaHHbx kostokanui (PK) (3a cuer mepeHoca 3HAYEHHUS):
C yMa COWeén, 4yub cooaubsi;

e 2 — x kinaccy UJl: 6e3 gonpocos, 6e3 npobnem (Ha TpaMMaTHUYeCKOM OCHOBAaHUM, XOTS
B KQUeCTBE BTOPON TPAKTOBKH OHH UMEIOT U cTaryc PD);

e 3 — Kk kyjaccy nmparmaruueckux mapkepoB (IIM): eom max eom, xak éam ckaszamv, Kax
ckazams (Ha TPAarMaTMYecKOM OCHOBAaHUH, XOTS B Ka4eCTBE BTOPOH TPAKTOBKH OHH
umeroTu craryc PD);

e 2 — K cMelIaHHOMY KJjaccy HedpazeonornsupoBaHHbix komutokauuil (HK): 6 camom oere,
Kakas paznuya (€TUHUILIBI TOT0 KJlacca MoKa He MOAAI0TCs OAHO3HAYHOM TPAKTOBKE).

Takum oOpa3om, Tombko 59 emmuuiy w3 cinoBHuka YHE (u otHioms He Tonbko Pd)
BcTpeyarorcs u B [Iparmarukone, yto coctasnseT 9,7 % ot Becero cnucka .

Ananu3 cnoBHHKa P® BBISBHI OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH T€X €IMHHII, KOTOphIe HE TIOAIN B
cocraB J[®d: mnpeuMyIIecTBEHHO JTO CJOBa CTHJIUCTUYECKH CHU)KEHHBIE WJIH BOOOIIE
taOynpoBanHble. Hampumep, B cinoBHuke [IparmarikoHa 3aUKCHpPOBAaHO MHOTO E€IMHUIIC
KopHeM boe- (6oe munosan, b6odxice ynacu, 602 mede cyobs) U IUIIb OIHA — C KOPHEM 20cnoo-(a
20cnoow e2o 3Haem); Torna kak B OP/] 9T kopHM mpeacTaBiIeHBI MOYTH OAMHAKOBO YacTo (Hedatl
boz! npocmu I'ocnoou! oii I'ocnoou Booice moii! Paou boea), a kpome HUX, B CTIOBHUK PD BXOIAT
eIle U Takue eauHubl, Kak K uépmy! Hu puea cebe! Hu x*pa cebe! /la ny na gpue! v mong.B umcno
J® u3 CHIKEHHOW JEKCHKHU TMONANIU TONBKO ¢Que/uépm e2o/mebs 3Haem WM 4épm ¢ HUM/C
mobou. Takasg CTUINCTHYECKasl pa3HUIA JBYX CJIOBHHUKOB BIIOJHE, BIIPOYEM, OOBSICHHMA, €CIIU
MIOMHUTH 00 MCTOYHHKAX MaTeprasia Juisl PUKCAUU 1 aHAIIN3A.

Jlymaercsi, 4TO CONoOCTaBJiE€HUE JIBYX 0a3 JaHHBIX, B TOM YHCIIE€ Ha YpOBHE (POPMYJIBHBIX
eAMHMILI, WK nparMatudeckux KoHCTpykuui (D u P®D), mo3Bonut cuenarh erie MHOXKECTBO
MHTEPECHBIX HaOIIOEHHH, TOJE3HBIX B PAa3HOTO poJia CUCTEMax aBTOMAaTUYECKOH 00pabOTKU
peur WM UCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTA.



HccnenoBanue BBIONHEHO Npu (puHaHCOBOM moxaepxke rpanta PH® (mpoekt Ne 22-18-
00189 «Ctpykrypa ¥ (HYHKIIMOHUPOBAHHE YCTOWYMBBIX HEOJHOCIOBHBIX €IWHHUIl PYCCKOU
MOBCEAHEBHOMN peumn»).



HUcTopuyecKkuid MOAKOPNYC Ka3aXCKOIo A3bIKA: CTPYKTypPa U
JIMHTBUCTHYeCKasi pasMeTKa (OO0 onbITe MepBOro nepuoaa)
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B MHUpOBO# JTUHTBUCTHKE BOMPOC CO3JAHHS OOJBIIMX S3BIKOBBIX KOPILYCOB C Ka)IbIM
rOIOM CTAaHOBUTCS akTyajbHee. KoplycHas JMHIBUCTHKA CIOCOOCTBYET pAa3BUTHIO HOBBIX
A3BIKOBBIX TEOPHI, OCHOBAaHHBIX HAa aHaju3€ OOJBIIMX MAcCHBOB JaHHBIX, KOTOpble OpocaroT
BBI30B CYLIECTBYIOLIUM OPTOJOKCHUSIM B MPHUKJIAJHON JIMHIBUCTUKE. B 3TOM KOHTEKCTE CO3/1aHUE
HCTOPUYECKOTO MOAKOPITyCa Ka3aXCKOTO sI3bIKa MPEJICTaBIseT co0ol Ooliee CIOXKHBIN mpolece,
yeMm paspabotka Apyrux noakopmycoB HKKS, Tak kak TeKCTbl paHHEro mepuoja COXpaHUIUCh
Ha pa3HbIX IPaQUUECKUX CUCTEMaX, B Pa3JIMYHbIX CIUCKAX U KAJUIUTPAPUUECKUX CTHIIAX.

Bce TekcThl MCTOPUYECKOTO MOAKOPITyca JIOJKHBI OBITh MPEACTABIEHBI IOJIb30BATEIIO
caiita HKKfl B KoHKOpHaHce KOHTEKCTOB, I[€ MO KaXJOMYy KOHTEKCTy JaHbl Haubolee
noapoOHble cBeneHud. [lapamerpsl moucka, aHHOTAlMK MOJKOPIYyCa HMCTOPUUYECKUX TEKCTOB
JTOJDKHBI  pa3pabarbiBaThCs AJIA  YAOBIETBOPEHHS MOTPEOHOCTEH yUYEHBIX JIMHIBUCTOB,
CIIELUAJIMCTOB APYTUX OTpaciell TyMaHUTAPHOW HAayKH, YUYUTENEeH U mpernogaBaresieil Ka3axcKoro
A3bIKa W TIOJIb30BATeNiell IIUPOKOTO Kpyra. YUWUThIBash MHOTOTPAaHHOCTh M OOIIMPHOCTH
noTpeOHOCTEl COBPEMEHHOIO IOJb30BaTels, Ha IEPBOM JdTame pa3paboTKU IOAKOpIyca
UCTOPUYECKUX TEKCTOB OBbUIM YYTEHBl JIMIIb TaKWe CaMbleé Ba)KHbIE Ha NEPBBIA B3I
napaMeTpbl Kak OCHAIIEHHOCTh KaXXJOTO TEKCTa, KAaK AJIEMEHThl KOHKOpAaHCa, (pakCHUMMUIIE,
IIEPEBOJIOM  HA  COBPEMEHHBIM  Ka3aXCKUM  SI3bIK, TPAHCKPUIILHUEH, METPa3METKOH,
JUHTBUCTUYEKOM pa3MeTkod. Crarhs ONHMCHIBaET pPa3pabOTKy HCTOPHUYECKOTO MOAKOpIyca
HanmonaneHoro xopmyca kazaxckoro si3pika (HKKS), wnensto kotoporo — sBnsercs
CHCTEMaTU3alusl U COXPAaHEHHE MHUCbMEHHOIO Hacieaus Ka3zaxckoro sasbika ¢ XI mo XX Bek.
[IpoekT OCHOBBIBa€TCSA Ha CO3JaHUM TEKCTOBOM 0a3bl C NHCbMEHHBIMU IaMSATHUKaMH,
NPEICTaBICHHBIMU B Pa3lMYyHOM  rpaduke, YTo oOecrneynuBaeT JOCTYIMHOCTb  JJIs
JMHTBUCTUYECKUX U KYJIBTYPHBIX UCCIIEOBAaHUM.

Oco0OeHHOCTBbIO MCTOPHUYECKOTO TMOAKOPITyCa SIBISETCS €ro yHHMKaJlbHas METaTeKCTOBas
pasMmeTka, omiMyaromasicss ot Japyrux noaxopmycoB HKKS. Ilockonbky c6op um oOpaboTka
NUCbMEHHBIX MAMSITHUKOB M PYKOITUCEH C MOJHBIMH M TOYHBIMH JaHHBIMU INPEJCTaBIsSET COOOH
CJIOKHBIH TIpoliecc, pa3paboTyMKaM MNPUILIOCH Y4YEeCTh YCJIOBUS HEONpPENENIEHHOCTH, KaK B
HepuoJie CO3JIaHUs psAda TEKCTOB, TaK U B OTCYTCTBHH JIaHHBIX 00 M3aTENIbCTBE U AaTe M3/1aHUSL
JUIsL HEKOTOpBIX pykonuceil. Mcxons U3 omblTa APYyruX HMCTOPUYECKUX KOPIIYCOB, TAKMX Kak
[IEPKOBHOCJIaBIHCKUN KOpPIYC, Ul HCTOPUYECKOrO IOAKOpIyCa Ka3aXCKOTro s3blka Oblia
pa3paboTaHa JeTaibHas MeTareKkcToBas pa3MmeTka. OHa BKIIIOYAET CIEYIOUIME MapaMeTphl:
KpaTKyl0 aHHOTAIMIO, aBTOpa TEKCTa, rpaduKy, MEepBYIO MyOIMKAIMIO, CTHIb U JKaHP TEKCTa,
UCTOYHMK U CIHCKH, aBTOpa TPAHCKPUIILIMM M TEPEBOJA, KOJIUYECTBO CTpaHUIL] U
CJIOBOYINOTpeOIeHUH, CPOKU BBEIEHUS TEKCTa B KOPIYC U IPUMEYaHUsI.

Coznanmne TMHIBUCTUYECKON pPa3METKHM B MCTOPUUYECKOM ITOKOPIIYCE OKa3aJOCh OIHOM U3
CaMBbIX CIIOKHBIX 3aJa4, MOCKOJIbKY MHOTHE 3JIEMEHThI TEKCTOB Ha apaOCKoM rpaduke TPyIHO
pacmo3HaTh M3-3a Pa3HOOOpa3HOW Kayumurpaduu aBTOPOB U OCOOCHHOCTEH MHUCHbMEHHOCTH. B
MIPOLIECCE PACIIO3HABAHUS BO3ZHUKIM CJIEAYIOIIAE CIOXHOCTH: HEYETKOCTh M OTCYTCTBHE
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TUaKpUTUYECKUX 3HAKOB ((arxa, Kecpa, CyKyH) U TpadUuecKuX CHMBOJIOB, a TaK)Ke TPOOIEMbI
CO CIHMTHBIM U pa3[eibHBIM HamucaHueM cjoB. [lodToMy Ha TepBOM JTame pa3MeTKa
NPUMEHSJIACh K TPAaHCKPUOMPOBAHHBIM TEKCTaM, YTO TMO3BOJMJIO PEIIMTh PsJ MpoOdiieMm,
CBSI3aHHBIX C TIOMCKOM U OTOOpPaXKEHHUEM CJIOB B KOPITyCeE.

Jlist TpaHCKpUNIK apadorpauuHBIX TEKCTOB HA KUPHIUIHILY Pa3paOOTYMKU CTOIKHYIIHCH
¢ 0co0oii mpoOIeMoil Tepeadn TIIACHBIX 3BYKOB. B CTapONMMCHbMEHHOM TIOPKCKOM SI3BIKE OBLIO
BCETO IIeCTh OYKB JUISl TTIACHBIX (TPU JAJISl JUIMHHBIX M TPU JJIsl KPATKHX), TOTNA KaK B JPEBHEM
Ka3aXCKOM SI3bIKE MPEACTABICHO OoJiee IEBATH TIIACHBIX 3BYKOB. B pe3ynbrare ObLTH ONpeneIcHbI
CIIEIYIOIIME TapaMeTPhl THHTBUCTUICCKON pa3METKH:

BapuaHThI: rpaddecKie BAPUAHTHI CIIOB B PA3IMYHBIX UCTOUHUKAX.

JlemMma: rcxoiHOE CJIOBO WJIM KOPEHb CJIOBA.

Jlekcr4yecKknil IIACT: STUMOJIOTHS JIEKCUYECKON €MHUIIBI.

3HaYeHHUe: 3HAUCHHUE JICKCUYECKON €IMHUIIBI B KOHTEKCTE.

dopMa: OCHOBHOE U MTPOU3BOAHOE CIIOBO.

Adduxcsi: croBoobpasytomme u hopmoodpaszyromue apuKChI.

OTU mapaMmeTpsl pa3MeTKHU MPUMEHSIOTCS TOJIBKO K T€M CJIOBaM, KOTOpPbIE BKJIIOUEHBI B
peecTp MepBOro sTama pa3paboTKu, yaenssi BHUMAaHHE MEHEe 3HAKOMBIM JJisi COBPEMEHHBIX
nonp3oBareneii cioBam. /s ymoOctBa moucka ad@UKCH, KOTOpbIe pa3felbHO HAMHUCaHbl B
MCTOYHMKAX, ObUIH MepeJaHbl CIUTHO, YTO YIPOILIAET MPOIIECC MOUCKA U IEMMAaTU3AIIHIO.

KuioueBble 3a/1a4u MepBOro 3Tana BKJINYAIOT:

Oyugpposka u annomuposanue: TEPEBOJ HCTOPUUYECKUX TEKCTOB HAa COBPEMEHHBIN
Ka3aXCKUH S3bIK, TpaHCKpuOuUpoBaHUE apaborpauueckux TEKCTOB Ha KUPWUIMIY U
JUHTBUCTUYECKAs pa3MeTKa TPAaHCKPHOUPOBAHHBIX TEKCTOB.

Paspabomka  memapazmemku u  Mmexamusmoe  noucka: CO3JaHME TapaMETPOB
METapa3MeTKH, KOTOpas MO3BOJISET YUHTHIBATh JKaHP, CTHUJIb, TPaQUKy M TOACTHIL TEKCTa; U
BHE/IPEHUE TIPOTPAMMHOTO 00eCIIeUeHUs IS TOMCKA JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKUX JJIEMEHTOB.

llapannenvnoe  nmpeocmasnenue:  UCHOJb30BAaHME  TPEXKOMIIOHEHTHOro  Qopmara
(pakcummte, TPAHCKPHUITIIUS W TEPEBOA), YTO MO3BOJISIET IOJH30BATEISIM BHJIETh OPWUTHHAI,
TPAHCKPHIIIIMIO W TIEPEBOJI TEKCTa. DTOT IOIXOJ BaKEH IS aHAM3a TEKCTOB Ha apaOCKOM
rpaduke, TAC YacTO BCTPEYAIOTCS TPYIHOCTH C OOO3HAYCHUEM JUAKPUTHYCCKHX 3HAKOB W
HAIMCAHWEM CJIOB. TPaHCKPUIIIHS U MTEPEBOI 00IETYar0T IOHUMaHUE COIeP KaHUS OpUTHHAIA.

Takum 00pa3oM, pa3paOOTINKU HUCTOPHUECKOTO IMOIKOPITYCa HE TOJIBKO MEPEHSUTH OITBIT
3apyO0eKHBIX HCTOPHUYECKUX KOpPIMycoB, HO M chopmupoBanu 3PQPEKTUBHBIE MOIXOIBI K
pelIeHnt0 crenuprUecknX 3a7ad, CBI3aHHBIX C TPAHCKpUINIKUEH M OUU(POBKONW KazaxCKHUX
MUCHbMEHHBIX MAMSITHUKOB. J[aHHBIA MPOEKT CIMOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO CTaTyca Ka3aXCKOTO
S3bIKa KaK 3HAYMMOTO DJIEMEHTa MEXITHUUYECKOW M MEXKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIUHU, CO3/1aBast
OCHOBY TSI TATbHEUIIINX HCCIEIOBAaHUI IPEBHETIOPKCKOTO HACTIEIUA.



Acoustic features of prosodic timbre

Ckpenun Ilasen Anamonvesuu, skrelin@phonetics.pu.ru
Tumiowuna Auna Onezcosua, anna.tityushina@yandex.ru
Cclriory

Human emotion perception is a complex process, but it can be associated with some
measurable characteristics such as pitch, energy and duration change as well as spectral qualities
[1]. Speech timbre which is related to spectral characteristics of speech is one of the main
prosody factors of an utterance. Prosodic timbre reflects emotional connotations of speech, while
individual timbre is associated with personal characteristics of speaker's voice.

Nowadays there are methods of timbre cloning based on neural networks. However, these
models require a reasonable amount of data, such as parallel corpus of the same utterances
pronounced in different emotional contexts. The problem of transmitting and controlling prosody
using utterances with different text transcriptions remains opened and requires formalization [2,
3].

In this work we propose a method that allows to check the significance of acoustic
parameters of an utterance and detect the interconnection between spectral characteristics of
sound and the emotional context. It is based on resynthesis of a signal, a method of acoustic
characteristics modification of an audio sample aimed to reproduce a target signal with a high
level of perceptual similarity. Experiments based on analysis through synthesis based on
changing FO frequency, allophone and syllable durations and intensity were held in different
studies [4, 5]. However, a method of altering spectral characteristics in order to achieve required
prosodic timbre still needs development.

The method proposed in this work is based on detecting the most significant frequencies
of a vowel period spectrum and reconstructing a new fully synthesized vowel using found
frequencies, target vowel duration and pitch contour. A resynthesized utterance was constructed
of synthesized sonorant units based on target utterance spectrum and the rest allophones taken
from the source utterance.

For testing the proposed algorithm performance it was used a set of utterances with
identical transcription and different emotional backgrounds read by the same speaker. Auditory
experiment verified that the developed method allows to achieve a high level of similarity
between the target utterance and the resulting one. The synthesized utterance brings the target
utterance emotional context and loses it’s previous tone.

The obtained results allow to research which parts of vowel spectrum have the strongest
relevance to the speech prosody and to build prosodic timbre models related to different
emotional aspects. The proposed method opens up new possibilities to analyze the perceptual
effects of spectral changes and can be used in emotion recognition and speech synthesis fields of
study.
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Pragmatic units in contemporary poetry: a corpus-assisted analysis

Olga V. Sokolova (Institute of Linguistics, RAS, olga.sokolova@iling-ran.ru ), Viadimir V.
Feshchenko (Institute of Linguistics, RAS, vladimirfeshchenko@iling-ran.ru )

Key words: poetic discourse, corpus linguistics, pragmatics, anomalization

The paper examines the features of the pragmatic dimension of poetic discourse
(hereinafter referred to as PD), which actively interacts with ordinary language in the modern era
of new media (last decades). The role of pragmatics in contemporary poetry increases due to new
strategies of subjectivation and addressing in the context of digital technologies and the
transformation of the traditional model of communication (according to Roman Jakobson) and
poetic auto-communication (according to Yuri Lotman). Although studies in the field of poetic
pragmatics have been under way (Literary Pragmatics 1991; Person, Wooffitt, Rae 2021,
Kovtunova 1986; Radbil 2012; Zoljan 2013; Sokolova 2024 etc.), a general analysis of this
dimension of poetic discourse is still in demand. The existing studies of corpus pragmatics (e.g.
Corpus Pragmatics 2014, Riithlemann 2019) have not yet paid attention to poetic corpora and
poetic pragmatics.

As part of the research, a poetic corpus was compiled, including three sub-corpora in
Russian, English, and Italian. The total volume of the corpus is about 3 million words. The
corpus includes poetic texts from the 1960s to the 2020s.

To conduct a corpus-discourse analysis of contemporary poetry, a step-by-step analysis
was developed, including quantitative and qualitative methods. A list of pragmatic units was
compiled, which were assigned appropriate indices (for example, 111 - assertives, 12 - personal
deixis markers, etc.). Based on the developed classification of linguopragmatic parameters, the
corpus of poetic texts was marked using the AntConc and Taguette programs.

The study includes a quantitative analysis of the features of the use of pragmatic units in
PD against the background of their conventional use in colloguial national corpora (in the spoken
subcorpus of the National Corpus of the Russian Language; COCA (Corpus of Contemporary
American English, Blogs), KIParla (L'italiano parlato e chi parla italiano), as well as in corpora
of texts from the Internet, including text materials from the blogosphere, social networks and
News resources).

The general conclusions that were made based on the calculations are related to the
difference in the frequency of use of pragmatic units in PD and in colloquial speech. In general,
the actualization of the pragmatic dimension often triggers a parallel anomalization at the level
of semantics, grammar, and syntax.

Along with the common features of poetic pragmatics in different languages, the
differences characteristic of poetic texts in different languages are also highlighted. For example,
in Russian and Italian poetry, discourse markers are used more often than in American poetry,
which is due to the more developed system of these units in the Russian and Italian languages in
terms of quantity and variety. In addition, correlations have been identified between differences
in the linguistic structure and the features of poetic pragmatics, which affect the specifics of the
pragmatic experiment.
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Oco0eHHOCTH MPOCOANYECKOr0 0(pOPMIICHHS JIEKTOPCKOM pedu

Tumoea Penama Pycnanosna, CII6I'Y, renata3201@mail.ru;
Kouemxosa Ynvana Eszenvesna, CII61'Y, u.kochetkova@spbu.ru

Ienbto Hacrosiiied pabOThl SBISETCS AaHAIM3 IPOCOJUYECKOr0 O(OPMIIEHUS pedu
JIEKTOPOB — IPENOJaBaTENCl BYy30B, a TaKXE MPOBEACHHUE INUIOTHBIX SKCIEPUMEHTOB IO
BBISIBJICHUIO IIEPLENTUBHON DPEIEBAHTHOCTU OTAEIBHBIX IPOCOAWYECKUX IIApaMETPOB IIPU
omenke dpdexTuBHOCTH KOMMYyHHKanuu. HecMoTps Ha OoOJbIIOe KOJUYECTBO pador,
IIOCBSIIECHHBIX JIaHHOM TEMaTHKe, 10 CHX II0p HEAOCTAaTOYHO M3Yy4YEHO MEIOANYECKOE
oopmieHre B CBS3M C TEMIOPAIBHBIMUA U JUHAMHUYECKHMHU XapaKTEPUCTUKAMHU JIEKTOPCKOM
peuu, OCOOEHHOCTH CHHTarMaTHM4YeCKOro 4YJEHEHHUs; B paboTax OTCYTCTBYET CPAaBHUTEJIBbHBIN
AQHAJIN3 Pa3IMUHBIX YacTEeH JIEKIMH. 3a4acTyl0O MOKHO BCTPETUTh PEKOMEHJAIUU IS JIEKTOPOB,
a TakXKe HEKOTopele oOmue cBeaeHus (06e3 MoApPOOHOr0 aKyCTHUYECKOTO aHaiuza) o0
MHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIHMAX W/WIN OGOPMIICHHH MHTOHAIIMOHHOTO IIEHTPA BHICKA3bIBAHUSI.
IIpy >TOM Ha COBPEMEHHOM OJTal€ pPAa3BUTHS PEUEBBIX TEXHOJIOTMH YCOBEPLICHCTBOBAHUE
JIMAJIOTOBBIX CHCTEM, HCIIOJIb3YeMbIX B TOM YHCJIE€ M B 0Opa3oBaTeIbHBIX IENAX, Tpedyer
yTOYHEHUsS] HH(OPMAIMH O MPOCOIMYECKOM O(POPMIICHHH PeUH IperoaaBaTeneil By3o. Kpome
TOTO, BAKHO ONPEINCIUTh W TEPLUENTHUBHYIO PEIEBAHTHOCTb OTAEIBHBIX INPOCOAUYECKUX
apaMeTpoB.

B nacrosieit pabote paccMaTpUBAIOTCs JIEKIIMU JIBYX IperoaaBareseil By30B (MyxXcKas
U JKEHCKas peub COOTBETCTBEHHO) JJIsl OOYyYaroIMXCs T'yMaHUTApHBIX HANpaBICHUM pa3HBIX
KypcoB. B Xozie akycTHueckoro aHaiausa ¢ MCIIOJb30BaHUEM MPOrpaMMHOro obecrieueHus Praat
u WaveAssistant ObIJTH paCCMOTPEHBI CIIEIYIONINE MTapaMeTphl: apTUKYISTOPHBIN TeMI peun (Ha
OCHOBE PEaJbHON TPAHCKPHIILMH), YACTOTa U JUIMTENBbHOCTb May3, CPEIHSS UIMHA CUHTArMBbl,
CpelHsis JUIMTEIbHOCTh TIJIACHBIX, 4YacTOTa YyIJIMHEHWs TiacHbX, auanazoH YOT, cpennee
3gauenue YOT. [lnd nmpoBepKH CTAaTUCTUYECKON 3HAYMMOCTH pa3iU4Mi Hcrosb3oBaics t-
kputepuil CtbrofeHTa. IlepuentuBHbIE 3KCIEPUMEHTHI BKIIIOYAIM OIEHKY ydacTHUKaMu (56
YeJIOBEK) XapaKTEePUCTHK 3BYYaHHs Toyioca JIEKTOpa, €ro SMOIMOHAIBHON BBIPA3UTEILHOCTH U
3aMHTEPECOBAHHOCTH.

ConocraBneHue pe3yabTaToOB MEPLENTUBHOIO U aKyCTHUECKOIO aHalln3a BBOAHOW 4acTH
JEKIMU TI0Ka3allo, 4TO ayJuTOpbl JaBajliid 0Oojiee BBICOKYIO OLEHKY JIEKTOPY-KEHIIUHE (10
napamMeTpam «IpUsSTHOCTHY, «MHTEPECca» U jKelNaHus 00y4yaTbcs y IaHHOTO MPEINo1aBaTess), Ubs
peub OTInYaaach MO CPAaBHEHUIO C JIEKTOPOM-MY>KUYMHOM OoJjiee BHICOKMM TeMnoM (5,6 mpoTus
5,3 cIIOroB B CEK COOTBETCTBEHHO), Oosiee NpoOHBIM uieHeHueM (1,5 ciioBa B CMHTarMe mpoTUB
3,5 ci0B), MEHbIIEH CyMMapHOH JUIMTEIbHOCTHIO Nay3 (2,9 cek mpoTuB 5,8 c€K) U MEHBIINM
pasHooOpa3ueM nay3 (HaOJII0JauCh May3bl MOJMYaHUS — CHHTarMaTHUECKUE U BBLACITUTEIbHBIC,
TOTJa Kak y JIEKTOpa-MY>KUYMHBI MPUCYTCTBOBAIM IMay3bl MOJYAHUS Ha TpaHMIIE CHUHTAarM,
3aI0JIHEHHBIE Tay3bl XE3UTAlMH, 3aTATMBAHUE TJIACHBIX U JIADMHTAIU3aUs B Pa3IMUHBIX MECTaxX
BBICKA3bIBaHUS, a TaKXe IMay3bl BIOXa U BbIgoxa). Kpome Toro, peub JeKTOpa->KEHIIHMHBI
OTJMYaNach He ToibKO Oosiee BoIcokod cpenHeid YOT (4To ecTecTBEHHO), HO M OOJBIIUM
muanazoHoM YOT. Jlns BbIsBIEHUS MEPHENTUBHONW 3HAYMMOCTH Nay3allMM U3 pedr 00oHX
JTUKTOPOB OBUIM YAAJeHbl pPAa3IUYHble BHJBl TMay3. DBOJBIIMHCTBO ayIUTOPOB OLCHUIIH
IpebsBICHHBIE OTPBIBKU TaK e, KaKk U B MpeAblaylieM dkcrnepumenTe. OIHAKO OKOJIO TPETH
YYaCTHHUKOB TIOCTaBHJIM 00Jiee BBICOKME OLIEHKH KaK JEKTOpy-KeHIIuHe (26%), Tak U JEeKTopy-
myxkunHe (28%). IlomydeHHble pe3ynbTaThl MOTYT OBITh YYTEHBl Kak B JajbHEHIINX
HKCIEpUMEHTaX Ha OOoJbLIeM KOJIMYECTBE MaTepualla, Tak W MpPU CO3/JaHUHM KOpIyca peud,
cOaaHCUPOBAHHOTO HE TOJBKO MO COLMOJIMHIBUCTHYECKHM IPU3HAKaM, HO M C YYETOM
(oHETHUECKUX MAapaMETPOB, YTO OCOOCHHO BaXKHO Il 00yUEeHHUsT HEMPOCETEBBIX MOJIEIIEH.
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TranscribePro: Enhancing linguistic analysis through mobile technology
Victoria Firsanova, Saint Petersburg State University

In recent years, numerous large language models (LLMs), such as Gemma (Mesnard,
Hardin, Dadashi et al. 2024), GPT-4 (Achiam, Adler, Agarwal et al. 2023), or Phi-3 (Abdin,
Jacobs, Awan et al. 2024), demonstrate their capacity on a wide range of tasks from the field of
theoretical linguistics. For example, LLMs proved their efficiency in semantic role labeling (Li,
Kazeminejad, Brown et al. 2023), syntax tree generation (Altintas, Tantug 2023), and
morphological segmentation (Pranjié, Sikonja, Pollak 2024). However, applying LLMs in
academic research might be challenging.

Firstly, despite the accelerating development of LLM user interfaces, such as ChatGPT,
most artificial intelligence models are not designed for non-technical users. Utilizing state-of-
the-art neural network models requires a high level of computational expertise, which makes
them inaccessible for many experts in Arts and Humanities. Secondly, the computational
resources needed to run LLMs can be substantial. The deployment of LLMs is challenging on
low-resource hardware commonly found in academic settings. Thirdly, the LLM development is
typically focused on large-scale industrial applications rather than on specialized linguistic
research. Consequently, LLMs lack support for essential linguistic tools and standards, such as
the International Phonetic Alphabet (IPA), which is crucial for detailed phonetic and
phonological analysis.

This paper introduces a novel mobile application TranscribePro, designed to make LLMs
accessible and useful for linguistic research. The application integrates large-scale state-of-the-
art neural networks into a single, minimalistic, user-friendly interface, providing a powerful tool
for phonetic and phonological analysis, as well as language education. The research focuses on
exploring approaches to LLM compression, adapting existing models to the specific needs of the
linguistic community, and making advanced LLM technology accessible for both theoretical
linguistics and language education through efficient design.

Most LLM compression techniques are based on the intrinsic dimensionality concept
(Aghajanyan, Gupta, Zettlemoyer 2021), demonstrating that significant training data features are
represented by a relatively small number of the overall model parameters. Such techniques, as
quantization (Gholami et al. 2022), palletization (Cho et al. 2021), pruning (Hoefler et al. 2021),
knowledge distillation (Gou et al. 2021), and low-rank adaptation (Hu et al. 2021), are often used
for LLM compression. This study implies exploring the advantages and limitations of each
method in the context of mobile development.

Fig. 1 illustrates the TranscribePro application user interface. The project is open source,
the code base is provided at GitHub (https://github.com/vifirsanova/TranscribePro).
TranscribePro is an Android application that uses Kotlin programming language and XML
layouts. The machine learning models are hosted on user device. The application allows for
loading pre-recorded audio file supporting a wide range of file extensions. The application
automatically creates a linguistic transcription file using a markup language, inspired by such
annotation tools as ELAN and Praat.

The study focuses on exploring LLMs for foundational linguistic research. The research
method implies training, fine-tuning and adapting various multilingual machine learning models
for text-to-speech synthesis in the theoretical linguistics context. The study consists of technical
and theoretical parts. The technical part of the study compares two different baselines: (1)
converting OpenAl Whisper to TensorFlow Lite format and integrating the model to an
application; (2) using C++ version of OpenAl Whisper and Java Native Interface to run
quantized model on a mobile device. The theoretical part of the study implies the research and
development of annotation for phonetic and phonological studies based on empirical material.

The technical part of the study compares inference speed, model size, and performance
based on user feedback. The theoretical stage resulted in transcription markup development



validated using empirical linguistic data from multiple languages. The study demonstrates the
potential of applying LLMs in foundational linguistic research, highlighting the advantages and
trade-offs of different deployment strategies. Both TensorFlow Lite and C++ models maintained
high accuracy levels, suitable for linguistic research and language learning. User feedback
indicated a preference for the C++ model, while the TensorFlow Lite model is recommended for
its ease of integration. The annotation framework developed in the theoretical part of the study
provided a robust tool for phonetic and phonological studies, contributing to the field of
theoretical linguistics.

CHOOSE LANGUAGE

English

SAVE

Transcription started...
File name: My recording 2.m4a

Language: Russian

Russian

Chinese

French

German

Fig. 1. TranscribePro application user interface example
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Introduction: The research focuses on the growth and utilization of paraphrasing tools
adapted for the Uzbek language, with special focus on journalistic style. In many linguistic
fields such as translation, education in a foreign language, and natural language processing,
paraphrase instruments have gained increasing significance. The aim of this study is
determination of unique Uzbek journalistic style characteristics as well as its distinction from
other stylistic forms by meansof advanced paraphrase tools.

Problem Statement: Paraphrase tools face distinct challenges when working with the rich
culturaland literary heritage found within the Uzbek language which contains diverse stylistic
nuances. The language of journalism specifically has certain linguistic features that
differentiate it from other sciences such as technical, creative and conversational languages
used in everyday life. Thisresearch aims to identify them so that they can be included into
rephrase programs that are fit for use among speakers of Uzbek where accuracy also matters.
Literature Review: A critical review of existing literature on paraphrasing tools and their
application in various languages reveals a gap in resources specifically designed for the Uzbek
language. Notable contributions in the field include works by Djavdet Suleiman and
Dr.Fridman,who have extensively studied the stylistic features and linguistic nuances of the
Uzbek language. Suleiman's research highlights the complexity of Turkic languages’ syntax
and morphology, particularly (Suleiman, 2020), while Fridman emphasizes the importance of
semantic accuracy intranslation tools (Fridman, 2019).

Additionally, research by other scholars, such as Karimov and Tursunov, has underscored the
necessity of developing specialized tools that can address the unique stylistic elements of less
commonly studied languages like Uzbek (Karimov, 2021; Tursunov, 2022). These studies
collectively highlight the need for paraphrasing tools that can handle the subtleties of different
styles, particularly in the journalistic domain, which requires a balance of formality, clarity,
and informativeness.

Methodology: The study uses a mixed-methods approach, through qualitative and quantitative
analysis aiming at identifying key characteristics of Uzbek journalistic style. In this regard,
linguistic examination is done on an Uzbek journalistic text corpus to extract features like
syntactic constructions, morphology, and semantic structures which are unique only to
journalists” writing. This will lead us to designing a prototype paraphrase tool that would
capture these aspects while ensuring accuracy.

Results: nitial findings show that there is marked improvement in terms of capturing the
essence of the Uzbek journalism in comparison with generic paraphrasing tools; thus,
highlighting its successful development. The tool actually maintains stylistic integrity without
inaccuracies and itdoes this by relying on correct contextual information it has captured from
original materials.

Conclusion: The study underscores the importance of developing language-specific
paraphrasingtools that consider the unique characteristics of different styles. For the Uzbek
language, incorporating the distinctive features of the journalistic style into paraphrasing tools
not only enhances their functionality but also contributes to the preservation and promotion of
Uzbek journalistic traditions. Future research should explore the extension of this approach to
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other stylistic forms and languages, fostering the development of more sophisticated natural
language processing tools.



IHaauTpa 3MoUMH B repMaHCKOM Npecce: ONbIT ABTOMATHYECKOI0
aHaJIU3a

Xoxnosa M.B. (m.khokhlova@spbu.ru), Kopviwes M.B. (m.koryshev@spbu.ru), Cankm-
Ilemepbypeckuii 2ocyoapcmeenHblil yHugepcumem

3a mocienHue ABa JECATUICTHS METONOJIOTHS (DUIIOJOTHYECKHX W JIMHTBUCTUYECKUX
MCCJIEIOBAaHUM MpeTepIiesia 3HaYuTEIbHbIE U3MEHEHHUS, KOTOPbIE CBA3aHBI C MOSBJICHUEM HOBBIX
METO/IOB aHaliu3a TEKCTOB U UX onucaHusi. BO3MOXXHOCTH, KOTOpBIE OTKPBIBAIOT COBPEMEHHBIE
METO/Ibl, MPUBENN KaK K 3apOKJCHUIO HOBBIX MPUKIIAHBIX HAMPABICHUMN, TaK U K MPOSIBICHUIO
MHTEpeca K YK€ CyllecTByromuM. Tak, MeToipl aBTOMAaruyeckoil oOpabOTKHM TEKCTOB
CTUMYJUPOBAJIA PAa3BUTHE MEXKIUCHUIUIMHAPHBIX HANpaBICHUM, HAXOJALIUXCS HA CTHIKE
KYJIBTYPOJIOTUH, TIOJTUTOJIOTUU, COLIMOJIOTUH, TICUXOJIOTHH, C OJHOW CTOPOHBI, U JTUHTBUCTUKU U
¢dunonoruu, ¢ ApPyrou.

YacTOTHOCTH JIGKCUYECKUX €IUHHI] B TEKCTaX COOTHOCHUTCSI CO 3HAYUMBIMU COOBITUSMH,
MPEACTABISIONIUMU YATATEIBCKUM UHTEPEC, TTOATOMY TPHU MOMOIIM KOJWYECTBEHHBIX METO/IOB
MOKHO BBISIBUTH KIIIOYEBBIE JIEKCEMbl U OIKCaTh B3aWMOCBS3b C XapaKTEPU3YIOIIMM HX
HUCTOPUKO-TIOTUTUYECKUM KOHTEKCTOM. [IpyM momomm MeTOJ0B KOMIBIOTEPHOW JIMHTBUCTHKU
MPOCIECKUBAIOTCS TUAXPOHUUECKHE M3MEHEHHS] B TEMaTHKE MEYaTHBIX W3JaHUM, YTO HAXOIUT
OTpaXeHHe B psne wuccienoBanuii. Tak, B cratee [Yang, Torget, Mihalcea 2011] aBTOpHI
paccMaTpHuBalOT aMEpPUKAaHCKHE ra3ersl B mepuoibl ¢ 1865 mo 1930 rompl M HMCHONIB3YIOT
anroput™ MALLET st BoisiBaeHUsT HauOosiee ynorpedutenbHoi jekcuku. IlpocnexuBaercs
CBSI3b C UCTOPHUUECKUMH COOBITUSIMU TOTO WJIM MHOTO Tepuoja (Harmpumep, CBA3b cioBa “‘cotton”
‘XJIONIOK’ C BO3HMKHOBeHWEe maptuu [lomynucroB B Texace, MOMHOCTHIO 3aBUCSIIUM OT
MIPOM3BOCTBA XJIOMKA mocie ['paskqaHCKoi BOMHBI).

Hecmotpst Ha To, 4TO aHTIIOSA3BIYHBIN Marepual mpeoliaiaeT B UCCIEIOBAHUAX, TEM HE
MEHEe, CYIIECTBYIOT paloThbl, TMOCBAILIECHHbIE MPUMEHEHHIO pPAacCMaTpUBaeMbIX METOJOB K
TEKCTaM Ha HEMEIIKOM sI3bIKe. AHalu3 MapiaMeHTCKuX Je0aToB B HeMeNkoM byHuecrare mo
BOMpPOCaM, CBSI3aHHBIM C yriieM, OblT BHIMOJMHEH B pabore [Miiller-Hansen et al. 2021].
[TpencraBnenus o 10xHbIX cTpaHax ([lopryranus, Uranus, ['peuns, Mcnanus) anaan3npoBanuch
P TIOMOIIU CTPYKTYPHOTO TeMatuueckoro mozenupoanus (STM) B HeMeIKos3bIYHON Mpecce
¢ 1946 no 2009 rr. na matepuaie razetsl “Die Welt” [Kiisters, Garrido 2020].

Marepuasiom Hailero HccieqoBaHusl NOCHYyXWwId 46 879 TEKCTOB HEMEUKOS3bIYHBIX
u3nanuii  “Spiegel” u “Zeit” o6mmm obbemom 29 499 497 tokenoB. OTbOop crarei
OCYILECTBIISICA aBTOMAaTHYECKM TI0 CIEAYIOIMM TeMarudeckuM pyoOpukam: Familie,
Gesellschaft, Kultur, Politik, Wissen, Ausland, Leben w Panorama. Ilpu momoiu cioBaps
[Mohammad, Turney 2013] Obuta mpou3BeieHa aBTOMAaTUYECKasi pa3MeTKa TEKCTOB 10 IMOIIUSIM
U KJaccaM TOJIOKUTEIbHO U OTPHUIATENIbHO OKpalleHHOUW Jekcuku. [loayueHHble pe3yabTrarbl
MO3BOJIMJIM TIPOCIEAUTh CBSI3b MEXKIY TEeMaMH, KOTOpBhIE 3aTparuBalOTCSI B YIOMSHYTBIX
U3AHUSAX, U 3HAYMMBIMHU JIEKCEMaMH, KOTOPHIE MOTYT SIBISITECS MapKepaMu OMpeAelIeHHBIX
HacCTPOECHUM.

WccnenoBanne BhIMOTHEHO 3a cueT rpaHTa Poccuiickoro Hayunoro ¢onma Ne 24-28-00937,
https://rscf.ru/project/24-28-00937/.

Knrouesvie cnoesa: S9MOIHH, JICKCHMKA, HCMCIKAasA IIpecCa, aBTOMATHYCCKad pa3MCTKa,
KBAaHTUTATUBHEIA aHAIN3
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CucreMa HHTEPAaKTHBHBIX 3aaHuil B pamkax Monenau "'[lepeBépHyTnolil
kiaacce'" (HayaabHbii 3Tan o0yuenuss PKHN)

Lsnw Luso, Cankm-IlemepoOypeckuii cocyoapcmeennulii ynusepcumem, 1685632927 @qg.com
Anyugeposa Onvea Bacunvesna,, Cankm-Ilemepoypeckuii 2ocyoapcmeerHblll YyHUsepcumen,
olga.anciferova.23@mail.ru

B Hacrosmee Bpems, cUCTEMa IPENOJAaBAaHUS PYCCKOIO $3bIKa KaK HHOCTPaHHOIO
CIIOXKHJIACh CHUTYaIusl, KOTJa YCTOSBILKECS METOJbl, MpHUEeMbl U (OpPMBI 00ydeHHS TPEOYIOT
OCMBICJICHHS, KOPPEKLUH U HOBBIX MEJAarorn4eCcKuX pemeHuidi. ITo 00yCIOBICHO MPEkKAE BCETO
MTOBCEMECTHBIM BHEJIPEHUEM U IIMPOKUM UCIIOJIb30BAHUEM nH(OPMAaLIMOHHO-
KOMMYHUKaMOHHBIX texnonoruii (UKT). Ynorpebnenue UKT B chepe mpernonaBanus
MHOCTPAHHOTO $3bIKa IO3BOJISIOT MOJAEIMPOBATh AYTEHTUYHYIO SI3BIKOBYHO Cpe€y, OCHAIATh
y4eOHbIe KypChl HHTEPAKTHBHBIMHA MaTEpUAIaMH, YBEIIMYMBATD OO CAMOCTOSITEIbHOU PabOThI
yyaluxcs, MOBBIIIATh UX MOTHBAIMIO M SMOIMOHAIBHYIO BOBJIEYEHHOCTh B MPOIECC O0YUCHHUS
[EpmakoBa, 2021; Shetzer, Warschauer, 2020; DurraniU, 2022; Bepe3snsiikas, JleHUCEHKO,
Kamuamna, 2023]. Lenwiii psx OOBEKTHUBHBIX IPUYMH TO3BOJISIET CETOJHS TOBOPHUTH O
IPUOPUTETE  MEAArorn4ecko  MOJENN  «IIepeBEPHYTHIM  Kiacc» W UCHOJb30BaHUS
WHTEPAaKTUBHBIX 3a/laHuil B Mpoliecce 00ydeHHs, Mo3Bostomero 3¢pGekTuBHO (OpMUPOBATH
KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO B YCJOBUSAX NPOJYKTHBHON CaMOCTOSITENFHOW paOOThI
YUALIUXCA.

Mogenb «epeBEepHYTHIN KIIACCy SIBISETCS OAHOW M3 COCTABJISIOMIUX CMEIIAHHOTO 00yUeHHUs
U ompeJensieTcs Kak MHHOBAIIMOHHBINA TOIX0J] K OpraHu3aiii 00y4eHusl, Ipu KOTOPOM MpsiMOe
oOydyeHHne TepeMellaeTcs U3 MPOCTPAHCTBAa TIPYNIOBOrO OOY4YEHHS B IMPOCTPAHCTBO
WHAUBUAYAILHOTO O0yUeHHs, a Pe3yIbTHPYIOIIEee IPYNIIOBOE MPOCTPAHCTBO TpaHCHOpMUPYETCS
B JMHAMHUYECKYI0 MHTEPAaKTUBHYIO cpely OOydeHHus C Mmomomipio mexarora [Adsanosa, 2022;
3onotseix, Lo C, 2018; Tuxonosa, 2018; An Anbuze, 2022]. Moaenu «nepeBEpHYTHIN Ki1acc»
MOCBSIICHO 3HAYUTEIBHOE YMCIIO 3apyOexHbIX uccnenoanuii: M. Ronchetti, M. Kalogiannakis,
U.K. Durrani, J. Bergmann, G. Sprint, O. Hujran. B Kwurae sToii mpoGiieMOil aKTHBHO
3anumatorcs, Jon Chao Hong, Ming Yueh Hwang, Yi Hsuan Liu, Kai Hsin Tai. Cpenu
POCCHIMCKMX YYEHBIX cienyeT BelaenuTh uccienosanus H. B. Tuxonosa, XK.1. Tpadpumuuk, O.
B. BoctpukoBoii u apyrue.

B meronuke oOyueHHs MHOCTPAHHOMY $I3bIKY HAKOIUIEH OIIBIT MCIIOJIb30BAHUS MOJIEIU
«IIepeBEPHYTHIN KiIacc» B CUCTEME BbICIIEro oOpa3oBaHMs kak B Poccuu, Tak u 3a pyOexom. B
Poccuiickom yauBepcutete npyk0n1 Hapos1oB (PY JIH)paspaborano yuedHoe mocobue «Pycckas
auTepaTrypa Ha 3KpaHe» B LIEeNIIX WHTErPALMHU TEXHOJIOTUHU «II€PEBEPHYTHINA KIIACC» B MPAKTUKY
npernojiaBaHusi pycckoro Kkak uHoctpanHoro [[lenwcenko, 2023]. B Kwutae, B Takux
yHuBepcuteTax, kak Ceruyanbckuii [3omoteix, Ilro, 2018], VYuuBepcurer BhHyTpeHHeit
Mouromuu [Su Hlydan, 2017; Su Sueize, 2022], TeXHOIOTHS «IEPEBEPHYTHIH KiIaccy
YCIIEIIHO HCHOJB3yeTCs] B y4eOHOM Tpolecce Ha MPOJABUHYTOM dTamne oOyuyeHus. OnHako
ClelyeT OTMETUTh, YTO B 3TOM OOJACTH HEJAOCTAaTOYHO MCCIEA0BaH BOIPOC 3(PPeKTUBHOCTU
00y4YeHHs PyCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY Ha HaudaJbHOM 3Tarec nomouipio mozenu I1K ¢
npumeHenneM MKT-TexHonorui.

BHenpenune moienu «mepeBepHYTHIH KJIaccy» B Ipolecc OOyueHUs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
UHULUUPYET MEPEeCMOTP OCHOBOMOJATAIOMIMX M BbIACNIEHUE JOMHHHUPYIOIIUX MPUHIUIIOB,
YUUTBIBAIOIIMX XapaKTEPUCTHKH JTaHHOTO CyObekTa oOpa3oBaTeslbHOro mpouecca [Puanas,
2014]. Cneuuduka 00ydeHHss HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha Ha4aJbHOM 3Tare (KOMIUIEKCHBIH YPOK)
000OCHOBaHa PSJIOM OCHOBOIIOJIATAIOLINX IPHHLMIOB: NPUHIMII JOCTYIIHOCTH; MPUHIHII
MOCUJIBHOCTH; TPUHLUII CHUCTEMHOCTH; IPHUHILMII MOTUBALIMK; MPUHIUI YUYE€Ta POJIHOTO S3bIKa
YYalIUXCA ¥ MPUHLUAN UHTEPAKTUBHOCTU. YUUTHIBAS BbIIICYKA3aHHbIC MPUHIUIIBI U PeabHbIE
ycloBUsl 0O0y4eHUs, HAMU pa3padoTaHa aJallTUPOBAHHYIO MOJIENb «IIEPEBEPHYTHIM KIilaccy IJis
aneMeHTapHoro ypoBHs o0y4deHus PKU ¢ ucnons3oBaHneM HHTEPAKTUBHBIX 3aJaHHM.


mailto:1685632927@qq.com
mailto:olga.anciferova.23@mail.ru

[Ton MHTEPAKTHBHOM YNpaKHEHHEM IMOHMMAeTCs TBOpUYECKoe yuyeOHOoe 3alaHHe, KOTOpoe
TpeOyeT OT ydJaluxcsi He MPOCTOr0 BOCIPOU3BOCTBA MH(GOPMAITHH, & COACPKUT OOJBIIUNA WITH
MEHBIINM 3JEMEHT HEM3BECTHOCTHM M HMMEET, KaK MpaBUiIO, HECKOJIbKO MonaxonoB [KoBanesa,
2019]. UnTepakTUBHOE 3aJaHUE CIHOCOOCTBYET YCTAHOBICHHIO HE(POPMaabHOH OOCTAHOBKH Ha
3aHATUM M TEM CaMbIM CO3JAaHHUI0 YCJIOBUH Ui WHGOPMAIMOHHO W HSMOIMOHAIBHO
noysHolleHHoro oOmenus [bemuk, 2020; SAmmnaa, Yepuskoa, 2021, babGaea, 2023].
CymiecTByloT Takue y4eHble, kak babaesa /[I., benuk, B.A., Kyapsasuesa, O.A., bioxun K.A.,
KosaneBa A.B., Conosa E.,Unuepuna H.B., koTopbsie TpyIuiIrch B 3TON 00J1aCTH UCCIICTOBAHMS.

CTpyKTYpHBIH KOMIIOHEHT pa3pa0OTaHHOW METOJWYECKOW MOJENU OO0ydYeHHUS KUTAHCKUX
yyaluxcs  JJIEMEHTAapHOTO  YPOBHSI ~ BIAQJACHHUS  PYCCKUM  SI3BIKOM  TPEXYACTHBIM:
IIOATOTOBUTENBHBIA 3Tall, AYAUTOPHBIM 3Tall, IOCTAYJUTOPHBIA 3Tamn. B cOOTBETCTBUH CO
TpéxaTanHoi Mojenbio 1K MbI BBIIEINUIIN CHCTEMY UHTEPaKTUBHBIX 33JaHUM, KOTOpasi BKIIOYAeT
IBpUCTHUECKas Oecela, KilacTepa, BOIMPOCHO-OTBETHBIC YNPaKHEHHs, OTBETUTH BOIPOCHl Ha
OCHOBE ayTEHTHUYHBIX ayJUOBHJIEO — MAaTEPHUAJIOB,cOOEpU AUATIOT B HYKHOM IOPSJIKE, UTPOBBIC
(GopMbl yIpakHEHUs U Jpyrue. 3ajaHus pacnpeiesieHbl o TPEM 3TamaMm: 3Tal 3HAKOMCTBA C
M3Y4aeMbIM SIBIICHUEM S3bIKA; ATANOTPA0OTKH aBTOMAaTU3Ma B YIOTPEOICHUH SI3BIKOBBIX €IUHUIL;
sTan (OPMHPOBAHUS YMEHHH CBOOOJHOTO IIOJIb30BAaHUS YCBOSCHHBIMH EAMHUIAMH B PEYH.
Kaxnapiii sTan umeer cBoro 1enb. Jlormka mocTpoeHus: y4eOHBIX MaTEpHUaIOB U CHUCTEMBbI
ylnpaxHEHUsIHAIpaBjieHa Ha (POPMUPOBAHKE U Pa3BUTHE BCEX BUI0B PEUEBOM J1€ATEIBHOCTH.

CucreMa MHTEPAKTUBHBIX 33/IaHUN MO3BOJISIET BCEM O0YyYaroIIMMCsl aKTUBHO Y4acTBOBAaTh B
npouecce 0OydeHHs, ObITh AaKTUBHBIMHU, COTPYJIHHUYaTb COBMECTHO JpYyr C JApYyrom js
JOCTHKEHHUSI  TMOJIOKHUTEIIBHOTO  pe3yiabTaTa, COOTBETCTBYET  OIPENEICHHBIM  CTaAHsIM
[earoruueckoro B3auMmonercTBUs. OHa CO3/1aeT CBOEro pPoOJa €CTECTBEHHYIO CHUTYalUIO
oOmIeHus, 1LeTb KOTOPOW — «IOCTaBUTh OOydyaeMoro B TakKuhe YCJIOBHS, B KOTOPBIX
OCYIIIECTBJIEHUE aKTa OOIIEHMS] Ha HMHOCTPAHHOM S$3bIKE CTAHOBUTCS JJIsi HEro HacyIIHON
HeoOxonuMmocTeio» [AnxasumBumiy, 1988]. Kaxknas rpynma WHTEpakTHUBHBIX YIpaKHEHHUH
MOJIKPEIJIEHA OIpPEAEICHHBIM BUAOM IMPOJYKTUBHOM JEATEIbHOCTH, KOTOPBIM IperoJiaraet
oOlIeHre ydJamuxcs [ JOCTHXKEHHS COBMECTHOTO pe3ylbTaTa W, CIEJI0BaTENbHO,
CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO PEYH HA NU3YYAEMOM SI3bIKE.
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YcroiiuyuBbIe HEOTHOCTOBHbIE eIUHUIIbI PYCCKOM YCTHOM peYyn: MeTOAbI
MONMOJTHEHUS CJIOBHUKA M CTATUCTUYECKMH aHAJIU3

T 1O.lllepcmunosa, tsherstinova@hse.ru, T.HM.Ilonosa. tipopova@hse.ru Hayuonanvuoiii
ucciredosamenvckuil ynusepcumem « Boicuias wixona skonomuxuy, Cankm-Ilemepoype; Canxkm-
Ilemepbypeckuii 2ocyoapcmeenHblil yHugepcumem

W3ydeHure equHUI] YCTHOM pedr, KOTOPbIE BHIMOIHIIOT 0COObIe NUCKYPCUBHbBIE (DYHKIUH,
JaBHO IIPOBOJUTCS HA Marepuaje pa3iudHbIX KOpIycoB. Posib TakMX IUCKYpCHUBHBIX €AMHHIL,
KOHCTPYKIMH WK (QOPMYST JUHIBUCTHI OMMCHIBAIOT C Pa3HBIX CTOPOH: B TPaMMaTHYECKOM,
CEMaHTHUYECKOM U IIParMaTuyeckoM acleKTe.

AHann3 0coOEHHOCTEH MparMaTHuecKuX MapKepoB YCTHOW peyd Ha Marepuaie Kopiyca
«OnuH peueBoil A€HbY MO3BOJIMI OOHAPYKUTh HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH: €IMHMIIBI YCTHOM
peuu 3a4acTyl0 MHOTOKOMITIOHEHTHBI, U UX (YHKLHUS B TUCKypce (PUKCUpPYETCs MPEekKIe BCEro 3a
CUeT YNMOTpPEOJCHHUS E€AWHUIBI B ONpPEACTICHHOM Buae. Tak ObUIO CPOPMHUPOBAHO TOHSTHE
ycroitunBoit HeonHocnoBHOM emununbl (YHE) [Bogdanova-Beglarian et al. 2023]. Otum
AJIEMEHTHI OJPA3EISAIOTCS Ha CIEAYIOUINE OCHOBHBIE KJIACCHI :
¢bpazeonoru3upoBaHHbIE KOHCTPYKITUH;
dbopma-unruoma;

KOHCTPYKLUS;
pedeBast popmyia;
parMaTH4eCKui MapKep;
OKKa3MOHaJIbHbIE €MHHULIBI;
(dbparMeHTHI IPeLeICHTHBIX TEKCTOB;
He(pa3eoJornyecKue KOJIIOKaluHy.
B pesynbrare NuioTHOM SKCIEPTHON pa3MEeTKH MOJIb30BaTEIbCKOTO MOAKOPIyca 00bEMOM
300 ToIc. cmoBoynoTpednenuii 6p11 chopmupoBan 0azoBsiii ciioBHUK YHE, cocrostmmii n3 1088
enuHull. B pesynbrare nanpHeiell KOppeKIHH, BbIABICHHUS HauOoJiee YaCTOTHBIX OIMIMOOK U
nepeBo/ia HEKOTOPBIX €MHHMIL B IPYTOM KJIacC B CIIOBHUKE OCTANIOCh 928 eMHUI] BCEX THUIIOB.
beuta monmyueHa mpenBapuTeNbHAs CTATHCTHUKA YHOTPEONEHHMs] STHX €IWHHIl Ha
AKCIIEPUMEHTANIbHON BBIOOpKE. B  MOJIydYeHHBI CHHCOK TIOMaJIM CaMble YacTOTHBIE U
paclpoOCTPaHEHHbIE YCTOMYMBBIE HEOAHOCIOBHBIE €IMHUIBI PYCCKOW IOBCEIHEBHON peuH,
KOTOpPbIE MOXKHO CUUTATh «SIAPOM» CHUCTEMbI TaKHUX 3JIEMEHTOB JJI PYCCKOro AMCKypca. Takwue,
Hanpumep, kak B [IPUHIUIIE (panr 1) — nexcukain3oBaHHas MpeUIOKHO-NaAekKHas Gopma
(popma-nauomMa minM nparMaTUYECKUil Mapkep — BepOaJbHBIM X€3UTaTUB WKW pa3rpaHUUUTEb,
MpeKJe BCEro HABUTAIIMOHHBIM, B 3aBUCUMOCTH OT KoHTekcta), OTO CAMOE (panr 2)
(BepOaJIbHBIN X€3UTAaTHUB, MapKep CAMOKOPPEKIMH, pa3rpaHUYUTENIbHBII MapKep BCEX Tpex
TUIOB (CTapTOBBIN, HABUTAIIMOHHBINA U (PMHAIBHBIN) U — PEJIKO — MapKep-KCeHomokasareins), HA
CAMOM JIEJIE (panr 5) (BepOanbnbiii xesutatuB) u M1 TAK JIAJIEE (panr 7) (mapkep-
3amecTuTenb). [lo mpeaBapTenbHBIM MOJCUETaM, OKOJIO MOJIOBHHBI Hanbonee yacToTHhIX YHE
Halled YCTHOW KOMMYHHUKAallMM — 3TO MpeXJe BCero mparmaruyeckue mapkepsl [Bogdanova-
Beglarian, Filyasova 2018], He momajaromue B 3TOM cTaryce HU B TPaJUIMOHHBIE TOJKOBBIE
CJIOBAapH, B TOM YHCIIE€ CIIOBAPU PYCCKOM Pa3roBOpHOM peuu, HU B «Pycckuit KoHCTpyKTHKOHY,
HU B «I[IparmMaTukon».

Ho, oueBugno, cnucok YHE, momydeHHblil Ha orpaHuueHHON BHIOOpKE, HAa 3TOM HE
MCUEPIBIBAETCS, MO3TOMY 3ajadyell HACTOAIIETO HCCIEINOBAHUA SIBISETCA PACIIMPEHUE ITOTO
CIIUCKAa — PYCCKOTO CJIOBHHMKA YCTOMYMBBIX HEOAHOCIOBHBIX enuHull. [lomonHeHue cioBHHKA
MOXKET MJATU ABYMS NyTAMHU: 1) NpOAOHKEHHE SMIMPUYECKOM PAa3METKH IYTEM CIUIOIIHOTO
AHHOTUPOBAHUS PAaCHIM(PPOBOK 3BYKO3AaNKMCEH U BbIACIEHUS HOBBIX €IMHUIl C yKa3aHHEM HUX

N~ wNE

! Cnyqan, KoTZla €AMHNIa OTHOCUTCA K ABYM pa3HbIM KjlacCaM, BCTPEHAKOTCA, HO TOJILKO I[I/ICKprI/IBHHﬁ
KOHTCKCT CMOKET pa3pCliuTbh KOMMYHUKATUBHYIO HECOAHO3HAYHOCTD.
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KOHTEKCTa M KJlacca W 2) MpHUBICUEHHE AaBTOMATHUYECKUX METOAOB OOpaOOTKH KOPITYCHBIX
JaHHbIX. Marepuanom ajs aHainu3a ABJSIOTCS paciin(poBkH Kopryca «OnuMH peyeBOd JEHbY,
IpU 3TOM O3KCIIEpTHas pa3MeTka BhimoiHsercs Ha o0beme B 700000 cinoBoymoTpebieHuid, a
aBTOMAaTHUEeCKas — Ha BCEM 00bEME CYLIECTBYIOLIMX pacld(pOBOK KOpIyca, B TOM 4YUCIE U
MOJIYYCHHBIX aBTOMAaTHYECKU, 00IIUM 00beMoM OoJiee 1,5 MiIH ciioBOynoTpeOieHuil.

MeTobpl aBTOMATHYECKOTO BBISIBICHHS YCTOHUMBBIX HEOJAHOCIOBHBIX €AMHUI] OIUPAIOTCS
Ha CYIIECTBYIOIIME CIOBHUKH, OIHAKO BBUIY OMOHHMHYHOCTH SI3BIKOBBIX EIWHHI] TPEOYIOT
nocienywomeil pyyHoi koppekuuu. CrenuanbHble CKPUIITBI CO3MAIOTCS AJIS IOHUCKA HOBBIX
dopm koHCTpykImil [Paxunuaa 2010] mo 3amaHHBIM mpaBuiIaM Ha ocHoBe 3amucu YHE 3toro
KJlacca B UX MHBapUaHTHOH cTpykType. boinee Toro, Benercst paboTa 0 MoAroToBKE CKPUITOB IS
BBISBJICHHSI HA KOPITYCHOM Marepuaie AMCKYPCHUBHBIX 3JIEMEHTOB, MPEJICTABICHHBIX B JAPYIHX
CJIOBApSX U AJIEKTPOHHBIX pecypcax, MOCBAIIEHHBIX TUCKYPCUBHBIM IEMEHTAaM YCTHOU PEyH.

B nokmage ommcaHbl METOABI AaBTOMATHYECKOH 00pabOTKM Kopiyca, a Takke
IPEACTaBIECHbl KOJIUYECTBEHHbIE JaHHbIE, IT0JIyYEHHBIE B pE3yNbTaTe €e MPUMEHEHMs: ToJIyuyeHa
CTaTUCTHUKA O 4YacTOTE peaau3aluu KaKJOM YCTOMYMBOM HEOJHOCIOBHOW €IMHULBI Ha
IPEACTaBUTEIIbHOM pEYeBOM Marepuaie, BblIeJIeHbl HauloJjiee YacCTOTHBIE JUCKYPCHUBHbBIE
€IVMHUIIBI, TIPEACTABICHBl MOJIEIH WX OOpa3oBaHMS ¥ BApUATUBHOCTH KOMITOHEHTOB.
[TonydyeHHple naHHBIE JAryT B OCHOBY ClloBaps KOJUIOKAMM W JAPYrux yCTOWYMBBIX
HEOJIHOCJIOBHBIX €MHUL] [IOBCEIHEBHOU PYCCKOM PEUHU.

Wccnenoanue BeinonHeHo npu nojaepxke rpanra PHO Ne 22-18-00189 «Ctpykrypa u
(GYHKIMOHUPOBaHUE YCTOWYMBBIX HEOAHOCIOBHBIX €AMHUL] PYCCKOM MTOBCEIHEBHON PEUM».
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Our research considers how Machine Translation (MT) copes with linguistic creativity.
This phenomenon characterises various kinds of discourse, is subject to representation in
translation, influences its accuracy and quality, which explains the relevance of the issue for
Translation Studies, applied, corpus and comparative linguistics [1-3].

The research is focused on hypallage and is aimed at studying its representation in
machine translation of literary texts. Belonging to alogisms, hypallage is a challenge for
comprehending, on the one hand, and verbalising in target languages (TL), on the other. Its
translation is a nontrivial task presupposing a heuristic, rather than a standard, solution. We are
going to divide this paper into two main parts corresponding to the following key questions:
1. What is hypallage? 2. How is it represented in MT?

To answer these questions we use semantic, syntactic, derivational, cognitive, stylistic
and comparative analysis of source hypallages (SH) in the novel in verse “Eugene Onegin” by
A. S. Pushkin [4] and their English versions produced by the neural machine translation services
“DeepL Translator” (advertised as the world’s most accurate tool), “Google Translate” and
“Yandex Translate” in difference from variants created by J. Falen [5] (one of the most famous
“human” translators of the original).

Hypallage is a semantic and syntactic shift based on reinterpreting static and dynamic
characteristics of an object:

1) a property of an object may be regarded as a feature of its action and expressed by
means of an adverb rather than an adjective (“gryazno taet Na ulitsakh razrytyy sneg” /lit. ‘The
scattered snow melts muddily in streets’/ [4: 219]);

2) a property of an action may be perceived as an object’s feature and verbalised
abnormally by an adjective rather than an adverb (“To stan sov'et, to razov'et I bystroy nozhkoy
nozhku b'et” /lit. “‘Now she bends, now she unbends, and beats her leg with a rapid foot’/ [4:
23)).

Thus, the shift results in a contradiction between semantic and syntactic relations in an
utterance. In the first example the adverb “gryazno” (‘muddily’) semantically depends on the
noun “sneg” (‘snow’), while syntactically — on the verb “taet” (‘melts’). In the second case the
adjective “bystroy” (‘rapid’) semantically depends on the verb “b'et” (‘beats’), but syntactically —
on the noun “nozhkoy” (‘with/by a foot’). This contradiction allows the writer to accentuate his
ideas in a laconic form.

Although hypallage is a much rarer phenomenon than metaphor or metonymy, it is
similarly a mental procedure that characterises an individual way of thinking and interpreting
common reality. Ideally, the search for hypallage could be optimised through corpus analysis.
However, corpora are not provided with appropriate stylistic annotation and fail to select
hypallages. Moreover, we have checked how corpora tag hypallages manually collected by us.
For example, the research which was conducted using The Russian National Corpus
(ruscorpora.ru) has revealed inconsistencies in their morphological annotation. If hypallages of
the second kind are correctly tagged as adjectives, those in the first group are incorrectly tagged
as adjectives rather than adverbs.

The discrepancy between semantic and syntactic relations determines difficulties for
“human” translation of hypallage. For instance, James Falen deconstructed the majority of
Pushkin’s hypallages (70%) and managed to reconstruct 30%. It means that the translator
attempted to convey hypallage as a feature of Pushkin’s style but in some cases could not do it
because of rhythmic requirements (metre, foot, rhyme).
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Comparative analysis of source and target contexts allows us to differentiate four ways in
which MT represents SH, irrespective of the ST’s rhythm. Firstly, SH is formally restored, with
sense being unchanged: “Glazami beglymi chitaet Prostuyu nadpis" [4: 164] — With fluent eyes
reads a simple inscription (“DeepL”). This method was used by “DeepL” in 70% of SH, by
“Google” — 50% and “Yandex” — 40%. Secondly, SH is formally reproduced, but the ST’s sense
turns into nonsense: “To stan sov'et, to razov'et I bystroy nozhkoy nozhku b'et” [4: 23] — Then the
camp will grow, then it will develop And beat the leg with a quick foot (“Yandex”). This method
was revealed in “Google” (10%) and “Yandex” (10%). Thirdly, SH is destructed, but the ST’s
sense is conveyed: “I neotvyazchivyy lornet On obrashchaet pominutno Na tu, chey vid
napomnil smutno Emu zabytye cherty” [4: 205] — And he turns his lorgnette to the one whose
appearance reminded him vaguely of forgotten features (“DeepL”). This method was used by
“DeepL” (30%) and “Yandex” (20%). Finally, SH is destructed, while the ST’s sense is replaced
with nonsense: “No tak i byt' — rukoy pristrastnoy Primi sobran'e pestrykh glav” [4: 11] — But so
be it — with a partial hand, accept the collection of motley chapters (“Google”). This method
characterises “Google” (40%) and “Yandex” (30%). Thus, regardless of the ST’s rhythm,
“DeepL”, “Google” and “Yandex™ can restore both the form and meaning of SH. “DeepL” rarely
reduces the former, “Google” — the latter or both. “Yandex™ covers all the four options.
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K Bonpocy 00 ucnojib30BaHuM Mojiejiell TUCTPUOYTUBHOM CeMAHTUKH
B HCCJIEIOBAHUSIX CHHOHUMMYECKHX PSIZIOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe

Hlykuna K.A., CII6I'Y, kira_a@list.ru

[Tocnennue roapl Ha Kadeape pyccKoro si3plka kak mHocTpaHHoro Cankt-IlerepOyprekoro
rOCYyAapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA TMOSBISETCS 3HAYUTEIBHOE KOJIMYECTBO OakalaBpCKUX U
MarucTepcKux padoT, BHIIOJHEHHBIX B paMKax (yHKIIMOHAIBHOTO moaxoaa. IloHsATHO, 4yTO mpu
MCIIOJIb30BaHUM 3TOTO MOJIX0/1a BHIMYCKHUKHU oOpaiaroTces K HannoHnanbHOMY KOpIyCy pycCKOTO
A3bIKa, HO, KaK HaM IIPEJICTaBIISIETCS, MCIOJB3Yys IIPU 3TOM HE BCE BO3MOXHOCTHU JAHHOTO
pecypca U CBSI3aHHBIX C HUM IIPOEKTOB-CIIYTHUKOB, B YaCTHOCTH, cepBuca RusVectores.

Bo3pmem ansi mpuMepa TeMbl pabOT 3a IOCIEAHHWE HECKOJIBKO JIET, MOCBSAIICHHBIC
CHMHOHMMAaM M CHUHOHUMHUYECKHM psanaMm: «CHHOHUMHUYECKHM pAJl IJIarojioB ¢ JOMHUHAHTOM
«UCYE3HYTHY»: (YHKIMOHATIHHO- CEMAHTUYECKHH acmeKkT (Ha (OHE KOPEWCKOTO SI3BIKA)»,
«CemaHTHKa ¥ QYHKIHOHUPOBAHHE IIATOJIbHBIX CHHOHUMOB C JIOMUHAHTON «00SThCs» (Ha oHe
KUTAWCKOro s13bIKa)», «CUHOHMMUYECKUN psAJl NPUIIAraTesIbHbIX C JIOMHUHAHTON «BEXKIIUBBIN»:
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUM, JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKUN U JIEKCHUKOTpadUUYECKU acCIeKThI»,
«CUMHOHMMHUYECKHE PAJbl PYCCKUX INIArojoB C JOMUHAHTaMM «0€3/1ebHUYATh) U «XUTPUTH» Ha
¢dboHE BBHETHAMCKOTO s3blKa: (DYHKIMOHAILHO-CEMAaHTHUYECKUN acmekTty, «CeMaHTHKa U
(YHKIIMOHMPOBAHUE PYCCKUX TNIAroJIbHBIX CHHOHMMOB C JIOMHHAHTOW «yOexnarb» (Ha ¢oHe
KUTaWCKOro si3bIka)», «CHHOHUMUYECKUW Pl PYCCKUX MpHIIArarelbHBIX C JOMHUHAHTON
«Oe3nylHbIi»: (YHKIIMOHAJIbHO-CEMAaHTUUECKUI acnekT» u Ap. Marepuanom aias nogoGHOro
poma paboT CIyKaT JaHHbIE CIOBapeil CMHOHHMMOB M TOJIKOBBIX CJIOBapeil pycCKOro s3blKa, a
TaKKe Marepuaibl caita «HanuMoHANBHBIA KOPIYC PYCCKOIO s3bIKa». TpaauIMOHHO IIO
CJIOBapsIM OIpeNessieTcs] CEMaHTHKa, a M0 MaTrepuajaM KOpPIyca BBISBISIOTCS OCOOCHHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUS JIEKCUYECKUX €TUHULL.

Ham npezncraBisieTcs MHTEPECHBIM HEKOTOPOE pACHIMpPEHHME CIeKTpa pabdoT B 00JacTb
TUCTpUOYTUBHOM  CEMaHTHKH, BO3MOXXHOCTM  KOTOPOM  SIBHO  HEJOOLICHMBAIOTCS B
JMHTBUCTUYECKUX UCCIIEIOBAaHUSIX. DTOMY BOIIPOCY, B YaCTHOCTH, MOCBSAIIEHBI 1Be padoTsl M.K.
TumodeeBoit: «B0O3MOXHOCTH HUCHONB30BaHUsI cepBuca RusVector€s st BbIsIBIEHUSA
CEMaHTHYECKHX acCCOLIMATOB IVIarojIoB PYCCKOTo si3blka» U «Tumosoruss ceMaHTHUYECKHX
OTHOIIIEHUH, BBIABIIEMBIX TMOCPEACTBOM HHCTpyMeHTa RusVector€s» [Tumodeena, 2018a,
20186], rae aBTOp mpemIaraeT KIacCH(PHUKAIUIO CEMAHTUYECKUX OTHOIICHUN M TOJYEPKUBAET,
yTo «cepBUCc RusVectorés BBIABISET JOBOJIBHO OOJBIIOE KOJUYECTBO CHHOHHMMOB, OJHAKO
CpPaBHEHHME C JAHHBIMHU CJIOBaps CHHOHMMOB PYCCKOrO si3bIKa (...) IOKa3bIBaeT, 4YTO JOJIs
o0OHapy)KMBaeMbIX CIOBApPHBIX CHHOHMMOB He oueHb Benuka (17,61 %)» [Tumodeena, 2018a], a
TaK)K€ OTMEYAET, YTO «IIpU MACHTU(DUKAIIMM CEMAaHTUUYECKON CBS3M MEXAY BXOIHBIM CIIOBOM U
CJIOBOM, BBISIBIIEHHBIM IOCcpencTBOM RusVectOres, paccMaTpuBaroTCsl CIEAYIOUINE BO3MOXKHOCTH:
BBISIBJICHHOE CJIOBO MOKET OBITh 110 OTHOLIEHHIO K 33JJaHHOMY CJIIOBY CHHOHHMMOM, aHTOHHMOM,
TUIIOHMMOM, THUIIEPOHUMOM, XOJIOHMMOM, MEPOHHMMOM, NPU3HAKOM, OINEpalMel, CUTYyallnOHHO
CBSI3aHHBIM TIOHSTHEM, CIOBOOOpa3oBareIbHBIM BapuanTtoMm» [Tumodeena, 20186]. Mb1 mokeM
OpPEANoNIOKUTh, YTO B pPaBHOM Mepe »53Ta ke HH(POpMALUs MOXET OTHOCHTBCS M K
HarnmonansHOMy KOpITyCy pYCCKOTO sI3blKa, Ha MaTepuaje KOTOpOro, COOCTBEHHO, U paboTaeT
RusVectorés (xoTs1, o HaIMM HAOIIOACHUSAM, TaHHbIE HECKOJIBKO OTJIMYAIOTCS).

Bozppamiasice k paboTam, BBIIOJHEHHBIM Ha Kadepe pyCcCKOro si3blka KaK WHOCTPAaHHOTO
CII6I'Y, oOparumcs K BBITYCKHOW KBanu(uKalMoHHONH pabore OakanaBpa FO.B. Bomoabl
«CHUHOHUMHYECKUM  psifi TOpUiararelibHbIX €  JIOMAHAHTOM  «BEKIIUBBIN»:  JIEKCHUKO-
CEMaHTHYECKHM, JHWHTBOKYIBTYPOJIOTHUECKHI U JeKCHKorpaduyeckuil acnekTel» [Bomona,
2021]. B cBoeit pabore FHO.B. Bonoga ananmusupyeTr gaHHBIE ClIOBapel CHHOHUMOB M Ha HX
OCHOBE COCTaBJISIET CBOJHBIM CHUHOHUMHUYECKHW PAI C JOMHUHAHTOW «BEXKIIMBBIN» U3
MIpUIaraTeNIbHBIX, BXOIAIIUX B 3 U Oonee cioBaps: gexcauswiii (5), yumussiii (5), atobesnsiii (5),
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obxooumenvuwiil (5), koppexmuviil (4), oeruxamuviil (4), earanmuoiii (3), npedynpeoumenvoiii
(3). (tam xe) (cm. Tabmuma 1).

HMannble, nonydenuslie u3 10.B. Bomnonoii, Mbl cpaBHMIM AaHHbIMU cepBHCOB «lloxoxue
cioBa» HammoHanpHOTO KOpITyca pyCCKOro si3bIKa U MpoeKTa-ciyTHUKa RusVectores, B KOTOpbIX
0TOOpaXKAFOTCSI ONIMKAMIIINE CEMAaHTUIECKUE aCCOIMAThI BEIOPAHHOTO cioBa. B mepBoM crondie
Tabnuubel Mbl npuBoguM AanHble u3 HKPS, pamxkupoBaB ux mo 3HaueHHI0 Kod(¢uuueHTa
CEMaHTHYECKOH OJM30CTH.

Tabmuma 1. CHMHOHMMHYECKHH PpsJ € JAOMHMHAHTOH «BEKJIMBBIN» B CPaBHEHHH C
KOPIYCHBIMH 1aHHBIMH

«IHoxoxue ciiopa» (HKPS) «Iloxoxue caoBay | lannbie F0.B. Bojoabl
(RusVectores mo HKPSI)

yutuBsii (0.884902) yatuBsii 0.69 Y4TUBBIH (5)

obxonurtenbHbIi (0.734349) obxomurtenbHbIi 0.61 o0xonuTensHbIH (5)

takTuaHbIN (0.714415) TakTU4HbIN (.64 takrrunbli ([aBpuioBa)’

npuBemHBkIi (0.709105) npuBeTHBEIi 0.61 npuBeTMBEINA (['aBpuioBa)

peaynpeIuTeabHbIN npeaynpenutenbubii 0.61 npeaynpenauTenbHbii (3)

(0.708281)

- nenukarHelid 0.61 JeJIMKaTHBIN (4),

npyxentoonsiit (0,70118) npyxentoonbiit 0.60 OTCYTCTBYeT B  CIIOBapsx
CUHOHHUMOB

JT0OporKeIaTeIbHBIN nobposkenarenbHbiid 0.59 OTCYTCTBYEeT B CIIOBapsx

(0,684435) CUHOHHMOB

- KoppekTHbIi (.59 KOPPEKTHBIH (4)

- caepxanubii 0.59 OTCYTCTBYeT B  CIJIOBapsx
CUHOHHMOB

- - Tr00e3HBIH (5)

- - raJlaHTHBbIN (3)

N3 Tabmuupbl BUIHO, YTO JAHHBIC CIOBApeH JIMIL OTYACTH COBMAJAIOT C KOPIYCHBIMH
JIAHHBIMH, TaK, B YaCTHOCTH, JIEKCEMbl «TAKTUYHBIN» U «IIPUBETIUBBIN» BCTPEUAIOTCS JUIIbL B
CnoBape cuHOHMMOB U aHTOHMMOB A.H. ['aBpuioBo#, JiekceMa «JIeTUKaTHBIN» ecTb B 4
cnoBapsix cuHoHuMoB, HO HKPSl He moka3biBaeT ee CEeMaHTUYECKYIO OJIM30CTH CO CIOBOM
«BeXIMBBINY. C eKceMaMu «TI00E3HBIN» U «TaJIAaHTHBINY», Ha HAIl B3IVIS, CUTYaIlMss HEMHOTO
Jpyrasi, IOCKOJIbKY JJIS «TaJaHTHBII» CIOBAapU BBIJAIOT MOMETY «yCTApEBIIMI»; I JIEKCEMBI
«TI00€3HBII» TaKOW TTOMETHl HET, HO, C HAIIeW TOYKU 3PEHUsS, B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
OHa TOCTENEHHO NEPEXOAUT B pa3psl YyCTAPEBIIUX, YTO U MOATBEPKIAETCS KOPIYCHBIMU
JTAHHBIMU. JIEKCeMBI «IpPY>KETIOOHBIN» U «I00pOKEIaTEeIbHBINY) C TOYKUA 3PEHUs CIIOBapei He
SBIISIFOTCS. CHHOHUMAaMU CJIOBA «BEXJIMBBINY, U TYT, BEPOATHO, CTOUT TOBOPUTH O APYTUX THUIAX
CEMaHTUYECKUX OTHOIICHUM, BEPOSITHEE BCETO, O THIMOHUMHH, YTO, pa3ymeercs, TpelyeT
JAJIbHENIINX UCCIIEN0OBAHUM.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, UTO MPH aHAJIM3E TAHHBIX CJIIOBAPEH M COMOCTABICHUH HX C
KOPITYCHBIMH JaHHBIMU MBI MOXKEM TIOJYYUTh JOBOJILHO MHTEPECHBIE PE3YNIbTAThl, OTPAKAIOIINE
COCTOSIHE COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO SI3bIKa HE TOJIBKO B OTHOIIEHWH NPHWJIArarelbHbIX, B3SATHIX

2 l'aBpunoBa — 3neck u ganee: ['aBpuiiosa, A.C. CioBapb CHHOHHMOB ¥ aHTOHHMOB COBPEMEHHOTO
pycckoro sizbika. 50000 cioB / [Tox pen. A.C. I'aBpuiiosoii // M.: «Anenant», 2014. — 800 c.




HaMHU U1 [IpUMepa, HO M Ul OpYrux 4acted pedu. IIOHATHO, 4TO KOPIIYCHBIE PE3YJbTaTbl
Cr€HEpUPOBaHbl ABTOMATHYECKU U B HUX BO3MOXKHO IOSIBJICHUE OIIMOOK U HETOYHOCTEH; TeM He
MEHee, HCCIEeOBaHUs, 33JCHCTBYIOIIME METOIbl W MOAETH IUCTPUOYTHBHOM CEMAHTUKH,
IIPEICTAaBJIAIOTCS HAM NEPCIEKTUBHBIMHU.
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